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E  3 0 4 1 - 6 4 8  „  ,Zakon,

veljaven za vojvodino Kranjsko,

o napravljanji in vzdrževanji javnih ne cesarsk ih  
(ne  era rsk ih ) cest in p o l o v .

S privolitvijo deželnega zbora Mojo voj­
vodine K ran jske  se mi je  zazdelo namesto za­
kona o skladnih cestah od 14. aprila 1864, št. 9 
dež. zak. te r  namesto dodatka k njemu od 28. 
jan u a rja  1867, št. 7 dež. zak., ki naj oba zdaj 
izgubita moč, ukazati tako :

I. O cestah in potih sploh.
Razredi cest in potov.

§. 1. Jav n e  ceste in potjo, katerih  delanje 
in vzdrževanje se ne opravlja iz d ržavnega za­
klada, so:

a) okrajne ceste,
b) občinske ceste in potje.

Okrajne ceste.

§. 2. O krajne ceste so tis te , katerim  kak  
deželni zakon tako ime dà za to , k er so važne 
za občilo po večjih deželnih okolicah ali za 
zvezo več krajev .



G e s e t z ,
wirksam fü r da« H erzogthnm  Ä rain ,

betreffend die Herstellung und Erhaltung der öffent­
lichen nichtärarischen Ktraßen und Wege

M il Zustim m ung des L an d tages M e in e s  Herzog- 
thnm s Krain finde Ich  an S te lle  des S tia ß en co n en r-  
renzgefctzcS voin 14. A p ril 1 8 6 4 , N r. 0 L. (Ä. B  nnd 
des N achhanges hiezu vom  2 8 . J ä n n er 1 8 6 7 ,  Nr. 7 
L- G . B ., welche beide hiemit außer Kraft z» treten 
haben, anznordnen, w ie fo lgt:

l- B o n  den S tra ß en  und W eg en  überhaupt.
E in th e ilu n g  der S tra ß e »  und  W ege.

S. 1. D i e  öffentl ichen S t r a ß e n  n n d  W e g e ,  deren 
B a n  u n d  E r h a l t u n g  nicht a n s  d em  S ta a t s s c h ä tz e  b e­
stritten wird, s i n d :

a )  Bezirksstraßen,
b )  G em e in d e s tr a ß c n  n n d  W e g e .

Bezirksstraßen.
8 - 2 .  B czirk ss traß e»  sind jene S t r a ß e » ,  welche w e g e n  

ihrer W ichtigkeit  für  den Verkehr größerer Landstriche,  
oder für die V e r b i n d u n g  mehrerer O rtschaften  durch 
ein LandcSgesctz a l s  solche erklärt w erden .



3 Zakou o javuih cestah in potih.

Ceste, ka tere  b o  z deželnim zakonom od 2. a -  

prila 1866, dež. zak. št. 6, in s potlejšnjim i za­
konitimi določili bile im enovane skladne (kon­
kurenčne) ceste in cestno osnove, naj po zmislu 
tega zakona veljajo za  okrajne ceste.

Občinske ceste in potje.

§. 3. O bčinske ceste in potje so tiste javne  
ceste in potje, ka tere , ne da bi bile okrajne ceste 
ali zasebna (privatna) svojina, zvezavajo kraje 
znotraj občine mej saboj ali sè sosednjim i ob­
činami.

Mostovi in drnge nmóteljne stavbe.

§. 4. Mostovi in druge um eteljne stavbe 
pravilom a veljajo za dele dotične ceste , na ka­
teri so.

A izim kom a se more z ozirom na njih 
važnost in dragost izreči, da so sam ostojne stav­
bene stvari tud i ti mostovi in s tavbe, če tudi 
so dèli kake  občinske ceste , in veljati utegnejo 
tako, k ak o r da bi spadale h kaki okrajni cesti.

Sploh se utegnejo posebna določila usta­
noviti o njih napravi in vzdrževanji.

Kako se ceste narejajo.

§. 5. O krajne ceste je  po navadi naprav lja ti 
kako r velike ceste , in treba  je , da imajo n a j­
in e n j  po 15 čevljev vozne širjave, v katero  se 
ne sme vštevati prostor za drevesa, b rebirišča ' 
in cestne rove.
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D ie  durch das Landcsgcsetz vom  2 . A pril 1 8 6 6 ,  
i'. ©; B .  N r. 6, und durch nachträgliche gesetzliche B c-  
stimmungen a ls  Coneurrenzstraßen erklärten S tra ß en  
und S traß cn an lagcn  sind a ls  Bezirksstraßen im S in n e  
dieses Gesetzes zu behandeln.

Geineiiidestraßeii und W ege.

S- 3. G eiiiciiidestraßc» und W ege sind jene öffent­
lichen S tra ß en  und W e g e , welche ohne Bezirksstraße» 
zu  fe in , oder ei» P r iv a te ig e n tu m  zu bilde», die B er- 
bindnng im  I n n e r »  der G em einde oder mit benach­
barten G em einden berstcllcn.

Brücken und  K unstbauten.
$. 4 . Brücke» und Kunstbauten sind in der R egel 

a ls  Theilc der betreffenden S tr a ß e , in deren Z uge sie 
liegen, z» behandeln.

A u s n a h m s w e i s e  körnten aber mich dieselben, u n g e ­
achtet sie T he i lc  e iner  G cm ein d cs tra ß c  bilden, m i t  Rück­
licht an s  ihre W ich t igk eit  u n d  Kostspieligkeit a l s  selbst­
ständige B a u o b jek te  erklärt, u n d  a l s  w e n n  sie e iner  
B ezirksstraße an g e h ö r c n  w ü r d e » ,  behandelt  werden .

U c b e r h a n p t  kön ne»  für  deren H ers te l lu n g  u n d E r ­
h a l tu n g  besondere B e s t i m m u n g e n  getroffen  werden .

C onstructio»  der S tra ß e n .
S- 5. Bezirksstraßen sind in der R egel chanssäe- 

m äßig und in einer Fahrbreitc von m indestens 1 5  Schuh  
herznstclle», wobei der R au m  für B ä u m e , Schotter- 
Hansen und -Straßengräben nicht eingerechnet werden darf.



4 Zakon o javnih cestah in potih,

O bčinske vozne poti (kolovoze) je  tako 
n ap rav lja ti, da vstrezajo vozilom , navadnim  v 
občin i, te r da se po njih lehko vozi, in take 
naj se tudi vzdržavajo.

Drevje in suežni drogovi ob cestah.

§. 6. O krajne  ceste naj se z drevjem  ob- 
sa d e , razen ondod , koder se to ne more storiti 
zaradi m ajhne cestne širjave ali zaradi kame- 
nitih ta l ,  in drevesa naj bodo pravilom a po 10 
do 10 navadnih sežnov narazno.

T isti kosovi ce s t, koder se ne zasadi nič 
drev ja , naj se po zimi zuznam cnàjo sc snežnimi 
drogovi, če je  treba.

II. Plačevanje troskov za  delanje, predelovanje 
in vzdrževanje eesl in polov.

Skladni okraji.

§. 7. V zalaganje troškov za okrajne ce­
sto je  vsak izmej zdanjih sodnjih okrajev  de­
žele z L jubljansk im  obm estjem  vred skhtden 
(konkurenčen) okraj za vse okrajne ceste , kar 
jih je  znotraj njegovih mej.

Posam ezne občine, katere  bi iz poprejšnje 
okrajne zveze stopile zato , k e r bi se utegnili 
prenarediti soduji okraji, naj se uvrstc v cestni 
sklad tistega sodnjega okraja, katerem u pripa­
dejo.
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G cincindcfnhrwcge müsse» entsprechend den in den 
Gem einde» uorfommritben Fuhrw erken, gut fahr dar 
hcrgestellt »nd in diesem Zustande erhalten werde».

B annipstanzungen  und Schneestaugeii.
S- 6. Bezirksstraßen sind, mit A usn ahm e jener 

Fälle, w o cs wegen geringer B reite der S traß en a n lag e , 
oder wegen steinigen Untergrundes nicht thnnlich ist, 
mit B äu m en  und in der R egel in einer E ntfernung  
iw» 10  zu 10  Cnrrcntklaftern zu  bepflanze».

J en e Straßcnstrcckeu, auf welchen keine B äu m e  
gepflanzt sind, müssen erforderlichen F a l ls  zur W intcrS- 
i c't m it Schneestaugeii bezeichnet werde».

H. B estreitung der Kosten für den B a n , Umbau  
und die E rh a ltu n g  der S tra ß en  und W eg e .

Loncurrenzbezirke.
S- 7- Zur Bestreitung des A u fw an d es für die 

Bezirksstraßen bildet jeder der gegen w ärtig  bestehenden 
Gerichtsbezirke des L andes nebst dem S tadtgeb iete  
Laibach für die innerhalb seiner Grenzet» gelegenen  
Bezirksstraßen einen Concnrrcnzbezirk.

Einzelne G em ein d e» , welche in F o lge  ali'/älliger  
Aendernngcn der Gerichtsbezirkc a n s  dem biShcrlgcn  
BczjrkSvcrbandc treten, sind in die S traßenconcurreiiz  
des Gerichtsbezirkes, dein sie znfallc», einznrcihe».



5 Zakon n javqih cestah in potih.

Gotovi troški.

§. 8. Gotove troške za napravo ter za v 
zdržavanje okrajnih  cest, kam or pravilom a spa­
dajo troški za g rad iv o , za um ételjne stavbe in 
za ce s ta rje , kolikor jih  morebiti ne plačuje ce- 
s ta r in a , naj okrajn i cestni odbor zalaga z do 
desetodstotnim  nakladom  na vse neposrednje 
davke istega okraja.

Večji nakladi se do 25 odstotkov morejo 
sè sklepom deželnega zbora, a še večji samo z 
deželnim  zakonom  postaviti.

O krajn i cestni naklad naj se pobira s ti­
stimi ljudmi in pripom očki, s katerim i sam davek.

Priplačila iz deželnega zaklada.

§. 9 V cestne nam ere se iz deželnega za­
k lada  morejo prip lačila dajati samo te d a j, k a ­
d ar sc d.i dokazati, da zalaganje dotičnih troš- 
kov preaeza moči okra ja  ali občin.

Dovolitev teli priplačil najprvo pristoji d e ­
želnem u zboru , in deželnem u odboru znotraj 
p ro raču n a , s katerim  deželni zbor sploh dovoli 
troške za delanje cest.

Cestna tlaka.
§. 10. T lako za okrajne ceste , h kateri 

spadajo težtiSka dela in vožnje, naj odbor o k ra j­
nih cest na posam ezne občine, ozirom a na pod 
občino razdeli, najbolj gledeč na koristi, ka tere  
ima ta ali ona občina od ceste , potem tudi na
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B a a rau slag e» .
8- 8 . D ie  B aa ra n sla g en  für dic Herstellung, fo- 

Wie für die E rhaltung der Bezirksstraße», wozu in der 
R egel die Kosten für M aterialien , Kunstbauten und für 
E in r ä n m c r  gehöre», hat, insoweit sic durch d as a llfällige  
M anterträgniß  nicht gedeckt sind, der Bezirksstraßcn- 
ansschnß mit einer höchstens 1 0 % ig cti U m lage auf die 
fäninitlicheu directen S teu ern  des Bezirkes zn bestreiten.

Höhere U m lagen bis 2 5 %  können durch einen 
Landtagsbeschluß und darüber h inaus nur durch ei» 
Landcsgefctz fcstgestcllt werden.

D ie  Bczirksstraßeuum lage ist durch dieselben O r ­
gane und M itte l wie die S te u e r  selbst einzuheben.

B eiträge  an« dem LandeSsonde.
8- 9. Z u  Straßcnzmccken können a n s  dem Landes- 

sonde B eitrage nur daun ertheilt werden, wenn die 
Bestreitung der bezüglichen Kosten nachweisbar die 
Kräfte des Bezirkes oder der Gem einde übersteigt.

D ie  G ew ährung dieser B eiträge-steht zunächst dem 
Landtage, »nd innerhalb des von diesem für S tr a ß en  
bauten im A llgem eine» bewilligte» V oranschlages dem 
Landesausschnsse z„.

N atu ra lle istungen .
8- 1 0 . D ie  V ertheiluug der N aturalleistungen für 

Bezirksstraßen, wozu die H andlangerarbeiten »nd Fuhren  
gehören, hat der Bezirksstraßenansschnß an die einzelnen 
G em einden, bezüglich llntcrgem einden vor A llem  »nt 
Rücksicht auf die Vortheile, welche die S tr a ß e  der einen



Zakon o javnih cestah in potih'

dozdanjo navado , na posebnost ceste same, na 
to, če je cesta že bolj ali menj izvožena, če se 
b reb ir težko dobiva, na posameznih občin da­
ljavo od ceste, tudi na to, koliko katera  občina 
more storiti in dati. Če so razm ere sicer enake, 
naj ob delitvi bodo za merilo neposrednji davki, 
kolikor jih  je  kateri občini pripisanih.

§ .1 1 .  Občinam , razen če je  sila, ostaje na 
izvolji, da z novci plačajo tlako, kolikor jim je 
p ripada; zato naj okrajn i cestni odbor vsaki 
občini posebc tlako natanko določi, kakšna in 
kolikšna j e ,  te r naj je j postavi ceno , kakoršna 
j  c v tistem kraji.

S. 12. Z notraj posam eznih občin sc oprava 
vestnih dolžnosti ta k o , k ak o r vsaka d ruga ob­
činska potrebščina ukazuje po §§. 80, 82 in 84 
občinskega reda.

A ko so ceste razdeljene mej posam eznike, 
naj se dela po zmislu, kakoršen  je  v določilih 
§. 10, te r naj se tistim , k a tere  v to veže dol­
žnost, o la jša , k a r je je  največ more, dà s tem, 
da sc jim  zdržem a tekoč kos odkaže z ozirom 
na vkupni stan njih posesti.

§. 13. Občine, skozi k a te rih  ozemljijo drži 
okra jna  cesta , veže v dotičnih cestnih kosovih 
do lžnost, ob svojih trošk ih  sk rbe ti za to, da se 
drevje nasadi te r  v zd ržu je , in da sc postavijo 
snčžni drogovi, ako je  treba.
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ober ändern G em einde bietet, sodann auf die bestandene 
U eb n n g, auf die Eigenthümlichkeit des S traß cn zn geo , 
feine größere oder geringere Abnützung, die S ch w ier ig ­
keiten der S ch ottergeivin n n ng , die E ntfernung der ein ­
zelnen G em einden von der S tra ß e , und ihre L eistungs­
fähigkeit vorzunehm en. Unter übrigens gleichen V erh ält­
nissen hat a ls  M aßstab der Zntheilting die Vorschreibnng 
der einzelne» G em einden an directe» S ten ern  zn gelten .

S. 11 . D en  Gem einden ist e s ,  mit A u sn ah m e  
von N othfällen, freigestellt, die ihnen obliegenden N a tu ra l­
leistungen in G eld abznlösen, w eshalb der Bezirksstraßen­
ausschuß für jede einzelne Gem einde ihre N a tu ra l­
leistungen nach A rt und M en g e  genau zu bestimmen 
und nach den laufenden O rtspreise» zu bewerthen hat.

8. 12 . In n erh a lb  der einzelnen G em einden wird  
die A usbringung der Leistungen w ie jedes andere G e- 
meindecrforderniß nach den SS- 8 0 ,  8 2  und 8 4  der 
G em eindeordnung behandelt.

B e i individueller Vertheilnng der S tr a ß e »  ist in 
analoger A nw endung der B estim m ungen des §• 1 0  vor­
zugehen und den einzelnen Eoneurrenzpflichtigen die 
möglichste Erleichterung durch Zuweisung einer zusammen- 
hängende» Strecke m it Rücksicht ans ihren Gestimmt- 
besitzstand zn gewähren.

S. 1 3 . D ie  G em einden, bereit Gebiet eine B ezirks­
straße durchzieht, sind bezüglich der betreffenden Strecken 
verpflichtet, für die A npflanzung und E rhaltung der 
B äu m e, sowie erforderlichen F a lle s  für die Aufstellung  
der Schneestangen auf ihre Kosten S o r g e  zu tragen.



7 Zakon o javnih vestali in potili.

Dolžnosti selih? o cestah, katere drže skozi nje.

§. 14. Če k ak a  okrajna cesta drži skozi 
katero selišče, tedaj samo to selišče zadene tist 
del tro škov , k a r se jih  edino zaradi p reb ival­
cev tega k ra ja  več naraste  vsled dražje  naprave 
tega cestnega kosa, k e r so po njem  tlakovi, vo- 
dotoči in druge n a red b e , k a r bi se leltko vse 
pogrešilo , ako cesta ne bi d ržala  skozi selišče, 
nego šla po odprtem  svetu.

Ce ima to selišče kako mitnico od tlaka, 
naj samo ob svojih troških  zalaga ves kos ce­
ste, k a r  je  skozi nje ide.

Kidanje snega.

§. J5. Na okrajnih  cestah so sneg brez 
plačila kidati dolžne občine skladnega okraja.

V to delo naj okrajn ih  cest odbor že po­
prej od kaže posameznim občinam prim erne cest­
ne kosove, kateri so n n j bližji.

A ko ob preizrednih slučajih nem ajo do- 
tične občine dovolj m oči, da bi odkidale sneg 
ob pravem  času, more odbor okrajn ih  cest tudi 
druge občine privzeti v de lo , in če je  treba, 
zahtevati podpore od političnih oblastev.

Zelišča naj ob svojih trošk ih  odkidajo sneg, 
k a r ga je  v njih mejah po cestah.
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tzeistunge» der O rtschaften bei D iirchfahriSstraßen.

8- 14. W enn  eine Bczirksstraße eine Ortschaft 
durchzieht, so trifft diese jener Theil der A u sla g e»  a u s ­
schließlich, welche sich a u s  einer kostspieligeren Construc­
tio»  der Straßenstrecke blos m it Rücksicht für die O r t s ­
bewohner durch P fla ster u n g , Errichtung von K anäle»  
und anderen Vorrichtungen ergeben und a ls  entbehrlich 
unterbleiben w ürden, w enn die S tr a ß e  nicht im Orte 
sondern im F reien sich befände.

H at diese Ortschaft eine P flasterm aut, so muß sie 
die Dnrchfahrtsstrcckc ganz auf eigene Kosten bestreiten.

Schneeschauselung.

S. 15. D ie  Schneeschnnfelnng ans den Bezirks- 
straßeu ist von den Gem einden des Eoncurrcnzbezirkes 
unentgeltlich zu besorge».

F ü r diese Arbeit hat der Bezirksstraßen-Ansschuß  
schon in vorhinein den einzelnen G em einden angemessene, 
nächst gelegene Straßcnslreckcn znznweiscn.

Reichen hiefnr in außerordentlichen F ä lle n  zur 
rechtzeitige» Abhilfe die Kräfte der betreffenden G e ­
meinden nicht ano, so kann der Bezirksstraßen-Ansschuß  
auch andere G em einde» zur Arbeitsleistung beiziehen 
><»d nöthigcn F a l ls  die Unterstützung der politischen 
Behörde in Anspruch nehm en.

D ie  Schneeschanfrlnng auf S tra ß en  innerhalb der 
Ortschaften haben dieselben auf eigene Koste» zu be­
streite».



8 Zakon o javnih cestah in potih.

Zalaganje troskov za občinske ceste  in poti.

§. 16. V saka občina je  pravilom a dolžna 
s k rb e t ', da se po njenem  ozém ljiji redno na­
pravljajo  in vzdržujejo potrebne občinske ceste, 
potje in mostovi.

A k je r so posebni skladi (konkurencije) 
za vzdržavanje posam eznih občinskih cest, po­
tov in mostov, naj ostanejo tudi po sedaj.

N apravljan je in vzdržavanje  občinskih cest 
in potov je  no tran ja  občinska stvar, te r  določbe 
občinskega zakona naj bodo za m erilo , kadar 
je  sk rbeti za potrebne novce ali za del».

Zasobnopravue obvezljivosti.

§. 17. O bvezljivosti, katere  se na pravne 
naslove opirajo o te m , da se mostovi ali posa­
m ezni' cestni kosovi vzdržujejo  in popravljajo 
ali vsi ali nekoliko, ostanejo veljavne o vsaccm 
razpolu cest.

Priplažila zasobnikov za posebno uporabo kake okrajne cente.

§. 18. O bčinskim  cestam , katere  največ 
služijo , pospeševati koristi večjim podjetjem , 
odm eri se poseben sklad, ako ga občine poprosijo.

Tem  skladnikom  deželni zakon ustanavlja 
dotično skladno dolžnost.
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Kostenbestreitung der G em eindestraßen und  W ege.

$. 16. Jede O rtsgem einde ist in der R egel verpflichtet, 
für die ordnungsm äßige Herstellung und Erhaltung der 
»othw endige» Geineindestraßc», W ege und Brücken 
innerhalb des G ebietes S o r g e  zu tragen.

Jnsoferne aber für die Erhaltung einzelner Ge- 
»icindestraße», W ege und Brücken besondere Eoncur- 
renzen bestehe», haben sie fortzudaneru.

D ie  Herstellung und Erhaltung der Gemeinde- 
straßen und W ege ist eine innere G enieindeangelegen- 
heil und sind für die A ufbringung der hiezu erforder­
liche» G eld- oder Arbeitsleistungen die Bestim m ungen  
des Geineiiidegksktzes maßgebend.

Privatrechtliche B erpflichtnngen.

8- 17. D ie  in besonder» Rechtstiteln gegründete»  
Verpflichtungen bezüglich der gänzlichen oder theilweisen 
Erhaltung von Brücken oder einzelne» Straßenstreckcn 
bleibe» für die S traß en  jeder Kategorie aufrecht.

B eiträge voi, P riv a te»  wegen besonderer B enützung einer 
Bezirksstraßc.

8. 18. F ü r Bczirksstraße», welche vorwiegend zur 
Förderung der Interessen größerer Unternehmungen  
dienen, wird über Einschreiten der Gem einden eine be­
sondere Concnrrenz ermittelt.

D ie  Feststellung der bezügliche» Eoncnrrenzpflicht 
erfolgt durch ei» Landesgeseß.
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III. Pristojnost o cestnih stvareh.
Sodelovanje deželnega zbora.

§. 19. U vrstitev kake ceste v razpel o- 
krajnih cest, opustitev okrajne ceste, določba o 
osnovi in o zvršilu osnove pri novi takšni cesti, 
potem izprem em ba skladnih okrajev , razen slu­
čajev, omenjenih v §. 7, ustanovitev posebnega 
sklada pri okrajnih cestah za posamezne koristi 
(§. 18), se godi vsled deželnega zakona.

Predno se naredi tak  deželen zakon, naj 
se najprvo dožend potrebne razp rav e ,z  u d e le ­
ženci in tehnične pozvedbe, te r naj se tudi do- 
tična oblastva dovprašajo, k a r  se tiče javn ih  in 
vojaških ozirov.

Področje deželnega odbora,

§. 20. Deželnemu odboru pristoji: vrhovni 
nadzor nad napravljanjem  in vzdrževanjem  o- 
krajn ih  cest, dovolitev novčnih pripomoči za ceste 
v mejah p ro raču n a , s katerim  jo deželni zbor 
sploh dovolil troske  za delanje cest, določevanje, 
kako in kam naj se ti dovoljeni novci porabijo, 
razsodba o pritožbah proti naredbam  okrajnih 
cestnih in občinskih odborov.

Okrajno-cestni odbori.

§. 21. Zvrševanje cestne naprave, vsa teh 
nična in gospodarska uprava te r tudi neposrednji
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III. Com petenz in Straßenangelegenheiten .
M itw irkung  des Landtages.

§. 1 9 . D ie  E inreihung einer S tr a ß e  in die Ka- 
tegorie der Bezirksstrafien, die Anflassnng einer Bczirks- 
straße »nd die B estim m ung über die A n lage und B a n - 
dnrchfnhrnng einer neuen derlei S t r a ß e ; dann die 
A endcrniig der Conciirrenzbezirke, die F ä lle  des 8. 7 
ausgenom m en, die Feststellung einer besonder» Concnr- 
renz bei Bezirksstraßcn für einzelne Jntcresscnte» ( 8 .1 8 )  
hat durch die Landesgesehgebung zu geschehe».

D er  E inbringung des bezügliche» Landesgesehes 
haben die erforderlichen V erhandlungen m it den B e ­
theiligten und die technischen E rheb u n gen , ferner in 
Absicht ans die öffentliche» und militärischen Rücksichten 
die V ernehm ung der einschlägigen Behörden voranzugehen.

W irkungskreis des LandesanSschuffes.

8. 2 0 . D em  Landcsansschnsse steht zit : die O ber­
aufsicht der Herstellung und E rhaltung der Bezirks- 
strafica, die B ew illigu n g  non Strafiensnbventionen inner­
halb des vom  Landtage für S traß en b an teu  im A llg e ­
meinen bewilligten V oransch lages, die Bestim m ung der 
Art und W eise der V erw endung desselben, die E nt- 
scheidnng über Beschwerden gegen V erfügungen der 
Bezirksstraßen- und Gemcindeansschüsse.

BezirksstraßenauSschiisse.
8. 2 1 . D ie  Bandnrchfnhrnng, die gcsainmtc tech­

nische und ökonomische V erw altung, sowie die »»m ittel-
2 *
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nadzor nad stanjem  okrajnih cest, določevanje 
redu, po katerem  občine opravljajo cestno tlako, 
in uravnavanje prepirov mej posameznimi obči­
nam i o stvaréh občinskih cest, potov in mostov, 
spada v področje okrajno-cestnega odbora.

On je  v stvaréh okrajnih  cest sklepajoči 
in nadzorujoči organ. N jegovi sklepi vežejo vse 
občine v okraji cestnega sklada.

Njegova dolžnost je, da pretehta in ustanovi 
proračun, ki ga je  sestavil prvom estnik, da sk lo­
ne o okrajnem  n ak lad u , potrebnem  v cestne 
nam ére , te r  da pretehta in reši letni račun po­
tem, ko je  30 dni udeležencem  na videz ra z ­
grnjen ležal v pisarni óne občine, v kateri stanuje 
prvom estnik, te r ko se je  to razglasilo po vseh 
občinah skladnega okraja.

Nadzorovanje nad okrajnimi cestami po županih ali cestnih 
komisarjih.

§. 22. O krajno -cestn i odbor je  upravičen, 
nadzor nad cestami, k a r jih  je  pod njim, odka- 
zovati občinskim županom tistih o b č in , katere 
so v o k ra ji, ali posameznim cestnim okolišem 
narékati cestne kom isarje, ki so dolžni, svojo 
službo vsaj leto dni opravljati za častno službo.
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bare Aufsicht über den Zustand der Bezirksstraßcn, die 
Anordnung der Naturalleistungen der G em einden und 
die V erm ittlung in Streitigkeiten zwischen einzelnen  
Gemeinden in Angelegenheiten der Geineindestraßen, 
W ege und Brücken gehören in den W irkungskreis des 
Bczirksstraßenansschnsscs.

Er ist für Angelegenheiten der Bezirksstraßen d a s  
beschließende und überwachende O rg a n . S e in e  B e ­
schlüsse sind für sciinmtliche G enieinden des S traß en -  
concnrrenz-Bezirkes bindend.

I h m  obliegt die P rü fu n g  und Feststellung des 
bom O bm anne verfaßten Voranschlages, die Beschluß­
fassung über die für Straßenzwecke erforderliche Bezirks- 
»m lage, sowie die P rü fu n g  und E rled igu ng der Jgh rcs- 
rechnnng, nachdem selbe in der K anzlei jener Gem einde, 
in welcher der O b m an n  seinen Wohnsitz h at, durch 
3 0  T age zur Einsicht der Bcthciligten  anfgelcgen und 
dies in allen G em einden des Concnrrcnzbczirkcs ver- 
lantbart worden ist.

Beaufsichtigung der Bezirksstraffen durch G em eindevorstände 
oder W egcom m iffäre.

8. 2 2 .  D e r  B ez irk ss tra ß en a n ssch n ß  ist berechtigt,  
die B e a u f s i c h t ig u n g  der ih m  unterstehenden S t r a ß e n  
den V o r s tä n d e n  der im  Bezirke l iegenden  G e m e in d e n  
znznw ciscn ,  oder für  e inzelne W cgdis tr ie tc  W c g c o m m is­
sare zn  e rn en n e n ,  welche ihr A m t  a l s  e in E h r e n a m t  
w in d es ten s  ein J a h r  zu führen haben.
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Izpolnjevanje tmredeb okrajno - cestnih odborov po občinah.

8- 23. Povelja, ka te ra  okrajno-cestni odbori 
občinam daj6 o napravljanji in vzdrževanji te r 
popravi okrajnih cest, naj župani izpolnjujejo brez 
upora.

Župani, kadar jih  je  pozval okrajno-cestni od­
bor, naj b rez  odloga splošen, v tistem kra ji običajen 
razglas o vrsti cestnega dela in o roku, do k a ­
terega naj se z vrši, te r potlej tega dela napoved 
posameznim občanom , kateri so v skladni dol­
žnosti, ukažejo po prisežnem  občinskem  človeku, 
proti čegar potrditvi o storjenem  osebnem na­
znanilu pozneje ni smeten ugovor, rekoč da 
oznanilo ni opravljeno.

P ro ti kakim  obotavljivim  občanom, katere 
veže sk lad n o st, dotični župan po določilih ob­
č inskega reda zaradi zastalih dolžnosti postopa 
tudi sc silo, če je  treba.

Potrdba kazni in politično z vršilo.

§• 24. Ako občine svojih dolžnosti no bi 
izpoln ile , naj jih  dzl odbor okrajnih  cest zvrsiti 
na njihove tro ške; tudi je  oprav ičen , potrdbo 
kazni pridruževati svojim  ukazom  te r onim ob­
činam, katere  ne poslušajo njegovih povelj, p r i­
sojati do po 100 gld, globe.
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A usführung  der A nordnungen  der Bczirksstraßenansschiisse durch 
die G em einden.

8. 2 3 . D ie  W eisungen, welche die Bezirksstraßcn- 
ansschnssc in B ezug auf die Herstellung und Erhaltung  
der Bezirksstraßen den G em einden crthcilen, sind von  
de» Gcm eindcvorständen unweigerlich ausznführen.

D iese haben nach geschehener Aufforderung des 
Bezirksstraficnansschusscs ohne V erzug die ortsübliche 
allgem eine V erlautbarung über die A rt der S traßen- 
arbcit und die F rist, bis zu welcher sic zu geschehen 
h a t , so wie die A nsage der Arbeit au die einzelnen 
Coucurrenzpflichtigen durch ein beeidetes G cm eindcorgan  
zu veranlassen, gegen dessen B estätigung der erfolgten 
individuellen Kundm achung später keine Einsprache der 
nicht geschehenen V erständigung zulässig ist.

G e g e n  sä u m ig e  concurrcnzpflichtige P a r t e ie n  hat  
der betreffende G em ein d ev o rs teh er  bezüglich deren rück­
ständiger L eis tungen nach M a ß g a b e  der B e s t i m m u n g e n  
der G cm c in d e o r d n n n g ,  n ö t h ig e n f a l l s  z w a n g s w e i s e ,  vor-  
zn g e h e » .

S trassank tion  und  politische Executivi!.

8. 2 4 . F ü r  den F a l l ,  a ls  die G em einden den 
ihnen anfgetragenen Leistungen nicht Nachkommen, hat 
der Bczirksstraßcn-Ansschnß dieselbe» für ihre Rechnung  
vornehmen zu lassen; auch ist er berechtigt, mit seinen 
A u fträgen  eine Strassanktion  zn verbinden und gegen  
diejenigen G em einden , welche seinen A ufträgen  nicht 
Nachkommen, G eldstrafen bis 1 0 0  fl. zn verhängen.
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Stroške za izpolnitev dolžnosti obotavljivih 
občin je  sm éti, ako jo  treba  iz okrajnega cest­
nega zaklada naprej plačati.

Prisojene globe se de vaj o v zalogo o k ra j­
nih cest.

T ro šk e , k a r  se jih  je  izdalo za take pri 
- cestnem napravljanji obotavljive občine, te r tudi 

pravokrópno jim  prisojeno globo naj politična 
oblastva terjajo po propiseh o politični zvrsbi.

Postavljanje cestarine.

§. 25. Postavljanje cestarin in mostarin po 
necesarskih cestah, ustanavljanje tarif, katere  se 
njih tičejo, in osvoboditev od cestarin more na­
stopiti samo vsled deželnega zakona. Razsodbo 
o prepirih zaradi osvoboditve od cestarinskih  
pristo jb in , ‘ zaradi postavljanja ali prestavljanja 
cestnih mitnic i t d , prihranjajo se pri vsakoršnih 
cestah državni upravi.

Razsvojitev.

§. 26. Razsodilo o razsvojitvah po zakonih 
in ukazih , o tem zdaj veljavnih , pristoji politič­
nim upravnim  oblast vem.

Pravica političnih oblaste v, čuti nad cestami.

§. 27. Politična oblastva so upravičena in 
vezana, poganjati se za to , da se javne ceste in 
petje hranijo v tace m stanji, kakoršnjo zahtevajo 
zakoni, te r da jih  more vsak rabiti brez zapreke-
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D ie  Kosten für die auf R echnung der säumigen  
Gemeinde dorgcnommcnen Leistungen können nöthigen- 
folle# a u s  dem Bezirksstraßenfondc vorgeschosse» werden.

D ie  verhängte» Geldstrafen fließen in den Bezirks- 
straßcnfond.

D ie  E inbringung der Kosten, welche für die 
Straßenhcrstcllnngen säumiger Gem einden ansgelcgt 
worden sind, sowie der wider dieselben rechtskräftig ver­
hängten Geldstrafe» hat »ach den Vorschriften über die p o li­
tische Executivi: durch die politischen Behörden zu geschehe».

S traß enb em au tun g .
S. 2 5 . Z ur Errichtung von S traß en - und Brücken- 

»lauten auf nicht ärarischen S traß en , sowie zur Fest­
sten,mg der darauf bezügliche» Tarife und M a n t- 
befreinngen ist ei» Landesgesetz erforderlich. D ie  E n t­
scheidung von Streitigkeiten bezüglich der Befreiung von  
M autgebühren, Ausstellung oder Versetzung der M a u t-  
schranke» ». dgl., bleibt bei jeder A rt von S tra ß en  der 
S ta a tsv erw a ltu n g  Vorbehalten.

E xprop ria tion .
§• 2 6 . D a s  Erkcnntniß über Expropriationen steht 

"ach M aß gab e der dießfalls bestehenden Gesetze und  
Verordnungen de» politischen V erw altungsbehörden zu.

Aufsichtsrecht der politischen B ehörden.
8- 2 7 . D ie  politischen Behörden sind berechtigt 

>uid verpflichtet, darauf zn dringen, daß die öffentlichen 
S tra ß en  und W ege im  gesetzlich vorgcschricbenen Z u ­
stande erhalten werden, und daß die Benützung derselben 
für Jederm ann ungehindert bleibe,
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Političnim  oblastvom je  posebno dolžnost, 
k ad a r se na cesti najde k ak  p ogrešek , kateri ob­
čilo u stav lja , ali k ad ar bi zaradi teh pogreškov 
ljudem  ali svojini pretila  opasnost (nevarnost) 
po trebno pomoč zahtevati od organov, katerim  
to naj poprej veleva dolžnost, in ako bi zam uda 
bila  o pasna , ali ako bi pomoč ne prišla ob p ra ­
vem  času, tedaj tre b a , da ta  oblastva pogreške 
odpravijo naravnost ob trošk ih  tistih lju d i, ka te ­
rim  to nak lada  do lžnost, in da tem ljudem to 
nem udom a p rizn an ijo , te r pri okrajnih  cestah 
tudi deželnem u odboru.

IV. 0  odboru okrajnih cest.
Kako se odbor sestavlja.

8- 28. V sacem u okraju  skladnih cest, razen 
L ju b ljan sk eg a  obm estnega ok ra ja , k je r dotične 
posle o p ra v lja  m estna gosposka, s ta r ej šine (žu­
pan in  občinski sv e tn ik i) , spadajoči v občine 
tega o k ra ja , na tri leta volijo odbor okrajn ih  
ces t, v ka te rem  je  po 5 do 7 mož.

Volitev je  v tisti občin i, v ka teri stoluje 
okrajno sodišče, te r vrši se vsled sklica in pod 
vodstvom  načelnikovem  politčnega oblastva.

Število  odborn ikov , ka tere  je  voliti v od­
bor o k ra jn ih  cest, določajo občinske star ej š in e , 
poklican i k  volitvi. T akoj po izvolitvi odbora 
okrajnih cest je  tud i izvoliti dva nadom estnika.
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I n s b e s o n d e r e  l ießt ihnen ob, in F ä l l e n ,  w o  durch 
bnp v o rg efn n d cn e  S tr a ß e i ig e b r ec h e n  die C o m in n n ic a t io n  
gehem m t,  oder die S ic h e rh e i t  der P e r s o n  u n d  des  E ig e n -  
lh u n ie s  gefährdet  ist. die erforderliche A b h i lfe  v o n  den  
hiczn zunächst verpflichteten O r g a n e n  in Anspruch zu 
n eh m en ,  u n d  bei G e f a h r  a n i  V e r z ü g e ,  oder, w e n n  die 
A b hilfe  nicht rechtzeitig geleistet w ird, dieselbe unniittc l -  
bar a n s  Kosten der Verpflichteten zn treffen » n d  diese 
hievon u n d  bei Bczirksstraßcn auch den L a n d esa n ssch u ß  
unverzügl ich  zn verständigen.

IV. V om  Bezirksstraßenllllsschnsse.
Zusammensetzung de« Ausschusses.

S. 2 8 . F ü r  jeden Straßenconcnrrenzbezirk, mit 
A u snah m e jenes des S tad tgeb ietes  Laibach, wo der 
M agistrat die betreffenden Geschäfte besorgt, wird ein 
aus 5 bis höchstens 7 M itgliedern bestehender Bezirks- 
straßeuansschnß durch die Vorstände (Bürgerm eister und 
Geineindcräthe) der Gem einden des Bezirkes auf die 
D a u e r  von 3  Jahren gewählt.

D i e  W a h l  geschieht bei derjen igen G em e in d e ,  in 
welcher sich der S i t z  d e s  B ezirk sgerichtes  bestndet, über  
E in b e r u fu n g  u n d  nu ter  L e i tu n g  des  V orstehers  der 
politischen B eh örd e .

D i e  A n z a h l  der zn w ä h le n d en  M it g l i e d e r  d es  
BezirksstraßcnansschusscS w ird  v o n  den zur  W a h l  
berufenen G e iu c iu d c - V o r s t ä n d e n  fcstgestellt. U n m it t e lb a r  
»ach der W a h l  d e s  B c z irk ss traß cn au ssch n sscs  sind auch 
sw ei  C r sa h m ä iin e r  zu  w ä h le n .
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I)a  volitev obvelja, treba nadpolovične ve­
čino glasov k  volitvi zbranih.

K dor more izvoljen biti v občinski odbor 
tudi m ore biti v odbor okrajnih cest. Izvoljenec 
jo  do lžan , sprejeti volitev, k a te ra  ga je  zadela. 
Ako se tega b ran i, potem nastopijo določila, po 
občinskem  zakonu veljavna te d a j, če kdo volit­
ve ne sprejm e.

Razen izvoljenih odbornikov sme v odbor 
z glasovalno pravico ali samosobno ali po kacem  
pooblaščenci brez volitve stopiti tudi š e t i s t ,  k a ­
teri v tem okraji plačuje po največ zem ljiškega 
davka.

T ako  ima tudi deželni odbor p rav ico , na­
redi še enega odbornika.

Prvomestnik.
§. 29. O dbor za ves č a s , do k le r ostane 

veljavna ta  volitev, izmej sebe z nadpolovične 
večino glasov izvoli prvom estnika in  prvomest- 
nikovega nadom estnika za zvršujoč organ.

P rv o m estn ik , ali kadar bi ta  ne mogel 
tedaj njegov nadom estnik prvoseduje v odboro- 
vili shodih te r jih  zastopa pred vnénjim  svetom.

On treba  da se sestavi p ro račun , dà račun 
in da to oboje ob pravem  času pred odbor o- 
k raj ni h cest položi na pretehtavanja in rešitev, 
potem da p rired i, česar je  treba v izterjatev  o- 
krajno-cestnega nak lada , te r da drži blagajnico 
od k atere  ima ključ še en odbornik.
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Zur Giltigkeit der W ah l ist die absolute S t im m e n ­
mehrheit der zur W ah l Erschienenen erforderlich.

W e r  in den G en ic in d ca n ssch u ß  w ä h lb a r  ist, ist es  
auch in den Bezirksstrafienansschuß. D e r  G e w ä h l t e  
hat die V erp f l ich tu n g ,  die a u f  ihn ge fa l len e  W a h l  a u -  
zu n ch in en .  I n ,  W e ig e r u n g s f ä l l e  hab e»  die nach dein  
Gcmeindegesetze für  de» F a l l  der N ic h ta n n a h in e  einer  
W a h l  ge lten d e»  B e s t i m m u n g e n  e inzutreten .

A u ß e r  den g e w ä h l te n  M it g l i e d e r n  hat  derjenige,  
der im  Bezirke  die höchste G ru n d steu er  zahlt,  d a s  R echt  
selbst, oder durch einen B e v o l lm ä c h t ig te n ,  ohne W a h l  in 
d a s  (Som it«  m it  S t im m b c r c c h t ig n i ig  einzntreten.

Ebenso hat auch der L a n d es a n s sch n ß  d a s  Recht,  
ein w e iteres  M i t g l i e d  zu ernenne» .

O b m an n .
8 .  2 9 .  D e r  A u ssch u ß  w ä h lt  für  die D a u e r  der  

W a h lp e r io d e  a u s  seiner M i t t e  m i t  absoluter S t i m m e n ­
mehrheit e in en  O b m a n n  u n d  O b m a n n ste l lv er tre ter  a l s  
vo l lz ieh en des  O r g a n .

D e r  O b m a n n ,  oder in seiner V e r h in d e r u n g  der  
O bm a n n ste l lv er tre ter  führt  den Vorsitz bei V e r s a m m ­
lu n g en  d es  A usschusses u n d  vertritt  dieselbe» nach a u ß en .

E r  hat d a s  P r ä l i m i n a r e  zu verfassen , die R e c h ­
n u n g  zn l e g e n ,  beide d em  Bczirksstraßenansschnsse zur  
P r ü f u n g  u n d  E r le d i g u n g  rechtzeitig vorzn legcn ,  für  die 
E iu h e b u u g  der B ez irk ss tra ß en n m ln g c  d a s  Erforderliche  
j »  veranlassen u n d  die Casse unter  M itsp erre  e ines  
A u ssch u ß , , , i tg l ied es  zu führen.



Zakon o javnih cestah in potih.

N jem u je nalog , da pravilom a vedno vé, 
kakšne so ceste in s tv a r i, katere  spadajo k njim, 
kaj opravljajo cestarji in drugi cestni delavci, 
kako cestne dolžnosti izpolnujejo občine, in 
kako  posamezni odborniki v ršč posle , k a teri so 
jim odkazan i, te r da v se , k a r najde hib in za­
pazi nasprotnega zakonom  in dolžnostim , takoj 
sam odpravi ali v  to odpravo najde prim eren 
pomoček.

§. 30. O dbor okrajnih cest si sam določi 
svoj uradni sedež.

K ar se tiče njegovih zborov in sklepov te r 
pisem , katera  izdaje , potem gospodarstva z bla- 
gajnico, naj dela po pripodobnih določilih ob­
činskega reda.

Vstop nadomeitnikov.

§ .3 1 . K ad ar kak  odbornik um erje , izstopi 
ali kadar ga kaj ustav lja , da odborskih poslov 
ne more dalje časa oprav lja ti, naj vstopi nado­
mestni k , in to tis t, kateri je  ob volitvi dobil 
največ glasov. A ko je  bilo po enóliko g laso v , 
razsodi žreb.

§. 32. Noben odbornik okrajn ih  cest, do­
k ler opravlja odborsko službo , ne sme znotraj 
svojega okraja  stavb ali kacega zalaganja v ce­
stne nam ere na svoj račun prevzem ati.

§. 33. O dborniki okrajnih cest te r tudi za­
upni m ožje, katerim  odborniki izroòé neposred-
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E r  hcit sich r eg e lm ä ß ig  v o n  d em  Z u sta n d e  der 
S t r a ß e »  u n d  S t r a ß e n o b j e c t e ,  tum de»  V err ich tu n g en  
der E i n r ä u m e r  u n d  and erer  S tr a ß e n a r b e i t e r ,  von  den  
Leis tungen  der G e m e in d e n  u n d  der E r f ü l lu n g  der den 
e in ze lne»  A n ssc h n ß m itg l ie d e rn  zn g ew iesen e»  Geschäfte  zu  
Überzeuge», a l le  iv a h r g en o n im e i ie»  Gebrechen u n d  pfl icht­
w id r ig e n  V o r g ä n g e  sogleich abznstellen, oder deren A b ­
stellung im  g e e ig n e ten  W e g e  vorznkehren.

8- 3 0 . D e r  A m tss i tz  d es  B ezirksstraßenansschnsses  
w ir d  v o n  ihm  selbst best immt.

Rucksichtlich seiner V e r s a m m lu n g e n  u n d  Beschlüsse, 
sow ie  bezüglich der A u s s t e l lu n g  v o n  U r k u n d e n , d a n n  
der C a s s a g e b a r n n g  ist nach den a n a l o g e »  B e s t i m m u n g e n  
der G e m e in d e o r d n n n g  vorzn geh en .

E in tr i t t  der Ersatzm änner.

8. 3 1 . W e n n  ein A n ssch n ß in i tg l ied  m i t  T o d  abgeht,  
a n str i t t ,  oder a n  der B e s o r g u n g  der Ausschußgeschüftc  
d a u ern d  verh indert  ist, so h a t  ein E r sa tz m a n n  cinzii-  
treten un d  z w a r  der jen ige ,  welcher bei der W a h l  die 
meisten S t i m m e n  erhalten  hat. F ü r  den F a l l  der 
S t im m e n g le i c h h e i t  entscheidet d a s  L o o s .

8 . 3 2 . Kein M itg lied  des Bezirksstraßenansschnsses 
darf innerhalb seines Bezirkes während seiner F nnkiions- 
daner B au ten  oder Lieferungen zu Straßenzwecken für 
eigene Rechnung übernehmen.

8- 3 3 . D ie  M itglieder des Bezirksstraßenans- 
fchnsses, so wie die von diesem mit der unmittelbaren  
Aufsicht betrauten V ertranenspersoiieii haben diese Ge-
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nji nadzor, naj svoje posle opravljajo brezplatno. 
Iz zaloge okrajnih  cest se jim  povrnejo samo po­
trebni gotovi tro šk i, k a r  jih  je  a tem združenih.

§. 34. D eželno načelstvo je  uprav ičeno , ako 
se mu treba zd i, razdružati odbore okrajnih cest.

A dolžnost mu j e ,  ob enem prirediti novo 
volitev in tudi dovršeno razdružbo naznaniti de­
želnemu odboru.

Pritožbe.

§. 35. Pritožbe o cestnih atvaréh proti raz 
Bodilom političnih okrajnih oblastev je  c. kr. de­
želni vladi, a proti naredbam  ostalih v tem za­
konu imenovanih sam oupravnih organov je  tis­
tem u zastopajočemu organu , kateri je  prvi nad 
n jim i, vpolagati v 14. dnev ih , štejoč od dneva, 
katerega je  bila vročitev ali razg las; a vpolagati 
je  vedno pri prvi stopinji.

To stopinjo veže dolžnost, pritožbe sè svo­
jimi opomnjami nemudoma odpraviti k nadstojni 
stopinji.

P roti takim  naredbam  prve stopinje, ka te­
re so se zaradi javne  koristi nujno ukazale zvr- 
šiti, pritožba nema ustavljajoče kreposti.

§. 36. Zvršiti ta zakon se naroča Mojima 
m inistrom a notranjih opravil in tinanc.

D u n a j ,  5. m arca 1873.

Franc Jožef I. i .
L a n i e r  1. r. 1. r.
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schäfte un en tge l t l ich  zu v erseh en ,  n u r  fü r  die Hiernit 
v e rb u n d en e»  n o th iv e n d ig e u  B a a r a u s l a g e n  w ir d  ihnen  
der E r sa h  a n s  dein  B ez irk Ss traß cn fonde  geleistet.

$ . 3 4 . D ie  Landcsstclle ist berechtigt, w enn sie es für 
nothw endig findet, die Bezirksstraßenausschüsse aufznlösen.

S i c  ist jedach verpflichtet,  u n ter  E i n e m  eine N e u  
w ä h l  zn veran lassen u n d  h a t  zugleich den L a n d e s a n s -  
schnß v o n  der erfo lg ten  A u f lö s u n g  zn vers tän d igen .

Berufungen.
$ . 3 5 . Beschwerden in S trah en angelegen h eiten  

gegen Entscheidungen der politischen Bezirksbehörden  
sind an die f. f . L andesregierung, gegen V erfügu n gen  
der übrigen in diesem Gesetze bezeichnet»  autonom en  
O rgan e an daS nächst höhere V ertretn n gsorgan  binnen  
1 4  T agen  vom  T ag e der Zustellung, eventuell der K und­
m achung, jedoch immer bei der ersten In sta n z  z» überreichen.

D i e s e  ist verpflichtet ,  die B esch w erd en  m it  de»  
e ig en en  B e m e r k u n g e n  u n g e s ä u m t  a n  die Vorgesetzte I n ­
s tan z  zu leite» .

G e g e n  V e r f ü g u n g e n  erster I n s t a n z ,  deren V o l l z u g  
im  öffentl iche» In ter e sse  dr inglich a n g e o r d n e t  w u rd e ,  
hat die B esch w erd e  keine anfschiebendc W i r k u n g .

S. 3 6 . M it  der D urchführung dieses Gesetzes 
werden M ein e  M inister deS I n n e r n  und der F inanzen  
beauftragt.

W i e n  am  5 . M ä rz  1 8 7 3 .

Franz Josef m. p.
i t i  ff e r  m. p. P r e t i »  m. p.
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Pouk
o dajanji in rahljanji novčnih pripomoči za  ceste  iz 

deže lnega  zaklada.

Odobril ga je  deieln i *bor kranjeki 6. decembra 1879. Z.

§. 1. Iz  deželnega zak lada je  za okra jne  ce ­
ste mdči dovoljevati priplačila, n ap re jin e  p re jem - 
ščine ali obrestne zajm e samo z ozirom  na ti st 
potroSek, k a r ga po §. 8. v zakonu o skladnih  
cestah spada na  razhodke v gotovini, če je  do­
kazano, da je  sk ladnega ok ra ja  im ovina v  to p re­
m ajhna, in sicer posebno ob teh slučajih  :

a) za zdelovanje drag ih  mostov in um etelj- 
nih stavb ;

b) za večje p re s u k i vanje cest in za odkup 
zem ljišča, k a r ga je  v to po treba ;

c) za p renav ljan je  tak ih  cest, ka te re  so n a ­
ravni prigodki razrušili ali zelò okvarili ;

d )  za vzdrževanje  posebno važnih cest, po 
katerih  se obilo vozi in hodi ;

e) v zalaganje troskov  za tehnično razm er­
j i  vanj e cestnih osnov ali tak ih  cest, k 
se bodo presukavale.
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Instruktion,
betreffend

die Gewährung und Verwendung von Subventionen  
für Straßen ans dem Landessonde.

V om  krainischen Landtage am  6. D ezem ber 187i? genehm igt.

§ .  1 .  A u s  dein L a n d c s f o n d e  k ön nen  fü r  B ez irk s -  
straßen B e i t r ü g e ,  Vorschüsse oder verz in sl ich e  D a r l e h e n  
n u r  m it  Rücksicht a n s  jenen A u f w a n d ,  der nach § .  8  
d e s  S t r a ß e n  - C o n cn rr c n z g cse ß c s  a n s  die B a a r a n s l a g e n  
e n t fä l l t ,  w e n n  h ie fü r  erw ie sen erm aß en  die  M i t t e l  d e s  
E oncnrret izbez irkes  nicht an s rc ich e» ,  u n d  z w a r  n a m e n t ­
lich in fo lg en d e n  F ä l l e »  b e w i l l ig e t  w e r d e n :

a )  f ü r  kostspielige Brücken  u n d  K n n s tb a n tc n ;
b )  fü r  bedeutende S t r a ß e n u i n l c g n n g c »  u n d  die 

hiezu erforderliche G r u n d a b l ö s n n g ;
c )  zu r  W ied erh ers te l lu n g  der durch E le m e n ta r -  

crcignissc verw ü ste ten  oder stark beschädigten  
S t r a ß e n ;

(1) fü r  die I n s t a n d h a l t u n g  besonders wicht iger ,  
v o m  Verkehre in  b ed eutend em  M a ß e  i n  A n ­
spruch g e n o m m e n e r  S t r a ß e » ;

e )  zur  B e s tr e i tu n g  der Kosten fü r  technische A u f ­
n a h m e n  v o n  S t r a ß c n a n l a g e n  oder S t r a ß e »  
n m l e g n n g e n .

3*
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§. 2. Deželnem u zboru p ris to ji, pri plačila 
dovoljevati za občinske poti. Samo tedaj, ako 
bi naravni prigodki k ak i občini zaprli vse obči­
lo te r bi občinska im ovina bila p rešibka , ob svo­
jih  trosk ih  zopet prenoviti silno potrebno občilo, 
more deželni odbor dovoliti iz deželnega zak la ­
da priplačilo ali zajem , o čem ur se mu je po­
zneje opravičiti deželnem u zboru.

§. 3. Podpore v cestne nam ene se morejo, 
k ako ršna  je  velikost in važnost dotične stvari, 
ali samo en k ra t za vselej ali tako  dovoliti, da 
se razdelé na  več let, in deželnem u odboru tudi 
pristoji v izplačilo odkazovati posam ezne rokove 
novčne podpore ali naprejšn je  prejemšČine, in 
sicer po tisti m eri, k ak o r delo napreduje , ali po­
tem , ko se je  preteh tal zaslužni izkaz, k a te reg a  
je  položiti pred deželni odbor.

§. 4. Deželni odbor ob dovoljevanji novčnih 
podpor iz letne založbe, k a te ra  mu je  dana v raz­
polaganje, ne sme za eno samo stavbinsko stvar 
pritégniti nad 1000 gld. (Je so mu za to zdi treba  
večje vsote, naj vanjo privoli deželni zbor, in 
sicer tudi celò tedaj, ako  bi se tak a  vsota hotela 
razdeliti na več let.

§. 5. P rip lačila  v zdrževanje  okrajn ih  cest, 
katere  so za občilo posebno važne, naj se dovo­
lijo samo tedaj, kadar so navadno tlako za to cesto
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$ .  2 .  D i e  B e w i l l i g u n g  v o n  S u b v e n t i o n e »  für  
G c n ic i n d e w r g e  stellt be i»  L a n d t a g e  zn .  N n r  fü r  ben  
F a l l ,  a l s  eilte G c in c in b c  durch E le inentarcre ign is sc  v o i»  
Verkehre  abgeschloffc» w ird  ttub bic b r iu g c u b  noth  
w e n d ig e  W icd crh ers tc l l i l i lg  d e s  gestörten V erk eh res  die 
K rä fte  der G en ic i i ib c  Übersteigt, Faun v o i »  L n n b c s a n s -  
schiissc e in B e i t r a g  oder e i»  D a r l e h e n  a n s  b e i»  L a n d es -  
fo i ibc  g e g en  nachträgliche R c c h t fcr t ig n n g  v o r  dein L a n d ­
ta g e  b e w i l l ig t  w erd en .

$ .  3 .  U n terstü tzu ngen  für  S t r a ß e n z w e c k e  können  
je nach der G r ö ß e  u n d  Bedeutung d e s  O b je k te s  e n t w e ­
der e in fü r  o l k m a l  oder m i t  V e r th c i l in ig  a u f  mehrere  
J a h r e  b e w i l l ig t  werden ,  u n d  c s  steht de in  L a n d e s a n S -  
schnsse auch die Z a h l u u g S a n w c i s n n g  der e in ze lnen R a t e n  
der S u b v e n t i o n  oder d e s  Vorschusses  nach M a ß g a b e  des  
B a n fo r t s c h r i t t c s  oder nach P r ü f u n g  d e s  v orzn lcgcn d en  
B e r d ie n s t a u s w e i s c s  zn.

$ .  4 .  D e r  L a n d es a n s sc h n ß  d a r f  bei B e w i l l i g u n g  
v o n  S u b v e n t i o n e »  a u s  der ih m  zu r  V e r f ü g u n g  gcstcll.  
tc »  J a h r c s d o t a t i o n  fü r  e in e in ze lne#  B a u o b je k t  den B e ­
tr a g  v o n  1 0 0 0  fl. nicht überschreiten. Erscheint  d e m ­
selben h ie fü r  e ine  größere  S u m m e  n o th w e n d ig ,  so ist 
selbst fü r  den F a l l ,  a l s  letztere a u f  mehrere  J a h r e  Der- 
thcilt  w erd en  w o l l te ,  hiefür  die B e w i l l i g u n g  d e s  L a n d t a ­
g e s  n o t h w e n d ig .

$ .  6 .  D i e  B e w i l l i g u n g  v o n  B e i t r ä g e n  zur  E r ­
h a l t u n g  v o n  B ez irk ss traß cn ,  welche eine besondere W i c h ­
tigkeit für den V erkehr haben, h a t  n n r  d a n n  zn  geschehen,
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po propisu opravljale tiste o b č in e , ka te re  so 
v skladni dolžnosti. A  tak a  vzdrževdnjska pri- 
plačila iz deželnega zak lada ne smejo prežeči tis­
te m ere , po k a te ri se daje m ezda (Ion) cestarjem , 
k a r  jih  je  potrebnih.

§. 6. P ri delanji vseh cest in mostov, ka te ­
rim  se podpora iz deželnega zak lada dovoli ali 
obljubi, naj stavbinske črteže deželni odbor p re­
sodi in odobri, te r če se mu zdi treba, naj jih  
tudi na samem m estu pregleda, in tako se dežel­
nem u odboru hran i pravica, nad stavbinsko osno­
vo nadzorovati, ako je  to potrebno, te r jo  p o tr­
diti, k ad a r je  dovršena.

§. 7. N ad takim i okrajn im i cestam i, ka te ­
rim  se v zdržovanje dajo podpore iz deželnega 
zak lada, naj bode strog  prig led  na to stran , ali 
se vanje rab i dovolj b reb irja , ustrezajočega ob- 
čenju po njih, ali se stavbinske stvari hranijo  v 
dobrem  stanji, in ali občina dovoljno izpolnjuje 
svoje cestno dolžnosti.

Do tega osm otra stoji, ali je  pozneje sploh 
dovoliti kako  podporo ali ne, in koliko se je  dovoli.

§. 8. O dbori okrajn ih  cest tistih okrajev , 
katerim  po zgornjih  načelih pristoji podpora, naj 
je ob pravem  času poprosijo deželnega odbora,
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wenn die gewöhnlichen N atnralarbeite»  der fiir jene 
S tr a ß e  konkurenzpflichtigen G em einden vorschriftmäffig 
geleistet w urden; cs dürfen jedoch derlei E rhaltnngsbei- 
träge a u s  dem Landcsfonde d a s  A u sm a ß  der E n tlo h ­
nu ng der nothw cndigen E inränm cr nicht überschreiten.

8. 6 . B e i a llen S tr a ß en - und Brückenbauten, für 
welche eine Unterstützung a n s  dem Landcsfonde b ew il­
ligt oder zngksichcrt wird, sind die Bauprojekte vom  
Landcsansschnsse zu prüfen und zu adjnstire», nach sei­
nem Ermessen auch örtlich zu m u d im i und es wird  
hieniit dem Landcsansschnsse d as Recht gewahrt, die B a u -  
aulagc nach B ed arf zu beaufsichtige» und nach der V o l­
lendung zu M a n d im i .

S. 7. B e i Bezirksstraßc», für deren E rhaltung  
S u b v en tio n en  a u s  dem Landesfonde geleistet werde», 
soll eine strenge C ontrollc in der R ichtung stattfiude», 
ob ans denselben ein den Vcrkehrsverhältnisse» entspre­
chendes Schotterm ateriale in genügender Q u a n titä t ver­
wendet wird, ob die Bauobjekte in gutem  Zustande erhal­
ten werden und die Leistungen der G em einden befrie­
digend sind.

V on  diesem B efunde hängt cs ab, ob überhaupt 
in der F o lg e  eine S u b v en tio n  und in  welcher H öhe zu 
bew illigen sei.

8 . 8 . D ie  BczirksstraßenanSschnsse jener Bezirke, 
denen nach den obigen Grundsätze» eine S u b v en tio n  
gebührt, haben hiefür rechtzeitig beim Landesansschussc
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in dotičnim  prošnjam  prilo ìó  izkazi la o tem, da 
se tukaj res strin jajo  uveti (pogoji), kakoršn ih  
je treb a  ; tak a  izkazila  so: črtoži, poprejšnje m ere, 
proračuni o trošk ih , pogodbe, zapisniki o d ra ž ­
bah, kom isijah in o druzem  tucem , na k ra tko  
sestavljeni dokončni računi o trošk ih  okrajn ih  cest 
v poprejšnjem  letu , in p roračuni tistega leta, za 
katero se podpora prosi itd.



I n s t r u k t i o n  z u m  G esetz ü b e r  b sfe n tl. S t r a ß e n  u . W e g e  2 0

einzuschreiten im b  d a s  bezügliche Gesuch m i t  den zur  
N a c h w c i s u n g  d e s  V o r h a n d e l i s e in s  der crfoibcrl ichc» B c -  
b i n g u u g e »  g ee ig n e te»  B e h e l f e »  a l s :  P l ä n e » ,  B o r a u S i n a -  
ße», K ostcnüberschlägeu, A c c o rd c» ,  L ic i ta t io i i s - ,  L o in u iis -  
s ion s -  » » b  sonstigen P ro to k o l le n ,  den sunim arischcn R e c h ­
nu ngsab sch lü ssen  über die K oste»  der B c zirk es traß e»  im  
ab gc la i i fe i icn ,  u n d  den P r ä l i m i n a r i e n  d e s  J a h r e s ,  fü r  
w elch es  die S u b v e n t i o n  angcsncht w ir d  » .  s. w . ,  zu be­
legen .
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Poučilo
okrajno-ccstiiim  odborom

o
tehnično - gospodarnem  upravljanji okrajnih cest 

po vojvodini Kranjski.

I. Sp lošna določila.
1. R a z d e l i t e v  o p r a v i l .

§. 1. P rvom estn ik  okrajno-cestnega odbora 
je  dolžen sestaviti p ro račun  z dodanim i črteži 
in p reudark i troškov  o novih potrebnih stavbah 
in o vzdrževalnih delih dozdanjih  cestnih stvarij 
(mostov, sopotnic (k an a lo v ), podróvov, odpornih 
in  podpornih zidov, d ržajev , oderivačev itd. itd.) 
potem  dati račun , te r  oboje pred  okrajno-cestni 
odbor položiti na presodbo in re š itev , dalje tudi 
priréditi, česar je  treba , da se iz térja  okrajno-cest­
ni nak lad  in držati b lagajn ico , od k atere  naj 
ima k lju č  tudi še en odbornik  (§. 29. v zakonu 
o sk ladnih  cestah). Po priloženem  1. obrazci 
naprav ljen  prepis p roračuna treba  vsako leto naj­
pozneje do 15. jan u v a rja  položiti pred deželni od­
b or na porabo.



Skladni okraj A  . . .

Pr o r a č u n
o potrčbščini te r o zaläganji razkodkov za vzdrževanje okrajnih cest v letu 18

S tv ar o ka te ri se govori
Po­

trebščina

gld. kr.

Zalaganje 

gld . kr.

1 .  Obrazec
k~§7 T.

Opomnja

K akor se v id i iz razkaza na óni stràn i, okrajne ceste v svoje vzdrždvanje i td . potrebujejo 

Z a l o g a :

». V blagajnici je  ostalo konci le ta  1 8 ...........................................................................................

b. V nam en, da se cesta presukne od D na E, kakor je sklenjeno, prišlo je radovoljnih priplačil

c. Prejelo so je  za prodane, n ie  nerabne m o s t n i c e ....................................................................

d. 10%  poreže na  neposrednje davke vsega okraja, katerih  je 21650 gld . 60 kr. . . .

V s e g a  . . . .

Ako se prim eri zaloga razhodkom, nedostaje ( iz m a n jk u je ) ....................................................

V Gorenjem volil dne 31. derem hm ir

3060 60

160

250

60

2165

76

06

3050 50 2616

434

81

69



R a z k a z

i .

Tekoča 

St.

2.

O k a te ri

o k r a j n i  c e s t i  i. t .  d. 

se govori

S.

v o lta v a

v
sežnjih

Od okrajnega selišča A na B

A na C

Od C n a  D

Od D na E. — Troškov za presukävanje je

Za popotne troške odbornikom  in  za cestno ko- 
paško o r o d j e ................................................................

6390

3560

4380

2500

4.

Mezda

ce­

starjem

gld .| kr.

216

o potr0bščini v zaläganje razhodkom za okrajne ceste 1874. leta.

5.
6.

Na-
jemščinal pod-

za
šu tne
jam e

gld .

20

kr.

rovov in 
so­

potnic

g id-lk r.

Za popravljanje s t a r ih ali »opravljanje novih

8.7.

pod- 
lazdenib 

ko­
ritn ic

45 I 50

10 —

60

gld.j kr.

podpor 
n ih  in 
odpor­

nih 
zidov

gld .| kr.

12 31 70

20

600

gld.j kr.

S. 10.

drža­

jev

odriva-

čev

99 ! 80

46

250

gld.j kr.

60 j -

50

11.

m ostov

gld.j kr.

276 50

12 .

d ru ­
gih

cestnih
obramb

gld.

10

kr.

13.

cestnih 
kaza ln i­

kov

gld. kr.

14.

N a­
prava

snežnih
dro­
gov

gld

20

10

12

kr.

16.

Za
cestne

raz-
širjatve

gld

45

kr.

16.

Za
cestne

iz­
boljšave

gld

35

kr.

17.

Troski
za

sestav­
ljanje

črtežev
itd .

£ ld .

25

46

kr.

18.

N a­
prava

cestnega
ko-

paškcga
orodja

gld.j kr.

30

19.

Troški

za

pota

gld.j kr.

109

20.

Bazni

trošk i

gld.j kr.

V s e g a

v k u p e

900

gld.

840

86

72

1914

139

kr,

50

0  p o m n J a

15. predelek za odkup zemljišča

16- „ za lom ljen käm en v podstavo cestišču

4. tekoča št., 20. predélek za lom ljen kamen v na ­

pravo cestne podstave.

Za cestni kos

tek. š t. 1 naj .

n » 3
n ti 4

Vsega vkupe

. . .  640 

. . .  360 
. . .  440 

. . .  600
. 1940 k rs t

( t ru g ) , vsako po 20 kubičnih črevljev pripravijo 
sklädniki.

V s e g a v k u p e 16830 216 — 20 115 21 653 1 70 394 I 80 110 — 276 50 10 42 — 45 35 75 — 30 109 900 3050 50

V Gorenjem polji 31. decembra 1873.
J .  J .  p r v o  m e s t n i  k.



Toncurrenzbezirk A . . .  . F o rm u la r  » .
ad §. L

P r ä l i m i n a r e
über das Erfvrderniß und dic Deckung dcs A u fw an d es für die Erhaltung der Dezirksstrahe» im  Jah re 1 8  . . .

G e g e n s t a n d
Erfor

Deckung Anmerkungvernih

ft. kr. fl. kr.

Laut jenseitigem Ausweis beträgt das Erforderniß für die Bezirksstraßen-Erhaltnng ic. . . 3060 60

D e c k u n g

». An Tassarest mit Schluß 1 8 .................................................................................................................. — - 160 75

b. An freiwilligen Beiträgen für die beschlossene Umlegung der S traße von D nach E  . . . — - 250 —

c. Für verkaufte unbrauchbar gewordene B rü ck lin g e ................................................................................ — — 50 —

d. An 10%  Umlage aus die direkten Steuern de« Bezirkes im Betrage per 21650 fl. 60 kr. . — — 2166 06

S  u nt nt a ....................... 3050 50 2615 81

Wird die Deckung dem Aufwand entgegen gehalten, so ergibt sich ein Abgang von . . .  - — - 434 69



J u s w e i  s
über d a s  E rforderniß zur B estre itu n g  d es A u fw a n d e s  für die B ezirksstraßen  im J a h r e  1 8 7 4 .

1. 2. 3. 4. 5.

Pacht
für

Schotter­
gruben

B ep irn ttn r br tehender ober H erstellung  neuer 14. 15. 16. 17. 18. 19. 20.

Post-

Nr.

B e z e i c h n u n g
der

B e z i r k s s t r a ß e  ze.

Länge

in

Klaftern

Entloh­
nung

der
S traßen­

ein­

6.

Durch­
lässe
und

7.

ge­
pflaster­

ter

8.

Stütz - 
und 

Futter-

9.

Gelän­

der

10.

Rad-
abwcis-

11.

Brücken

12.

Sonsti­
ger

Schntz-

13.

Weg-

weiser

A n­
schaffung

von
Schnee-
ftmmrit

Für
S traß en ­
erweite­
rungen

für
S traßen-

Ver­
besserun­

gen

Kosten 
für Ver­

fassung 
von 

Plänen

Anschaf­
fung
von

Straßen-
schanz-

Reife­

aus­

lagen

Ver­
schiedene

Aus.
lagen

Z  u s a m -  

m e n
A n m e r k u n g

räumer zc zeug

ft. fr. fl. 1 fr- ft. kr fl. fr. ft. fr. ft. fr. ft- fr. fl. fr. ft. 1 fr. ft. fr. ft. fr. ft- fr. ft- fr. ft. fr. fl. fr. st- kr. fl. fr. ft- fr.

1 Bom BezirkSorte A nach B . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6890 216 20 70 99 80 276 50 10 20 45 35 26 840 60 Rub. 15 für die Grundeinlösung 

„ 16 für Bruchsteine zum Fundament der Fahr­

bahn.

45 50 12 33 2

2 » » A „ C . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3560
i

86

"

Post 4 Rub. 20 für Bruchsteine zur Herstellung der 

Straßengrundlage.

i  3 Von C nach D ............................................................. 4380 - — — - — - - - — -T : 60 —, — — — — — - 12 — — — - — — — - - — - — - 72 — F ür die Strecke

Post 1 s i n d .......................640

„ 2 ................................360

4 Von D nach E Kosten der Umlegung pr........................ 2600 — — — - 60 — 9 - 600 — 250 60 — — - — — — — — — — - — — 45 — - — — — 900 — 1914 — „ 3 ............................... 440

.. 4 ................................500
Zusammen . . . .  1940 Truhen

5 ReiscauSlagen der Ausschußniitglieder und Straßen» 
s c h a n z z e u g ...................................................................... 139 —

Schotter à  20 Kubifsuß Rauminhalt durch die Kon- 

fnrrenzpflichtigen beizustellen.

S u m m a  . . . 16830 216 — 20 — 115 — 21 653 70 394 80 110 — 276 50 10 — 2 — 42 — 45 - 35 - 75 — 30 109 — 900 — 3060 50

O b erseld a m 31. Dez mb er 18'f3. » . » . O  b m a i lt.



I n s t r u k t io n  z u m  G esetz ü b e r  SffentT. S t r a ß e n  u . W e g e . 2 1

I n s t r u k t i o n
für die Bczirksstraßen-Ausschüfse,

betreffend

Me technisch - ökonomische Verwaltung der Äezirks- 
Straßen im Herzogthnme Ä rain .

I. A llgem eine Bestim m ungen.
1 . E  i n t h e i l u  n g  d e r  G e s c h ä f t e .

8.  1.  D e r  O b m a n n  d e s  B ezirk sstra ß en  - A n s -  
schnsscs h a t d a s  P r ä l im in a r e ,  b e leg t m it  den  P lä n e n  
itiib K o sten voran sch lägen  über die v o rzn n eh m cn d en  N e u ­
b a u ten  u n d  C o n sc rv ir n n g so rb e ite n  der v o r h a n d en en  
O bjekte <B r ü c k e n -, K a n ä le ,  D u r c h lä ss e , F u t te r -  u n d  
S tü tz m a n e r n  G elä n d er , R a d a b lv e is s te iu e  re. re.), zu  ver ­
fasse», die R e c h n u n g  zu leg e » , beide dem  B ez irk sstra ß en -  
A nsschnsse zur  P r ü f u n g  u n d  E r le d ig u n g  v o rzu leg en ,  
fü r  die E in h e b n n g  der B ezirk sstra ß en  - U m la g e  d a s  E r ­
forderliche zu veran lassen  u n d  die K asse u n ter  M itsp e rr c  
e in es  A n ssc h n ß m itg lie d c s  zn  fü h ren  ( § .  2 9  d e s  S t r a ß e i l - 
con cu rren zgesetzcs). E in e  Nach d em  beigeschlossenen  
F o r m u la r e  1 a u s g e fc r tig te  A b schrift d e s  P r ä l im in a r e s  
ist lä n g s te n s  b is  1 5 ;  J ä n n e r  jeden J a h r e s  dem  L a n d e s -  
ausschnsse zu r  B e n ü tz u n g  v o rzu leg en .



22  Pouk k zakonu o javnih cestah in. potih.

§. 2. K ad ar se proračun sestavlja, naj se 
gleda na to, da dela in odrajtila  (L eistung) selišč 
pri prevoznih kosovih, kakoršn jc  im enuje §. 14. 
v zakonu o skladnih cestah, ne pridejo v tist p ro ­
račun, ki ga je  sestaviti za dotični okraj, k e r  tak i 
razhodki zadevajo sam oedino tisto Belišče, skozi 
k a tero  d rž i ok ra jna  cesta.

§. 3. A pro račun  naj se ne raztegne sam o 
na to, da ustanovi novce, ko likor jih  zahteva za 
k lad  okrajn ih  cest, nogo uže naprej je tudi n a tu ­
ra lna  cestna dela in odrajtila  k a r  se zdi, da jih  bode 
potrebnih, na pr. grdm os (ali šuto), ko likor ga na 
leto g re  v ka te ro  cesto, p reračuniti, in v proračun 
vse to  postaviti v določeni m érsk i ednoti, na j­
bolje v kupih ali k rstah  ( tru g a h ) , po 20 k u b ič ­
nih č rcv ljev , s čim er se ob enem  najde dejanj - 
sko vodilo, po koliko  natu ra lnega  dela in odra jtila  
p ripade vsaki občini posebe, ozirom a po koliko  
ndnjo pride gràm osa (Sute), te r  se dalje  tudi pravična 
razdelitev  olajša, in p rosteje  dene v red , da je  po­
tem m čči imeti p rig led  ne samo o pripisanih do lž­
nostih nego tudi o njih  izpolnjevanji.

§. 4. V rhovni nadzor nad vsemi okrajn im i 
cestam i kacoga o k ra ja  naj prvo pristo ji prvom est- 
nikit.

T orej treba , da  on redno vidi in vé, k akšne  so ce­
ste in njihove stvari, kaj in kako  opravljajo  cestarji 
in drugi cestni delavci, kako  občine opravljajo  ce ­
stna dela in  odrajtila , in  kako  k ateri odbornik  zvr-



ä n s l r u f t w n  z u m  G esetz ü b e r  ilfseiitl. S t r a s s e n  » . Ä e g e .  $2

8 . 2 .  B e i  der V e r fa ssu n g  d e s  P r ü lin i in a r e S  ist 
d a r a u f  zn  sehe», das, die L e istu n gen  der O rtsch aften  bei 
D n rch fa h rtsstreck e» , w ie  sie in i 8- 1 4  d e s  S t r a ß e n -  
co n cu rren zg cseß es vorgeseh en  sind, nicht in  d a s  fü r  den  
betreffenden B ezirk  a n fzn stelleu d c  P r ä l im in a r e  e in b ezogen  
w e r d e n , in d em  solche A u s la g e n  ausschließlich  n u r  jene  
O rtsch aft treffen , w elche die B ezirk sstra ß c  durchzieht.

8- 3 .  D a s  P r ä l im in a r e  h a t sich jedoch nicht 
a lle in  a n s  die F es tste llu n g  d e s  fü r  den  B ezirk sstra ß en fo n d  
erforderlich en B e d a r fe s  a n  G e ld m itte ln  zu  erstrecken, 
son d ern  auch a u f  die vo rn n ssich llich en  N a tn r a llc is tu n g e n , so 
z. B -  ist der I a h r e s b e d a r f  a n  S c h o t te r m a te r ia lc  fü r  die  
e in ze ln en  S tr a ß e n z ü g c  in  N w rh in eiii zu  berechnen u n d  
nach ein er bestim m ten  M a ß e in h e it ,  a m  besten in  H a u ­
sen oder T r u h e n  à  2 0  K nbik fuß  d a r g e ste llt , in  d a s ­
selbe ein zn b ezichen , w od u rch  u n ter  E in e m  ein  praktischer 
A n h a ltsp u n k t  üb er d ie  den e in ze ln en  G e m e in d e n  zu- 
fa lle u d e  L e is tu n g , b ez ich n n g sw cisc  S c h o tte r lie fe r n n g  g e ­
w o n n e n  w ir d , d ie  gerechte A iif th e iln n g  erleichtert, v er ­
ein fach t u n d  ein e E o n tr o lc  der L e istu n g  g eg en ü b er  der  
B o rsch re ib u n g  erm ö g lich t.

S . 4 .  D i e  O b erau fsich t über sän n n tlich e  B e z ir k s ­
straßen deS B e z irk es  steht zunächst dem  O b m a n n e  zu. 
E r  h at sich sonach r e g e lm ä ß ig  v o n  dem  Z u sta n d e  der 
S t r a ß e n  u n d  S tr a ß e n o b je k tc , v o n  den V e rr ich tu n g en  
der E insräum er u n d  an d erer  S tr a ß e n a r b e ite r , v o n  den  
L eistu n g en  der G e m e in d e n  u n d  der E r f ü l lu n g  der de»  
e in ze ln en  A n ssc h n h m itg lie d e rn  zu g ew icscn en  G esch äfte  zu



2 3  Pouk k zakonu o javnih cestah in potih.

suje sebi odkazane dolžnosti, te r  dalje, da vse 
najdene nedostätke (pom anjkljivosti) in vsa po­
četja, k a te ra  bi se zadevala ob kako  dolžnost, 
m ahom a ali sam odpràvi, ali prim érno priródi, 
da se odpravijo  (§. 29 v zak . o sk lad . c.).

§. 5. P rvom estn ik  naj sestavi popisek cest­
nega orodja in d ruge prem ičnine, k a r  so je  
ceste uže poprej im ele ali k a r  se jim  je  nove 
napravilo, te r tud i naj v  razvidnosti d rž i vse iz- 
prem em be v  cestnem  k a tastru .

O vseh okrajn ih  cestah sk ladnega o k ra ja  
in o vseh cestnih stvaróh, k a r  j ih  ceste imajo, 
treb a  da prvom estn ik  v enem  m eseci potem , ko 
se mu vroči to poučilo, sestavi razkaz, narejen  
po priloženem  2. obrazci, te r ga položi p red  de­
želni odbor, da  se m ore po njem  cestni ka taster 
napraviti, in ako  bi se  v nastavkih katerega  pre­
delka utegnilo pozneje kaj izprem eniti, treb a  da 
to novič položi p red  deželni odbor.

§. 6. D alje bode prim érno, če okrajno-cest- 
ni odbor mej svoje odbornike posel razdeli 
tako, da jim , ne k ra tčč  prvom ostniku vrhovnega 
vodstva, posam ezne cestne kosove v njih poseben 
nadzor odkaže zlasti v tistih  okrajih , katerim  je  
vzdrževati več ok ra jn ih  cest.

§. 7. O krajno-cestnem u odboru pristo ji, p ri­
m erno, pravično in  blagougodno natu ra lna  cestna 
dela in odrajtila  razdeljevati mej občine ozirom a
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8. Obrazec 
k  §. 6.

o vseh okrajnih cestah in kar je sicer stvarij na njih, kakor so se našle 31. decembra 18 .



C e s t n a
Leža

Klanec . ; . 1 .
/1  a c e s t i  s b n a h a j a c«l-L, N

0 kateri
dolgost ali

strmec
>o
'► V. *O O

r~
d d

rO
t>O d L

h Od kod se dobiva Kakšen je
Tekoča

št.
o k r a j n i  c e s t i

CÌa
I
1p.

<cp.0M
' »

2
JS
'3 t» ,g

•g

_d
15Mcd £ S .a ;s

d -tl '> 0 p o m n j a
se govori ►a66► ceste §

r=O

O SP  O 'O P. O P
1-d

-8«a>
'C-d

MoO.
O ‘S
.o r i  
Ig‘g.

▻ pa
1

rd
*_d

o.d 'd d
Z U
^  M

t»
•£> cd
1 -S 
5*8
25

grämos (šuta)
im a sežnjev navadnih sežnjev c« p . “ a 8 8 O ^  p

1 Od okrajnega selišča A na B, in  to
prevozni kos v A ........................................................
Cestni kos v občini A ...................................................

Prevozni kos v B .........................................................

390
2450
3400

150 6390

Cesta po dolini 
pro ti B ob po­

dolji (rebri)

Iz početka rav­
nina, potem  

klanec po 
3" do 10" na

na eni 
stran i 
300 na 
obeh

46 300 200 40 6 i
zidan

1
lesen

1 preje- 
žfino do­
lino pri

2 3 ' 1000
po 15

m* r
črevlj.

S pašnika Antona 
Prem rla iz 

Poljan
Kaztolčen

apnik

Vzdržujejo to  cesto sklädniki iz občin B. in B.
N a 500 sežnjev prostora je po zimi po 60 snežnih 

drogov postavljenih.

2 Od okrajnega selišča A na C, in to :
C estni kos v občini C ....................................................

Prevozni kos v C ........................................ . . .

1300
2160

100 3560

Na levem bregu 
potoka

sezenj

P ro ti C povprek 
strm eča po 

3"

stra -
nčh900

na eni 
stran i 
800

500 250 300 — 4 1
zidan

— 1 2 — po 12 
črevlj.

Potok J . Brodovina

S Od C in D, in  to :
Kos v občini C ..............................................................

Prevozni kos v D .........................................................

3050
180

1000
150 4380

Cesta po dolini Pro ti C 
klanca od 2" 

do 7" na 
seženj

400 60 100 400 60 S — - 2 3 —
po 16

Ìni f
črevlj.

Iz kämenolom- 
nice v gozdu 
Andreja Pirca

Baz tolčen do­
lom it

4
»

Od D na E, in  to :
V občini D ...................................................................
•1 71 E  • . * ...................... .....
Prevozni kos v E ....................................... .....

1090
110 2500

Na južnem  po­
dolji goro

P ro ti E 
klanca od 2" 

do 3 "  na

2390 100 — 600 — ■ 4 — — 1 — — po 15 
črevlj.

Gramosni razpok 
na polji 

Ju rija  Tkalca

Kopän grämos

seženj
•

z Viča

V s e g a  v k o p e  . . . 16830 4790 705 650 1400 90 17 2 zidana 
1

lesen

1 6 8 1000

V Gorenjem polji 31. decembra 1873.

J . J . p r v o m  e s t n i k .



Toncurrenzbezirk A formular 9 . 
ad s. 6.

I u s w e i s
über die

sämmtlichen Bczirksstraßen und die au f deiisclben borfotimieuben sonstigen Objekte 
nach dei» S ta n d e  vom  3 1 . Dezem ber 1 8  . . .



P °st'
N r .

A e z r i c h n u n g
der

B e z i r k s s t r a ß e

Vom Bezirksorle A nach B, u. z.: 
Die Durchfahrtstrecke in A . . . 
Straßenstrecke in der Gemeinde A

" p
Durchfahrtstrecke in B . . . .

Vom Bezirksorte A nach C, u. z. : 
Straßenstrecke in der Gemeinde C

Durchfahrtstrecke in C . . . .

Von C und 11, ». z. : 
Strecke in der Gemeinde C

n « » it ü
D

Durchfahrtsstrecke in D

Von D »ach E, ». z. :
Strecke in der Gemeinde II

Durchfahrtstrecke in E  . .

S u m m a

Straßen*
Länge

CQ

Klafter

390
2450
3400

160

1300
2160
100

6390

3660

3050
180

1000
160 4380

1300 
1090 
110 i  2500

:

Lage
Steigung

oder
G efälle

der S traße

Thalstraße gegen 
B in der 

Berglehne

Am linken Ufer 
de« 

Baches N.

T halstraße

Am
üblichen Abhang 
des Z Berges

16830

Anfangs eben, 
dann wechselnde 
Steigung von 

3 "  bis 10" 
pr. Klafter

Gefälle gegen C 
im

Durchschnitt 3"

Gegen C 
ansteigend mit 

2» bis 7" 
Pr. Klafter

Gegen E 
ansteigend mit 

2" bis 3" 
Pr. Klafter

©

A n f d e r  S t r a ß e  k o m m e n  v o r

3 8

sö »
©

K urt.-K lafter 8S

S<e-
ä

V
-8
69

einer­
seits
300

beider­
seits
900

einer­
seits
800

400

2390

46

500

300

250

60 1 100

100

4790 705 650

L
B40>3
©

S = - 3 83iti
69

-33 3

■g«
™ 3 g

j q  d ;  5
3 —j

I E 0

©®

200

300

400

600

40

1400

60

1 ge­
m au ert 
1 von 
Holz

l  ge- 
mauert

90 i 17 2 ge. 
mauert 
1 Holz

1 Thal, 
sperre 
bei x

1000

1000

15 und 
10 

F u ß

12
F u ß

16 und 
12 

F u ß

15 Fuß

Bezugort Gattung

de« Schotter«

Hutweide des a 
von A.

Bach N.

Steiobrnch 
im Walde 

des B.

Schottergrube 
am Felde des c 

von A.

Schlägelschotter
Kalkstein

Bachschotter

Dolomit
geschlägelt

Grubenschotter

A n m e r k u n g

W ird von den Konkurrenzpflichtigen der Gemeinde 

A und F  erhalten.

Auf einer Strecke von 500 Klaftern werden zur 
Winterzeit 60 Schneestangen ausgestellt.

Obrrfeld am 31. Dezember 1873.
N. N. O b m a n n .
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üb erzeu ge» ,  a l le  w a h r g e u v iu i i i r n t i i  G ebrechen u n d  pfl icht­
w id r ig e n  B o r g ä u g e  sogleich abzustellen ,  oder deren A b -  
s te l ln ng  in i  gee ig n e ten  W e g e  vorznkehren (S. 29 d e s  
S t r a h e n c o n c . - G e s . ) .

8- 5 .  D e r  O b m an n  hat daS In v e n ta r  über die 
Straßcnw erkzcnge nnd sonstige für Straßenzwecke vor­
handene oder licti beigeschafftc bewegliche Gegenstände 
zu verfassen und dieses sowie alle A endcrunge» im  
Straßenkatastcr in E videnz zn halte» . Ueber die sämmt- 
lichen Bezirksstraßen eines Concnrrenzbezirkes, sowie 
über die ans densrlbe» vorkomitiendeN sonstigen Objekte 
hat der Obmann binnen M onatfrist nach erfolgter 
Z ustellung dieser Instruktion eine» A u sw e is  lau t dem  
angcschlosscneii F orm ulare 2  zu verfasse», zum  Zwecke 
der A n la g e  eines Straßenkatasters an den Landes- 
ansschnß vorznlegen, nnd bei sich ergebenden A cndcrnngen  
in den Ansätzen der einzelne» Nnbrikcn die V or la ge  zu 
erneuern.

8. 6 . E s  wird ferner zweckmäßig sein , daß der 
Bczirksstraßcnausschnß eine solche V ertheilung der G e ­

s c h ä f te  unter seine» M itgliedern  v orn im m t, daß den­
selben besonders in jenen Bezirken, welche mehrere B e ­
zirksstraße» zn erhalte» haben, unbeschadet der dem 

;  O bm anne znstehende» O b er le itu n g , einzelne S tra ß en -  
n strecken zur unm ittelbare» Aufsicht zugcwiese» werde».

8 .  7 .  E i n e  z w eck m ä ß ig e ,  gerechte u n d  b i l l ige  
A n f t h e i l u n g  der N a t u r a l l e i s t u n g e n  a n  die e in ze lnen  G e ­
m e in d e n  bezüglich U n te r g e m e in d c n  ist S a c h e  d e s  B e -
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poddružne občine, a pri tem  in tudi tedaj, k ad a r ae 
ceate razdelju jejo  mej posam eznike, naj ae g leda na 
poprejšnji običaj, na posebnosti cestnega kosu in 
na njegovo večjo ali m anjšo izvoženost, te r ali 
jo  laže ali teže dobivati gràm os (šu to ), dalje, 
po koliko od ceste je  k a te ra  občina, te r  kako 
m ore cesti navdoljóvati (cestna dela in odrajtila  
opravljati) in posam eznim  sklàdnikom  naj se 
olajsbe, ko likor se je  m ore, dà s te m , da se 
jim zdržem a od kaže cestni kos, prim eren njih 
celokupni v lastim . A ko so razm ere sicer enake, 
naj ob cestnem  razdeljevanji bodo za m erilo nepo- 
srednji davki, ko likor je  kateri občini pripisanih.

§. 8. K er občinam , razen kake  sile, stoji 
na izvolji, z novci odkupàvati naturalna cestna 
dela in o d ra jtila , k a r jih nje zadeva, zato naj 
odbor okrajn ih  cest, kadar občinam  ozirom a pod- 
družnim  občinam  postavlja tvarinske  navdelitve, 
na tanko  izreče, k a tere  Firste, ko likšna in k ak a  
bode ta  navdelitev, te r  naj je j uže naprej postavi 
ceno, kak o rŠ n a je  v katerem  kra ji navadna (§§. 10, 
i l ,  12 v zak. o sk lad . c.).

Po vsaki občini se bode za natu ra lna  cest­
na dela in odrajtovila  (navdelitve) ta k o , k ak o r 
za izpolnjevanje k atere  koli d rugačne občinske 
potrebnosti postopalo po §§. 80, 82 in 84, občin­
skega zakona (§. 12 v zak . o sk lad . c.).

§. 9. A ko ne bi občine opravile naloženih 
naturaln ih  cestnih del in odrajtovil (navdelitev),
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zirksstraßen-Ansschnsscs, und ist hiebei, sowie bei indivi­
dueller V ertheilung der S tra ß en  auf die bestandene 
U ebung, ans die Eigeuthümlichkeiten des S traß en zu g es, 
seine größere oder geringere Abnützung, die S ch w ier ig ­
keit der Schottergew in ilu ng , die E ntfernung der einzelnc» 
G em einden von der S tr a ß e  »nd ihre Leistungsfähigkeit 
Rücksicht zn n ehm en, nnb den einzelnen Concurrenz- 
pstichtigeu die möglichste Erleichterung durch Z uw eisung  
einer ihrem Gesammtbcsitzstande entsprechenden Strecke 
im Zusam m enhänge zu gew ähren. U nter übrigens  
gleichen Verhältnissen hat a ls  M aßstab  der Z ntheilnng  
die Verschreibung der einzelnen G em einden an direkten 
S te n e rn  zn gelte» .

8- 8 . Nachdem es den G em einden m it A u s ­
nahm e von N othfällen  freigestellt ist, die ihnen obliegen­
den N aturalleistungen in G eld  abzulösen, so hat der 
Bezirksstraßen-A usschuß bei der B estim m u n g  der jede 
einzelne G em einde bezüglich Untergem einde treffende» 
N atiira lle iftnn ge»  nach deren A rt, M en g e  »nd Q u a litä t  
genau vorzngehen und dieselbe» im  vorhinein nach den 
ortsüblichen Preisen zu bewerthe» (8 8 - 10, 1 1 , 1 2  des 
S traß eiico n c.-G es.).

In n erh a lb  der einzelnen G em einde» wird die 
A ufb ringu ng der Leistungen w ie jedes Gemeindeerforder- 
niß nach den 88- 8 0 , 8 2  und 8 4  der G eiueindeordnung  
behandelt (8 . 1 2  des S traß en con c.-G cs.).

8- 9 . F ü r  den F a l l a ls  die G em einden den ihnen 
anfgetragenen Leistungen nicht Nachkomme», hat der

«
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naj j  ili odbor okrajn ih  cest ob njihovih troskih 
dii zvršitl, in uprav ičen  jó , sè svojimi naročili 
napovedovati kazen kakoršno  odločuje §. 24 v 
zakonu o skladnih cestah, te r upornim  občinam 
do po 100 gld. globe (novčne kazni) priso jevati 
na ko rist okrajno-ccstnega zaklada.

§. 10. O dbor, k a r  se tiče njegovih zborov 
in sklepov tor dokaznih pisem, k a te ra  izdaje, 
potem  gospodarstva z blagajnico, naj dela po 
pripodobnih določilih občinskega zakona (§. 30 
v zak. o sk lad . c.).

§. 11. D eželnem u odboru pristoji, razso­
ja ti  pritožbe na naredbe  okrajno-cestnih in ob­
činskih odborov (§. 20 v zak . o sklad. c.).

2. P o s t a v  l j à  n j e  c e s t  a r  j  e v.

§. 12. K er neprestano nadolovanje ceste 
zelò polajšuje njeno vzdrževanje te r  znižuje tudi 
troške, in k er so to najbolje doseže, ako se po­
stavijo posebni delavci, zato naj se uže zdaj dadó 
stanovitni cestarji važnejšim  in takim  cestam , po 
katerih  je  mnogo vožnje.

O dkažejo naj se jim  določeni, toliki kosovi, 
da bodo na njih brez k ak e  druge pomoči oprav­
ljati m ogli m anjša vzdrževalna dela.

T reb a  je  torej talco, k ak o ršn a  je  po k ateri 
cesti vožnja in kakoršna  je  n jena leža, nam reč 
ali so tla  b režna in težavnejša za nadelo vanj o ali
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Bezirksstraßen - Ausschuß dieselben für ihre R echnung  
vornehmen z» lassen^ »nd ist berechtigst, m it seinen 
A u fträgen  eine im §. 2 4  des Straßeiieoneurrenzgesetzes  
vorgesehene S trafsank tion  zn verbinden., nnd gegen  
renitente G em einden zn G unsten des Bczirksstrgßen  
fvndes G eldstrafen b is 1 00  fl. zu verhänge».

§ . 10. Rücksichllich seiner V ersan iin liingen  und 
Beschlüsse, sowie bezüglich der A nsstellnng von Urkunde», 
dann der Eassagcbarniig ist nach den analogen  Bestini- 
m unge» der G em eindevrdnung vorzngehe» (§ . 3 0  des 
S traß en eon c.-G cs.).

§ . 1 1 . D ie  Entscheidung über Beschwerden gegen  
V erfü gun gen  der Bezirksstraßen- nnd G etneindeaus- 
schlisse steht dem LandesauSschnsse z» (§ . 2 0  des S traß en -  
co » c .-G es.),

2 . A u s s t e l l u n g  v o n  S t r a ß e n e i n r ä n m e r n .
8 . 12 . D a  die nnansgesetzte B earb eitu n g  der 

S traß en b ah n  ihre E rhaltung »»gem ein  erleichtert und  
auch bistiger macht, und diesi durch A ufstellung be­
stimmter Arbeiter am  vollständigsten erreicht w ird , so 
sollen schon jeßt für die wichtigeren nnd stark befahrene» 
S traß en zü g e perm anente W cgeinränm er bestellt werden.

Denselben sind bestimmte Strecken in einer solchen 
L änge znznweisen, daß sie die kleineren E rh a ltu n g s­
arbeiten auf denselben ohne B eih ilfe besorgen können.

E s  sind daher je nach der Frequenz nnd Lage 
der S tr a ß e , d. i. im  bergigen und schwieriger zu be­
arbeitenden T errain oder in der E bene, Strecken von

4 *
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pa ravna, vsacem u cestarju  odkazati poseben kos, 
kateri ne bodi izpod 2000 a ne nad 4000 na­
vadnih sežnjev dolg.

§. 13 C estarje  izbirati pristoji okrajno-cest- 
nem u odboru , kateri naj jih  o njihovih dolž- 
nostnih delih in o najp rip ravnejšem  zverševanji 
teh del prim erno pouči na podlagi tega in tistega 
posebnega poučila, ki ga je  razg lasil deželni 
odbor, te r, če znajo čitati, naj vsacem u izmcj 
njih  dà  po eden odtisk  tega deželno -odbornega 
poučila , da m orejo sam i zvedeti ukaze o svojih 
dolžnostih.

§. 14. C estarjem  naj se daje iz okrajnega 
zak lada taka  m ezda (p lačilo ), kakor&en je  k ra j 
n jih  službo, in to sicer tako, da se od njih  za­
htevati more, biti na cesti ob vsacem  letnem  času 
in ob vsakoržnem  vrem enu v tistih délovnih urah, 
k a te re  ukazu je  poučilo.

O krajno-cestni odbor, ki cestarjem  službo 
oddaje, jih  m ore tudi iz službe izpustiti.

C estarji nim ajo nič pravice do opravarine 
(provizije) ali do pokojnine (penzije.)

Vsacem u cestarju  naj se dà posebno znam- 
nje, in to je  : deželni g rb  iz žolte medi (m esinga), 
v ognji pozlačene, k a r  je  dolždn v službi nositi 
p ritrjeno  k  pokrivalu  svoje glave.
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nicht w eniger a ls  2000 und nicht inehr a ls  4000 Knrrent- 
klaftern je einem S traß en ein ränm cr zuzuweisen.

8- 13 . D ie  W a h l der W egeiuräuiner liegt dein 
Bczirksstraßeuausschussc ob , welcher sic über die ihnen  
obliegenden Arbeiten und die zweckmäßigste A rt ihrer 
A u sfü h ru n g  a u f G ru n d lage dieser sowie der vom  
Landesausschnssc hiiiausgegebeueli besonderen Instruktion  
entsprechend z» belehre», und w en» dieselbe» des Lesens 
kimdig sind, ihnen ei» E sem plar der letztere» Instruktion  
anszn fo lgen  h at, dam it sie sich m it den Vorschriften 
Über die ihnen obliegenden Pflichten selbst vertrant 
»lachen können.

8- 1 4 . D ie  S traß cn ciiiräum er sind anS dem  
Bezirkssondc nach den Lokalverhältnisien und derart zu 
entlohnen, daß deren Anwesenheit an der S tr a ß e  zu 
jeder Jah reszeit »nd bei jeder W itterun g i» den dnrch 
die Instruktion vorgeschriebenen Arbeitsstil »den gefordert 
werden kann.

Gleichwie die A nstellung der S traß cn ciiiräum er  
dnrch den Bczirksstraßcii-Ansschnß erfolgt, ebenso kann 
derselbe auch deren E ntlassung verfügen.

D ie  S traß en eillräun ler haben keinen Anspruch auf 
P rovision  oder P en sion .

Jeder S traß cn ein rän m cr ist m it einem Abzeichen, 
bestehend in dem L andesivappen a n s  M essing und in  
F euer vergoldet zu versehen, welches derselbe im  D ienste  
ans der Kopfbedeckung befestiget zu tragen verpflichtet ist.
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§. 15. C estarjem  naj se potrebno cestno 
orodje naprav i in izroči iz okrajnega zaklada, 
a  oni sami bodo porok zdnje.

II. Vzdrževanje, razširjitvanje, izlm ljšavanje, pre­
slikovanje starih in napravljanje novih cest.

1. V z d r ž ä v a n j e.

Splošna določilu.

§. 16. Vse cestne stvari, kakoršrie so: ce­
stišče in z njim vred  pocestne obkrajino, obcest 
na rov išča , p o d ró v i, podporno in odporno zi­
dovje, obrfivi, d ržaji, odrivàèi, mostovi itd. itd. 
naj se d ržč  v dobrem  stanji.

C e s t i š č e .

K ako bodi cesta napčta.

§. 17. C esta naj im a od srede svojo širjavo 
na obe plati enak strm ec (prečni s trm e c ) , kateri 
naj so obrača po večji ali m anjši trdnobi cestne p o d ­
stavo in grdm osa (šu te) te r tudi po cestnem  podolž­
nem  nak lo n u , k i naj ga bode po 3 do 5 palcev 
na navadni seženj, in to  tako , da na pr. cesta, 
k a te ra  je  z obojnim a obkrajinam a vred  24 črev 
ljcv š iro k a , dobode po 6 do 10 palcev napóna.

K akor j  c bilo rečeno, obrača se prečni s t r ­
mec po cestnem  podolžnem strm ocu, in  to zate­
gadelj, k e r  večji podolžni strm ec potrebuje  m an j­
šega prečnega strm eča.
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8. 1 5 . D a s  erforderliche S tiaß cu w erk zeu g  für 
die E inränm er ist niitt dem BezirkSfondc nnznschaffen, 
und denselben gegen deren H aftu n g  zu übergeben.

II. In stan d h a ltu n g , E rw eiteru n g , Verbesserung, 
Itm lcßiniß bcstehcuder und B a u  uciicr B ezirks- 

S tra ß en .
1 . J  n st a n d h a l t n » g .

Allgemeine Bestimmungen.

8. 1 6 . A lle  S traßeiw bjekte, a ls  die Fahrbahn  
m it Einschluß der B ankete, die S e iteu g rä b c » , D u rch ­
lässe, S tu tz- und F ntterm anern , D a m m e, G eländer, 
R adabiveissteine, Brucken rc. rc. sind im  guten Zustande 
zu erhalte».

F ah rb ah n . S traß eu co iw ex itä t.
8- 1 7 . D ie  S tr a ß e  hat von der M itte  a u s  nach 

beiden S e ite n  hin einen gleichmäßigen F a lt  (Q.itcr 
gefeilte) zu erhalte», welcher F a l l  sich nach der größeren 
und geringeren Festigkeit deS U ntergrundes, d eS S ch otter- 
inateria lcs und nach der L äugenueiguug der S tr a ß e  
zu richten hat, und au f die laufende K lafter zwischen 
3  und 5 Zoll betragen still, so daß z. B . eine mit 
Einschluß der beiderseitige» Bankete (F ußbänke) 2 4  F uß  
breite S tr a ß e  eine E oiw exität lumi 6 — 1 0  Z oll erhält.

W ie  früher erw ähnt richtet sich daS Q ucrgefnllc  
nach dem L äu geu gefä lle, w a s  seine A u sleg u n g  dahin 
findet, daß ein größeres L äugeugefä lle ein geringeres  
Q uergefä lle bedingt.
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Po ozkih sotéskah in  ob strm ih podóljih 
(robréh) naj bode, a po zaprtih  seliščih utegne 
biti cesta nagnona tudi samo na eno stran.

K odar zapovedanega napóna (oboku podob­
nega površja) cesta zdaj še nem a, treb a  sk rbe ti, 
da se je j naréd i ob rokovnem  (perijodičnem ) 
nasipanji in poravnavanji kolesnic.

Kako je  prali odgrébati.

§. 18. S krbno  odgrébanje prahu  brani, da 
se cesta ob deževji tako zelò ne zablàti in da 
ob vetròvji p rah ne dela preglavice potnikom  
in vozni živini.

Zato je  p rah  m ahom a odgrébati, a vendar 
ne do pólli, k e r  tenko površje prahu  služi v 
po trebno  zaslombo kam énem u cestnem u tlàku . 
A  p ra h , o katerem  je  sk rbeti, da se s ceste 
um akne, k a r  se na jh itre je  more, naj se stràn i 
v kupe deva tako, k ak o r uéé vetrovi, kateri on­
dod vladajo, torej naj se ne sprav lja  na tisto 
plat, od k o d ar b i ga vladajoči v e te r zopet n e ­
koliko spihal n a  cesto.

O dgrébanje in odpravljànje cestnega blata.

§. 19. Blato, k a r  se ga  naredi ob deževji, 
in  ka te reg a  je  obilo m enj, ako se prah sk rbno  
odgréblje, naj se takój zelò p ri pólli oddrgne
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I »  schmalen H ohlw egen itnb bei S tr a ß e »  an  
steilen Lehnen soll, und in geschlossenen Ortschaften  
kann die S tr a ß e  auch m ir »ach einer S e ite  geneigt 
angelegt werden.

D o rt, w o die vorgcschricbcne Convexität (gew ölb- 
artigc Oberfläche) dermalen nicht vorhanden ist, muß 
bei den periodischen Einschottcrnngcn und E ingeleisnngen  
ans die Erreichung derselben hingewirkt werden.

Abziehen de« S ta u b e s .
S. 1 8 . S o r g fä lt ig e s  S tanb abzich e»  verringert die 

B ild u n g  von Straßenkoth  bei R cgenw ctter, und bei 
herrschendem W ind e werden die Reisenden nnd Zngthiere 
durch den S ta u b  nicht belästiget.

D e r  S ta u b  muß daher unverzüglich, aber nicht 
ganz scharf abgezogen w erd en , w eil eine dünne 
Schichte desselben zur S ch o n u n g  des eigrntlichcn S t e in ­
körpers der S tr a ß e  »okhwendig ist. U ebrigens muß die 
Aufschichtung des S ta u b e s , für dessen schleunigste W eg-  
schaffnng von der B a h n  »»verw eilt V orsorge zu treffen 
ist, auch initiier m it Berücksichtigung der herrschenden 
W ind e nnd derart geschehen, daß sie nicht a u f der S e ite  
erfo lgt, von wo der S ta u b  durch den vorherrschenden 
W in d  zum  Theil wieder ans die B a h n  gebracht werden  
könnte.

Abziehen und  W egbringung  de« S traßenko the» .
§. 19. D e r  bei R egenw etter entstehende Koth, 

beffe» M asse aber bei einer sorgfältigen S ta lib ab zieh n n g  
sehr verm indert w ird, muß sogleich im m er sehr scharf
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se železnim i grébljam i. Sploh je  treba , da se 
cesta vsa osnaži blata, prodno se z grämosom 
(suto) nasiplje.

A k ad a r se to godi, treb a  tudi ob enem 
vodo, na cesti po kotlinah stoječo, odvrniti, in 
tla k  nasipanju tako  pripraviti, «la se p reko  vse 
cestno širjave s pridom  zadelajo vsakoršne g lo ­
bine, bodi si jam e, kdžnje (lukn je) ali kolesnice, 
in to dok ler je  cesta še m ehka te r vlažna, da 
bode vodno po polnem trdna  in ravna te r po tn i­
kom  brez težave in zap reke  vozna po vsej širo 
kosti.

§. 20. K oristno bi bilo, ako bi okrajno-ce- 
stni odbori to stvar sploh mogli tako uréditi, da 
bi cestno blato odpravljali mej.iši, ali ako ti po­
tem , ko dobodo u tej stv,iii glas, ne bi ga kon- 
či v 8 dnevih dòli s tr à n i , da poskrbi dotično 
občinsko županstvo, um ekniti ga s ceste, k a r se 
na jh itre je  more.

Nasipanje okrajnih cest. Kakšen bodi gr&mos (brebir) ali šiita.

§. 21. P rip rav lja ti se sme samo dober, 
triton in trpcžljiv gnlinos (šuta), čist vsake prsti in 
drobnega peska, ti prstenega in glinovitega n a ­
sipa je  mnogo b lata ; a noobilen priinósek čv r­
stega peska ne kvari, ako se z njim cesta naj- 
nazadnje po vrhu nasuje.
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mittelst eiserner Knicke» abgezogen werde». Insbesondere  
hat der Schottereinbettnng die reine Abscherrnng deS 
Strastenkothes »oranzngehen.

Zugleich wenn dieses stattfindet, muß aber mich 
d as ans der S tr a ß e  in de» vorhandenen V ertiefungen  
stehende W asser von diesen abgeleitet, und zur V e r ­
w endung deS StraßendeckmaterinleS in der A rt g e­
schritten werden, daß bei »och erweichtem und feuchtem  
S traßenzustände alle V ertiefungen, sie m ögen i» G rube», 
Löchern oder Geleisen bestehen, in der ganze» B reite  
sorgfältig ansgefn llt werden, dam it diese jederzeit voll- 
kominen fest und eben sei, und ohne Anstand und E r­
schwerung der P assage in ihrer ganze» B reite befahren 
werden kann.

§. 2 0 . ES w ird zweckmäßig sein , w enn die 
BezirkSstraßen-AnSschnffe im  A llgem eine»  dahin wirken, 
daß d a s  W egbringen des S traßenkothes durch die A n ­
rainer geschehe, oder w enn diese d as W egbringen nach 
erfolgter V erständigung binnen längstens 8 T agen  unter- 
lasse», die W egschaffnng des K äthes von der betreffenden 
Gem eindevorstehung ans d a s  schleunigste von der S tr a ß e  
bewirkt werde.
Beschotterung der Bezirksstraßen. Beschaffenheit des Schotters.

8 . 2 1 . E s  darf m ir ein guter, fester und dauer­
hafter, von allen Erdtheile» und feinem  S a n d  gerei­
nigter Sch otter beigestellt w erden, erdige >>»d lehmige 
Theile erzeugen viel K o th , w ogegen eine geringe V ei- 
niengnng von erschein S a n d e  nicht »achtheiiig ist, wentt 
derselbe a ls  oberste Decklage verwendet wirb.
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K odar potoči in rek e  po dnu struge pu­
ščajo prodovino, k a te ra  se potlej dà  ob malih 
trošk ih  dobivati, u tegne tud i ta  prodovina rabiti, 
ko se je  en k ra t ali dvakrat p rem etala skozi že­
lezno m režo in tako očištila peska, in če so je  
večje kam enje razto lklo  tako na drobno, k ak o r 
je  ukazano.

T ud i ondod, kodar se dolomitovo kam enje 
dobiva in rab i v nasipanje cestam , sme biti pri- 
m čšenega peska nekoliko, a malo, zlasti po vrhu 
vsega nasipa, in to samo tedaj, k ad ar je  cesta 
napota, k ak o r je  ukazano (§. 17.).

R udna sédra (žlindra) ne veljL cestam  v 
nasipanje, k e r  ima trdnobe prem alo, da bi težkim  
vozovoni dolgo v b ran  stala, te r se h itro  zmólje 
v prah  in ob m okrotnem  času izprem eni v blato. 
N je prah je  tud i ljudém  in živini kvarljiv , zato 
se v cestno nasipanje ne sme, razen  železne sé- 
dre, jem ati nobena d ruga. P rem isleka  vredno 
je  Se to, da nje konice (špice) in ostrino utegnejo 
obrézati ž iv inska kopita, posebno goveje park lje . 
A sédra je  dobra v podsipe kam énem u cestnem u 
tlàk u  in v ravnotine (p lan ice), k ad ar se ceste 
p resu k iv a jo  ali novič delajo.



I n s t r u k t io n  z u m  G esetz ü b e r  S ffen tl. S t r a ß e n  » .  W e g e . I O

I »  G eg en d en , iuo die itiiichr »iid  Flüsse auf 
deren S o h le  S ch otter a b lag er» , und die G elv in n n n g  
desselben m it geringen Kosten verbunden ist, kann auch 
dieses M a ter ia le  znr V erw endung gelangen , w enn d a s ­
selbe mittelst ein- oder zw eim aligem  D urchw erfen über 
Drahtnetze vorn S a n d e  gereiniget wird und die größeren 
S te in e  ans die vorgeschriebene Größe geschlägelt, bei- 
gestellt werden.

Auch in G egen d en , w o Dolom itkalk vorkommt 
und a ls  Straßendecknintcrialc verwendet w ir d , ist eine 
geringe B eim en g u n g  von S a n d , namentlich a ls  oberste 
Sch ichte, jedoch m ir dann gestattet, w enn die S tr a ß e  
die vorgeschriebene C onvexität (S . 1 7 )  besitzt.

M etallschlacke» taugen nicht znr Beschotterung  
der S tr a ß e n , w eil sie zu w en ig  Festigkeit haben, dem  
schweren Fuhrwerk nicht lange W iderstand leiste», bald 
zu S ta u b  und bei nasser Jah reszeit zu Koth verwandelt 
w erden; ferner ist der d arau s entstehende S ta u b  de» 
M enschen und Thicre» nachtheilig, daher außer E isen­
schlacke» eine andere Schlacke zur Beschotterung nicht 
verwendet werde» darf. Auch der U m stand, daß sie 
w egen ihrer S p itze»  und S ch ärfen  den H ufen  der 
Thiere, besonders R inder», schädlich werde» könne», ist 
der Rücksicht w ürdig und spricht gegen ihre V erw endung  
a ls  Deckmaterial. D a g eg en  sind Schlacken ei» geeignetes 
M ateria le  für Anschüttungen und bei A n fertigu n g der 
P lanitz bei S traß en u in la gen  oder Neubauten.
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C esta sc najbolje nasiplje z grdmosora (šuto), 
stolčenim iz trdega  lom ljenega kdm enja, k a teri se 
bolje te r h itreje nego okrogla prodovina spoji 
zato, k e r je  oglät, in se torej kolesom ne umiče 
tako rad k ak o r prodovina. Grdmosovo (čutne) debe­
losti pravilom a ne bodi nad eden do poldruzega 
kubičnega palca (cola). D ebel g rdm os(su ta) ovira 
hitro vožnjo po cesti in  tudi vozila dóva mnogo 
hitre je  po zlu.

Samo o posebnih slučajih, zlasti kodar je  
cesta zelò izvožena ter ném a nič ali ne zadosti 
kam ene podstave, k ak o r tudi tam , kodar trdnega 
grdm osa nij, ali ga je  težko dobivati, k e r  so 
ondod nahaja  samo m ehek kam en, sme se rabiti 
poldruzega do 2'/4 kubičnega palca debelo n a ­
sipno kam enje. Po menj izvoženih cestah in 
kodar se nahaja zelò trd  grdraos, naj bode rab ila  
tudi nasipnina, debela izpod kubičnega palca.

§. 22. B rez ovinka prepovedati je , da bi 
se na cesto vozil razsip starega zidovja, k a r  so 
cesto (m nogokrat) godi, te r  tudi je  povsod od­
praviti m etanje poljskega kam enja  na cesto in 
gleda naj se, da km etje to kam enje, zbrano v 
kupe, kolikor se dd zložč; na pocestne obkra jine , 
k je r se potem  raztolče, ako bode treba , in o 
pravem  času porabi.
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S atz beste Deckm atcrial ist der a n s  harte» B ruch­
steine» durch S ch lä g e ln n g  erzeugte S ch ü tter; derselbe 
biudct sich besser »»d  schneller altz Nundschottcr, da er 
verm öge seiner eckige» Gestalt nicht so leicht unter de» 
R äd er»  antziveicht ivic der letztere.

D ie  Größe dctz S ch o tters  soll iti der R egel 1 bis 
l ' / o  Knbikzoll nicht überschreiten. G rober Schotter  
beeinträchtiget den leichten Verkehr ans der S tr a ß e  und 
richtet die Fuhrwerke w eit eher zu G runde.

N u r in  besonderen F ä llen , »am cutlich w enn die 
S tr a ß e  stark ausgesahrcn ist und keine oder eine » » g e ­
nügende S tc in g rn u d la g e  besitzt, oder dort, wo ein hartes 
M a ter ia l nicht vorhanden, oder schwierig zu beschaffen 
ist und nur weiche ® (‘strinarteli Vorkommen, können 
S te in e  in der Große von 1 */„ bis 2 1/ ,  Knbikzoll ver­
w endet w erden; für die minder befahrenen S tra ß en  
und w o ein sehr hartes M ater ia le  vorhanden ist, wird  
ein S ch otter auch von  weniger altz einem  Knbikzoll 
G röße zu verwenden sein.

§. 2 2 .  U nbedingt zu Verbieten ist d a s  öfter vor- 
kommende A nfführc» von Bauschutt auf die S tr a ß e , 
gleichwie d as A n sw erfen  der Feldsteine ans die S tr a ß e n ­
bahn allerorts abznstellen ist und sind die Geldbesitzer 
dahin z» verhalten, daß sie diese S te in e  ans den 
Straßenbankcten möglichst gesam m elt h interlegen, wo  
sie dann nach B ed arf verkleinert und seinerzeit ver­
wendet werden.
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Odbori okrajn ih  cest naj gledajo, da se bode 
p ripravljal gràm os (šuto), kolikor se največ m ore, 
enoličen, k a r se tiče debelosti in kakovosti na­
sipnega kam enja (katero  bodi enake trd o b e), 
kajti samo tako se da enolično cestišče nared iti in 
tudi laže vzdrževati.

Kedaj je  gràmos (šuto) pripravljati in kedaj z njim cesto nasipati.

§. 23. Pravilom a je  do 1. ok tobra  vsacega 
leta p riprav iti ves gràm os, ko likor ga je  treba  
na vse leto.

lzim no se  u tegne dovoliti drugačen ròk , če 
ga zahtevajo razm ere kacega kra ja .

A  nasiplje  naj se cesta edino te d a j , k ad a r 
je  cestišče m okro ali stanovitno vlažno, da se 
gràm os (šu ta) n a jh itre je  spoji mej seboj in tudi 
s cestnim  tlakom .

Samo ob sebi se um eje, da je  treb a  pred 
nasipanjem  blato odgrebsti (§. 19 ).

Prepovedano je  nasipanje ob suhem  v re ­
menu ali kadar cestišče zm rzne, k e r se ob suši 
gràm os ne spoji s cestiščem , a ob zm rzlini se 
pod vozovi v prah zm élje.

Ob suhem  vrem enu dapkč treba  po cesti 
ležeče oblo kam enje pobirati, da ne bi v samo 
cesto zdolblo jam te r  ne težilo vožnje. K adar
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D ie  Bezirksstraßen - Ansschnssc habe» darauf z» 
dringen, daß möglichst gleichförm iges Deckmaterial, und 
zw ar i» B ezug  auf die Größe, sowie in B ezug  auf die 
Q u a litä t des S te in e s  (von  gleichem H ärtegrad) beige- 
stellt werde, indem sich nur unter diesen B ed in gun gen  
eine gleichförmige Fahrbahn erziele» läßt und die E r ­
haltung derselben erleichtert wird.

Z e it  d er S c h o tterb eis te llu n g  u n d  E inscho tterung .

S. ‘23 . D a s  erforderliche ganzjährige Schotter- 
g na nt um ist in der R egel bis zum  1 . October jeden 
J a h re s  beiznstellen.

A nsnahnisw eisc kann wegen örtlichen V erhält­
nissen eine andere Frist bew illiget werden.

D ie  Einschotternng selbst darf nur bei nasser oder 
anhaltend feuchter Fahrbahn stattfinden, dam it der 
S c h o t t e r  unter sich sowohl, a ls  mit dem Straßcnkörper 
ehebaldigst eine B in d u n g  entgehe.

Selbstverständlich hat der Einschotternng d as A b ­
ziehen des Kothes voranzugehen ($ . 19).

B e i trockener W itteru n g oder bei gefrorener F a h r­
bahn ist die Einschotternng verboten, w eil der Schotter  
im ersten F a lle  die Fahrbahn nicht bindet, im letzter» 
F a lle  aber im S ta u b  zerfahren w ird.

B e i trockener W itteru n g unisse» vielmehr die auf 
der S tr a ß e  zerstreut liegenden Rollsteine anfgenom nien  
werden, dam it sie nicht Löcher in der S tr a ß e  selbst 
verursachen und d as Fortbew egc» der W ä gen  erschweren.
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je na kupih, naj se na drobno stolče, in ko n a ­
stopi deževje, te r ako je  sila, tudi ob suhem  v re ­
menu takoj z njim zadelajo globoke kolesnice 
in zasujejo pocestne jam e ; a prst se v to nikoli 
ne sme rabiti.

Ako bi se grilmos napravil baš ob suhem
letnem času, tedaj je  to kam enje za zdaj poleg
ceste (po »krajinah) prim erno razdeliti, navrho- 
vtlčeno v redne kupe, kateri ne ovirajo vožnje, 
ali ga na ozkih cestah zvoziti v posebne prostore, 
da se ondi hrani, dokler ga nij treb a  rabiti.

Knko je  nasipati.

§. 24. Cesta se z grim osotn tako pokriva,
da se ali zadelajo samo kolesnice ali da so po-
spè vsa cesta.

D a se ne vdólbejo kolesnice ali ne naredé 
po cesti jam e, to je ubran iti s tem, ako se o p ra­
vom času razkopavajo  in posném ljejo robovi, ka­
teri se delajo ob tekočih  kolesih, te r se potem 
naspó z gnlmosom, in vse grbavine na cestišči 
zaravnajo, k a r se največ morejo.

Po klancih, kodar zavore globoko drse v re­
zujejo v cestišče, treb a  posebno skrbljivo  paziti, 
da kolesnice v ečk ra t dobodo prem éno, in sicer 
s tem, da se ali zaravnavajo ali zasipajo.

Ako se poleg najsk rbnejšega zaravnavänja 
izgubi napon cestnega površja te r se tlak  začne
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S in d  sie in H aufen gesam m elt, so werden sic klein 
zerschlagen und bei eintretendem R egenw etter, im  Roth- 
falle selbst bei trockener Jahreszeit, sofort zum  Einräum en  
tiefer Geleise und A u sfü llu n g  der Schlaglöcher ver­
wendet, nie aber darf hiezu Erde benützt werden.

S o l lte  gerade bei trockener Jahreszeit die Schotter- 
abliefcrnug geschehe», so muß das M ateria le  vorläufig  
lä n g s  der S tr a ß e  (ans dem B ankete) entsprechend ver­
theilt, in regelm äßige», den Verkehr nicht heminenden  
H aufen geschlichtet, oder an Engsteüen auf eigenen, 
möglichst nahe gelegenen V orrathsplätzen b is zur seiner- 
zeitigen V erw en d un g  anfbew ahrt bleiben.

Art der Einschotterung.
8- 2 4 . D ie  Deckung der S tr a ß e  m it Schotter  

besteht in der E ingeleisung oder in der Beschotterung  
der ganzen S tr a ß e .

D a s  Entstehen von Geleisen oder Schlaglöchern  
ist durch zeitgem äßes E inhaue» und Abschärfen der 
anfgefahrenen R änder und A u sfü llu n g  m it Schotter  
zu verhüte», und die Unebenheiten der Fahrbahn sind 
möglichst zu p lanire».

A ns bergigen Straßen strecken, w o durch A n w e n ­
dung der Sperrvorrichtungen tiefe Furchen in die B a h »  
eingcschnitten werden, ist ans einen öfteren Wechsel der 
Geleise durch A usebnen oder V o llfü lln n g  derselben ei» 
vorzügliches Augenm erk zu richten.

W enn  ungeachtet der sorgfältigen E in räu m un g  
die C onvexität der Straßenoberfläche verloren geht und

6 *



3 4  Pouk k zakonu o javn ih  cestah in potih .

tako ničiti, da nastanejo grbavine, globine, jame, 
kolesnice itd ., tedaj je  vso širjavo voznega ce­
stišča tako iz nova nasuti, da se cesti zopet na­
pravi redni prekroj (cestni mlpon §. 17.), in da 
površje dobodo tako  podobo, s kakoršno voda 
m ore brez ov iran ja  odtekati.

Grdm osa je  smeti nasipati samo tako na 
debelo in tako močno, ko likor ga um ehčdni ce­
stni tlak  m ore v sé vzeti in s seboj spojiti.

Po nekaterih  krajih  vsako leto navadno ce­
stno posipanje brez ozira na cestni p rek rò j, nij 
potrebno, k er cesto zvišuje nad vso mero in to ­
rej tra ti gràinos ter ima tudi še to nepriliko, da 
se po njem težko vozi, posebno kadar s e j e  treba 
ogibati, a po zimi v žlčdi (požlcdici) je  vožnja 
se tudi opasna (nevarna).

Cest, k a tere  so inače (sicer) v pravilnem  
stanji, navadno ne bode treba  nasipati debeleje 
nego po 3 do 4 palce ob enem. Po njih je  gril- 
mos poravnati, k a r se najgosteje m ore, kajti redka  
nasipnih», k a tera  cesto po vrhu je d v a  (kom aj) 
vso pokrije, ne dela druzega nego kvaro.

K adar je  kakšno večje nasipanje in če gnl- 
mosu nij prim čšenega toliko peska brez prsti, 
kolikor ga biti sme, tedaj koristi, ako se površje 
zm erno posuje z ostrim  peskom.
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die Abnützung des Straßcnkörpcro dergestalt überhand 
genom m en hat, daß Unebenheiten, V ertiefungen, S c h la g ­
löcher, Geleise it. dgl. norhandcn sind, dann muß eine 
Ueberschotternng nach der ganzen B reite der Fahrbahn  
in der A rt vorgenom m en w erden, daß d as geregelte 
Straß en p rofil (S traßenk on verität S. 17)  eingehaltcn  
w erde, nnd die Oberfläche eine solche G estalt erhalte, 
daß d as W asser ohne H inderniß leicht abfließen kann.

D a s  Schottcrinaterialc darf in keiner größeren 
S tark e oder Dicke anfgetragen w erden, a ls  durch den 
erweichten Straßenkörper anfgenom m en mtd gebunden 
werde» kann.

D a s  hie nnd da übliche alljährliche A ufträgen  
von Schotter o h n e  R ü c k s i c h t  a n s  d a s  S t r a ß e n -  
p r o f i l  erhöht die S tr a ß e  über a lles M a ß , ist nicht 
nothw endig, sonach eine M aterialverschw endung nnd 
bringt den Nachtheil m it sich, daß das F ahren, in sb e­
sondere beim A usw eiche» unbequem, nnd im W inter bei 
G la tte is  sogar gefährlich wird.

B e i sonst im norm ale» S ta n d e  erhaltenen S tr a s ­
sen wirb in der R egel auf einm al wohl keine stärkere 
Schichte a ls  m it 3  bis 4  Zoll anfzntragen sein. D a ?  
M ateria le  ist möglichst dicht anzngleiche», indem lose 
A nschüttungen, welche kaum die Oberfläche der S tra ß e  
vollständig bedecken, nur nachtheilig sind.

B ei größeren E inbettungen, w en» der Schotter  
die zulässige B eim en gu n g erdfrcie» S a n d e s  nicht enthält, 
ist ein m äßiger Uebcrzug von scharfem S a n d e  vortheilhaft.
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Ob navadnem  vzdrževalnem  nasipanji se 
je  d ržati tudi tega  pravila, da se ceste po b re ­
govih zaònó od zdolaj gori nasipati, in to L  po- 
četka samo na pol širjave, da se ne bode nasip- 
nina nizdolu d rgnila  te r ne delala teže vozovom, 
tekočim  po nasutem  prostoru.

Jam e, v katerih se gràmos (»uta) dobiva.
§. 25. A ko se ne m ore nasipnina drugače 

in sklàdnikom  ob m anjših trošk ih  p riprav lja ti, 
naj odbor okrajnih  cest poskrbi, da se v najem 
dobodo ali odkupijo taki kosovi zem lje ali take 
kàm enolóm nice, ki so pripravne v dobivanje g ru ­
mosa.

K adar se ti prostori izbirajo, imajo zmirom 
prednost tak a  mesta, katera, k e r  so menj prip ravna 
v obdelovanje, tud i svojim  obdelovàlcem  dajó 
menj užitka.

Prostorišča, k jer se gràmos hrani.
§. 26. Po tak ih  okrajn ih  cestah, ka te re  nijso 

še tako razširjene, k ak o r je  pisano (§. 5 v z a k . 
o sklad, c .), ali k a te re  bi se težko  dale tako 
razširiti, treb a  narediti p rip ravna prostorišča, k je r 
se bode gràm os hranil.

Pocestne obkrajine.

§. 27. N a 'cestah , ka tere  imajo po 15 č re v - 
ljev široko cestišče, k ak o r je  pisano, naj bodo 
pocestne obkrajine (obstranki) po polpeti (4*/a) čre-
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B eim  C onservativus - Beschottern muß ferner die 
R egel beobachtet werde», daß dasselbe bei Bergstraßen 
von unten ans, und anfänglich nur zur H älfte der 
S tr a ß e  vorgcnoninicn werde, dam it das Dcckmnterial 
nicht den B erg  hinab geschleppt, und das Fortkommen 
der Fuhrwerke in dem angeschnttere» M ateria le  erschwert 
werde.

Schottergruben.

8. 2 5 . S o fer n e  das Schotterm atcriale nicht auf 
andere Art mit geringeren Kosten für die Konkurrenz- 
pflichtigen gewonnen werden kann, hat der Bezirksstra- 
ßcn-Ansschnß durch Änpachtnahmc oder Einlösung von 
zur Schottererzengnng geeigneter G ründe oder S te in -  
bruche Borsorge zu treffen.

I n  der A u sw a h l der S ch o tter-E rzeu g n n gsp läh e  
sind jene Terraine vorznzichcn, deren Erträglich, weil sie 
zur K ultur weniger geeignet sind, auch minder beträcht­
lich ist.

S c h o tterlag erp lä tze .

8. 2 6 . A u f Bezirksstraßen, welche auf die vor­
geschriebene norm ale B reite (8 . 5 des Straßenkonknr 
renzgesetzes) noch nicht erweitert sind, oder dieselbe 
schwierig zu gew innen ist, sind zur A ufbew ahrung des 
S ch otters geeignete Lagerplätze anzulege».

B ankete  (F u ß b ä n k e ) .

8. 2 7 . B e i S tr a ß en  van der vorgeschriebene» 
B reite der Fahrbahn m it 1 5  F uß  müssen die Bankete
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velj široke, te r povsod, kod s r  so take obltrajine 
uže zdaj, naj se skrbno  popravljajo, a kodar jih 
še nij, ondod jih  je  napraviti.

T e  širjave je  treb a  nekaj zato, da se more 
péSec péSca krééati (ogn iti), nekàj zato, ker se 
po njej na kupe deva in vrhoviiti gràm os, kar 
ga je  treba, da se z njim trd i cesta, a tudi največ 
zato, k er naj tlàku  voznega cestišča, ki je  v 
ploski lok napeto, bodo za upornice, katere  se 
mu branijo  razm ikati, k ad a r ga razganjajo težka 
brem ena.

Obcestna rovista, o b r ó n k i  (bregovi).

§. 28. Cestam, katere  ne ležč konči (vsaj) 
po 1 črevelj više nego imajo ob sebi tla visoka, 
naj se dä  ob vsaki s tràn i odtočno rovišče, ki 
im a prim eren strm ec po strugi.

Po koliko globoka in široka  te r kako  naj 
bodo narejena rovišča, to uči cesta, kako ršna  
je njo lčža, in tudi voda, kolikor se je  steka ali 
kakoršen  strm ec ima.

K akšne obrónke naj dobodo stranice ob cest­
nih rovi.šč, to uóé tla. Če so ilovnata ali gli- 
novita, dovolj jim je  po 1 tretjino  globoóàve k 
obrónku; ako so tla  nekoliko prhka, dati je  po­
lovico globoòàve te r dalje po 2 tretjin i globočave, 
a na pešččnih tléh vso globoéàvo k  obrónku. 
K er je  treba, da je  struga obcestnega rovišča 
konči po 12 do 18 palcev široka, to se um eje
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ober Fußbänke eine B reite non 4  ' / ,  F uß  habe», »üb  
überall dort, wo sie schon bestehen, sorgfältig erhalten, im  
w idrige» F a lle  hergestellt werbe».

D ie  B reite ist theils barim i nöthig, dam it die 
Fußgeher einander answeichen küuiie», theils weil darauf 
die zur Conservirnng der S tr a ß e  »öthige» H aufen  von 
S chotter abgelagert und geschlichtet werbe» ; hauptsächlich 
aber auch, weil sie dem nach einem flachen B og en  ge­
legten Fahrbettpflaster a ls  W iderlager dienen müssen, und 
dessen A usw eichen unter dem Drucke schwerer Lasten 
verhindern sollen.

S e ite n g rä b e n , Böschungen.

8 2 8 . S traß en , welche nicht wenigstens t Fuß  
über das zur S e ite  liegende Terrain erhöht liegen, müssen 
beiderseits m it W asserabzngsgräben versehe» sei», welche 
an ihrer S o h le  einen angemessenen F a ll haben.

D ie  Tiefe, B reite und Konstruktion der S e ite n ­
gräben wird durch die Lage der S tr a ß e  bestimmt, und 
richtet sich nach dem Zusam m enlanse des W assers, respek­
tive nach ihrem G efälle.

D ie  Böschung, welche m an den W änden der S tr a f -  
fengräben geben soll, hängt von der Beschaffenheit des 
G ru n d es ab. I s t  dieser thouig oder lehmig, so ist 
der Tiefe zur Böschung hinreichend ; ist der B od e»  etw as  
locker, so ist die halbe Tiefe und so weiter %  derselben, 
und bei sandigem G runde die ganze Tiefe zur Böschung  
zu geben. D a  die S o h le  eines S traß en grab en s w en ig ­
stens 1 2  bis 18 Z oll breit sein muß, so versteht es sich
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samo ob sebi, da rovišče bodi zgoraj tem širo- 
kejše, čim včč ima obrónka.

S truge je  roviščem  tako narejati, da od ceste 
vise na Ano stran , te r da zategadelj ob velikih 
nalivih voda tako zelò ne rine k cesti in je j 
m ore tudi m en j  kvare  delati.

Cesta, kodar je  nagnena samo na eno stran, 
tudi samo ob eni stràni po trebuje  rovišča.

A ko ceste hoté ostati dobre, to je  glavna 
stvar, da se voda s cestišča hitro odtaka po ob­
cestnih roviščih (in žlebovih). Zategadelj se po 
obcestnih roviščih in žlebovih ne sme trpeti vi­
soka trava , grm ovje in g réza (b la to ), nego o 
prim ernih  dobah naj se osndžijo do potrebne 
globočine, a po stranicah jim  je  takój ràzpoke 
zadelovati.

N ajbolje jih je  po letu ali zgodaj na jesen  
trebiti.

P rstén i obrónki naj ne bodo prestrm i te r 
njih kot naj pravilom a ne preseza 45 stopinj. 
Posebno je  gledati, da trava  po njih vedno gosta 
rase, in kodar je  zem lja p rhka, prepletó naj se 
8 pro t jem.

K odar zdaj te r zdaj voda p ljuska na znožje 
cestnega tlaka, tam  je  obrónke (bregove) treba
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von selbst, daß des G rab en s oberer B reite im V erh ält­
nisse der mehre» Böschung zugegebe» werde» müsse.

D ie  Fläche ober der B od e»  des G rab en s ist von  
der S tr a ß e  gegen die andere S e ite  abhängig zn mache», 
dam it d as W asser bei großen Güsse» minder gegen die 
Straßenseite fä llt und dem Straßenkörper weniger scha­
den kann.

Straßcnstrccken, welche nur nach einer S e ite  ge­
neigt sind, brauchen mir auf einer S e ite  einen G raben  
z» erhalten.

Eine W esenheit zur guten Erhaltung der S traß en  
ist der schnelle A blauf des W assers von der Fahrbahn  
durch die S eiten gräben  (und M u ld e n ). E s  darf daher 
in den Sejten gräb en  und M u ld en  hohes G ra s, S tr a u ch ­
werk und S ch la m m  nicht geduldet, sondern solche müssen 
zu angemessenen Zeiten ans die nöthige Tiefe geräum t 
und Einrisse in de» S e iten w ä iid c»  gleich ansgebcssert 
werden.

A m  vortheilhaftesten wird diese R ein igu n g  im  
S o m m e r  oder zeitig im  Herbst stattfiuden können.

D ie  Böschungen a n s  natürlichem Erdreich dürfen 
nicht zn steil gehalten werden, und in der R egel soll 
der Böschungswinkel 4 5  G rade nicht überschreiten. D er  
E rhaltung einer dichten G rasn arb e ans denselben ist 
ein besonderes Augenm erk zu widm en, und bei lockerem 
Erdreich müssen Flechtzäune hergestellt w erden.

W o  der F uß  des Straßenkörpers zu Zeiten dem 
Anschläge des W assers ausgesetzt ist, sind die Böschnn-



Pouk k zakonu o javnih cestah in potih.

potlakati, nam reč dati jim  tlak, ki je  kakor s tre ­
ha položen.

Prépoko.

§. 29. Cestni kosovi po zaptrih klancih do 
bodo prépoke, pravokotno preko  ceste držeče, 
na svojem dnu po kake 3 črevlje široke te r po 
10 do 12 palcev nad površje voznega cestišča 
molčče hrb te  ali grbavine, ki naj bodo po 25 
do 30 sežnjev ndrazno. Njih korist je  najprvo 
ta, k e r  cesto branijo , da je  tako zelò ne razpere 
nizdólu deroča voda, katero  ustavljajo  in razdo- 
ljàvajo v obcestna rov išča; dalje  tud i služijo, da 
navkreber idoči težki vozovi zdaj te r zdaj pri 
njih počivajo, ko se nam reč zadnji kolesi usta­
vita v globini pred cestno prépoko in sta oprti 
na njó hrbet, da voz nazaj ne sili, a nizdólu 
tekoči vozovi se poustavljajo, da ne mogó p re ­
naglo zdrčati.

Iz  tega, k a r  se je  povedalo, vsak umeje, 
kako  je  važno te r vedno pozornosti potrebno, 
prépoke tako držati, da ne bode nič tožbe nänje.

Podrövi.

§. 30. K jer voda iz obcestnih rovišč ne 
m ore odtekati in se tako zelò nabira, da bi ce­
sti gotovo delala kvaro, tam je  pod cesto nared iti 
podrove, navadno kam éne, zgoraj pokrite  sè skri-
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ge» z» pflastern, d. i. m it einem sogenannte» ia lu b -  
Pflaster za versehe».

R asten .

8. 2 9 . S ta rk  abfallende Straßenstreckc» erhalte» 
Raste», d. i. winkclrecht »her dir S tr a ß e  laufende, bei 
3  F uß a»  der Grundfläche breite nnd 1 0  bis 1 2  Zoll 
über die Oberfläche der Fahrbahn emporstehende Erhöh­
ungen oder W ülste, welche in D istanzen von 2 5  bis 
3 0  Klaftern angelegt werden. S i c  haben vorerst den 
Nutzen, daß sic die S tr a ß e  vor der üblen W irkung des 
herabströmeildcii W assers schütze», welches durch sie auf- 
gehalten und in die S eiten gräb c»  sich zu vertheilen 
gezw ungen w ird; sodann dienen sie dazu, daß die hinauf- 
fahrenden Lastw äge» von Zeit zu Zeit bei ihnen rasten 
können, indem die Hintere» R äder in der V ertiefung vor 
der R ast entstehend, durch die Rasterhöhuug verhindert 
werden zurückznweiche», dagegen die herabfahrenden A n ­
haltspunkte treffen, welche die Geschwindigkeit des Herab- 
schnbes hemmen.

A n s  dem G esagten ergibt sich von selbst, daß die 
klaglose E rhaltung der Rasten von W ichtigkeit ist und 
stete Ansmerksamkeit erfordert.

Durchlässe.

8- 3 0 . W o  das W asser a n s  den S eiten g rä b en  
sich nicht verlaufe» kann und in solcher M en g e sich sam ­
melt, daß es der S tr a ß e  nachtheilig werden müßte, sind 
unter derselben Durchlässe, in der R egel von S te in  zu
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limi, konči po ti palcev debelim i, te r  nizdólu 
nagnena struga naj se potlaka s kam enem , po 
robu stojéóim.

Izlm kom a se podrovom tém e (strop) utegne 
tudi iz lesa napraviti, a stranice naj bodo vselej 
zidane. V endar se najpripravneje zdi, podróve 
na sklèp (oblok) zidati. A ko je  tém e leseno, 
to naj so vdnje dene dobovina, k er dalje potrpi.

Koliki naj bodo podróvi, nam reč po koliko 
naj imajo svetlobe na širjavo in visočino, to uči 
k ra j, kakoršen  je  tam, k je r  se napravljajo , t. j .  
kak o r leži cesta in kolikoršna voda se bode p re ­
takala . Pravilom a naj se jim  naredi toliko pre- 
k ro ja , da jih  človek zdaj te r zdaj m ore pretèsti 
in otrebiti nakopičenega grum osa, peska, grezi 
(b la ta ), listja itd. A globoki naj bodo tako, da 
vrhu  njih tém ena, bodi si narejeno iz povéznenih 
skrilij, iz lesa ali na sklep zidano, m ore priti še 
po 6 do po 8 palcev nasipnine, nad katero  se 
stóprv ‘edi kam éna cestna podstava.

n ikakor ne dà podrov napraviti, naj se v pravšni 
daljavi prilično izkopljejo globoke jam e, v katere 
se voda more iz rovišč navračati, da se ondi hitreje 
vleze in shlapi.

V obram bo od vsake nesreče, ki bi se p ri­
petiti utegnila, treb a  te jam e vselej opasati ali

m orebiti k ra j tak , da se tam
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trlmucu, oben m it mindestens 6  B oll starken S te in p la t­
ten zn überlegen, nnd die abhängig angelegte S o h le  
m it S te in en  auf den S tu r z  zn pflastern.

A usn ah m sw eise  kann der obere Theil der Dnrch- 
lässe mich a n s  H olz hergestellt werden, wogegen die S e i -  
tenwände stets gem auert hcrznstellen sind. A m  zweck­
mäßigsten erscheint es, die Durchlässe m it S te in  zn w ö l­
ben. S o l l  die U eberlegung mit H olz geschehen, so ist hier­
zu der längeren D a u e r  wegen eichenes zu nehmen.

Nebcr die Größe der Durchlässe, d. i. deren Lichte, 
W eite und Höhe entscheiden die lokalen Verhältnisse, n ä m ­
lich die Lage der S tr a ß e  und die M en g e  des dnrchzn- 
lassenden W assers. I n  der R egel ist deren P ro fil so 
groß zn machen, daß ein Mensch sic dnrchznkriechen 
vermöge, »in sie von Z eit zn Zeit von dem angehänften  
Schotter, S a n d , S ch lam m , Laub »sw. räum en z» können. 
S i e  sind so tief nnznlege», daß über ihre Decke, sie b e ­
stehe a n s  überlegten S te in en , Hölzern oder einem G e ­
wölbe, noch eine Anschüttung von 6 bis 8 Zoll, und 
erst ans diese die steinerne G ru n d lage der S tr a ß e  ge­
pflastert werde.

§ . 3 1 . Könne» der örtlichen Lage wegen auch 
keine Durchlässe angebracht werden, so sind in geeigneter 
A rt in angemessener E ntfernung tiefe G ruben ansznhe- 
ben, in die d as W asser a n s  den G räben abgeleitet werden 
kan», um  dort schneller zn versickern und z» verdunsten. 
W egen V erhütung möglicher Unglücksfälle sind die 
Sickergrnbe» an ihrem U m fange stets mittelst eines
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z držajem  ali z gosto zaprtim , dovolj visokim 
grm ovjem  ali seòjó.

§. 32. K odar se niti jam e ne dadé izkopati, 
naj se voda čez cesto odvrača v potlakanih, 
po 9 do po 12 črovljev širokih žlebčh, ka terih  
preko  ceste nikoli nij sm eti po šuji (napošev), 
nego vedno le pravokotno s cestiščem  narejati 
in držati.

Podcéstne sopotnice (kanali).

§. 33. K je r je  več vode, ali k je r zmirom 
teče s te stran i ceste na óno stran , te r so zate­
gadelj tudi narejen i večji podrovi, — podcestne 
sopotnice, naj se te sopotnice vedno tako držč, 
da ne bode nikoli tožbe nänje.

K ad ar se podcestne sopotnice prenaréjajo  
ali iz nova delajo, naj se vànje povsod jem lje  
dober apnén k lak  (m ort) in lomno kàm enje, k a ­
tero  ne preperi, te r iz käm ena jih  je  na sklep 
zidati, in to tudi tedaj, ako cesta leži tako nizko, 
da bi tém e sopótne sklepovine ven iz njé molélo. 
Ob tak ih  slučajih treba postaviti plosko sklepo- 
vino, k a te ra  sopotnicam odprtino menj oži, in 
po vsem tem  kosu je  na làhko v klanček vzdig­
niti cesto, k a tera  na ónej stràn i položno ide zo­
pet nizdólu.

č e  je  treba  sopotnici obile širjave, da bi 
torej njena sklepov!na vendar previsoko mollila 
iz ceste, naj se naredé namesto ene ra je  po dve,
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G elän d ers oder eines dicht geschloffene», genügend hohen 
lebenden S trau ch , oder Standcnhcckc zn verwahre».

8. 3 2 . D o rt, w o mich keine G rnbe» angebracht 
werden könne», ist d as W asser in gepflasterten, 9 — 1 2  
S ch n h c breiten M n ld e»  Über die S tr a ß e  abznlcitcn. D iese  
M u ld en  dürfen nie schief, sondern unter cincin rechten 
W inkel zur Fahrbahn über die S tr a ß e  angelegt und 
erhalte» werden.

Straßen » Kanäle.

8- 3 3 . D ort, w o der größeren oder beständigen  
W asserincnge w egen , welche von einer S e ite  der S tr a ß e  
a u f die andere ziehen m u ß , mich größere Durchlässe —  
S traß en kanä le bestehen, sind solche stets im  klaglosen Zn- 
stande zn erhalten.

B e i U m  - oder N eubauten der S traßenk an äle sind die­
selben durchaus m it gutem  Kalkmörtel a n s  wetterfestem, 
lagerhaftem  S te in  zu erbaue» und m it S te in  zu w ölbe», 
und zw ar mich dan n , w enn die S tr a ß e  so niedrig liegt, 
d as die K appe der K analw öllm ng über die S tr a ß e  em ­
por steigen müßte. I n  solchen F ä llen  wende m an die 
die D urchlaßöffnung weniger beengenden Stichbogcn- 
gewölbc an und lasse die S tr a ß e  in dieser Strecke etw as  
sanft Ansteigen, und sich wieder senken.

Erfordert der K anal eine bedeutende B re ite , so 
daß sein G ew ölbe dennoch zn hoch Über die S tr a ß e  stei­
gen w ürde, so mache m an statt einer, zwei auch w ohl



41  Pouk k zakonu o javnih cestah in potih.

po tr i in tudi po več odprtin , d ruga  poleg druge, 
k a te re  imajo vse skupej isto širjavo, in katerim  
so potem sklepovine mnogo nižje, k er j e  lok 
manjši.

P ravilom a bodi sopotnica tako  dolga, k ak o r 
je cesta širo k a ; samo ako je  sopotnica velika in 
bi to re j hotela imeti obilo dolžave, k e r je  cesta 
zelò napeta, te r bi tudi zaradi tega potrebovala 
obronkov, daleč venkaj stoječih, zaradi česar bi 
prizadela preveč troškov, tedaj se sme napraviti 
k ra jša  in s perutnicam i.

Podcéstne sopotnice naj bodo, ko likor se 
dà, zmirom pravokotne preko  ceste, k e r so s 
tega najk ra jše , prizadenó menj troškov  te r se 
najlaže dadé na sklep zidati.

D a voda pretočnica ne raz trga  struge pod- 
cestni sopòtnici, in da ne m ore izpodpirati podstav, 
zato naj se struga  potlaka z visokim , po robu 
stoječim kàm enom , te r  tlak u  naj se dà do '/„ pal­
ca strm eča na seženj. P red  in za tlakom  je  do- 
bov prag , tako visok, k ak o r je  t la k , treb a  vlo­
žiti in v zemljo prib iti, da bode tlak  k ak o r z okle­
pom objet in ga voda ne zm ore privzdigniti.

O bcestni rovišci je  na obeh stranéh  obrniti 
nizdolu proti podcestni sopotnici te r  potlakati 
po vsem tem položnem kosu.

Z arad i brezopasnosti (varnosti) naj ima 
vsaka sopotnica ročo ali drždj ob vsaki stràni.
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mehr O effin ingen  neben einander, die zusammen dieselbe 
B reite  haben, und deren G ew ölbe dann wegen des klei­
neren B o g e n s  viel tiefer bleiben.

D e r  K anal soll in der R egel durch die ganze 
B reite der S tr a ß e  lang sein, m ir w enn er groß ist, und  
bei einer stark erhöhten S tr a ß e  wegen der w eit a u sre i­
chende» Böschungen eine große L änge erhalte» müßte, 
und dadurch zu kostspielig würbe, kann inan ihn kurzer 
und m it F liegeln ian er»  Herstellen.

D ie  S traß en k anäle sollen w o möglich im m er w in ­
kelrecht quer über die S tr a ß e  geführt werden, w eil sie 
d a»»  am  kürzesten nusfallen , geringere Unkosten verur­
sache» und am  leichteste» einzuwölbeu stilb.

D a m it  die S o h le  des S traß en k an a ls  vom  durch­
ziehende» W asser nicht ansgew ühlt, und die Fundam ente  
nicht unterwasche» werden könne», ist diese S o h le  m it 
hohen S te in e n  ans den S tu r z  zu pflastern, und dem 
Pflaster ein G efälle von beiläufig 7 ,  Z oll auf die Klafter 
zu geben. B o r  und hinter der P flasterun g ist m it ihr 
gleich hoh ein eichener S ch w eller anzulegen und einzu- 
»adeln dam it d as P flaster w ie in einem R ah m e» a n g e­
spannt sei, und vom  W asser nicht anfgerissen werde» kan».

G egen den S traß en k an a l müssen beiderseits die 
Straßengräben  abhängig geleitet, und in dieser geneigten  
Strecke gepflastert werde».

D e r  S icherheit wegen muß jeder K anal beiderseits 
B arieren erhalten. G em auerte P arap ete 3 7 ,  bis 4  F u ß
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Z id an e  obgràje, po polčetrti črevelj do 4črev e lje  
v isoke, zgoraj položno visčče k ak o r streha, te r 

'n a  vnénjo stran  pokrite  s kam éniin i skrilim i ali 
z dobro sežgano te r  po robu stojččo opeko so 
prim ernejše  od samo lesenih d rža jev ; ako tod 
b reg  ob vsaki stràni ceste nij globok nad 5 črev- 
ljev, mdči je  nam esto d rža ja  velike odrivdče pre- 
cèj gosto nasaditi.

K a r se tiče zgorn jega pokrova podcestnih 
sopotnic, veljà  ist ukaz, ka teri o pod rovih.

Popdorni in  odporni zidovi.

§. 34. P odporni in odporni zidovi branijo , 
da  se ne posiplje in  seséda cestni tlak , ali ne 
tla, k a te ra  leže nad cesto. Posebno je  gledati, 
da se ti zidovi zelò sk rb ljivo  držč, in  ako bi se 
zapazili k ak i nedostatk i (pom anjk ljivosti), da se 
takoj odpravijo.

T e v rste  obram be, k a te re  so zdaj še iz le­
senih sten, treb a  tedaj, k ad a r bodo uže nakvär- 
jen e , nadom estiti s k repk im i podpornim i in od­
pornim i zidovi iz trdnega, ko likor se dà velicega, 
dobro obdelanega kàm ena, te r naj so, kakoršen  
bode obsežiij, re k le  dolžina in visočina zidov, 
ali suho zidajo ali z apnónim klakom , ter gle­
da ti j e  na to, da so mej debelim i kàm eni skladi 
k a r  največ m orejo m ajheni, in treba jih  je  dobro 
s kam enčki zadelati.



I n s t r u k t io n  z u m  G esetz ü b e r  S ffen tl. S t r a ß e »  u . W e g e . 4 2

hoch, oste» abflcfchröijt, nach a u sw ä r ts  m it S te in p la tte»  
oder gut gebrannten au f den S tu r z  gestellte» Z iegeln  
eingesteckt, sind passender a ls  ganz hölzerne G elän d er; ist 
der S tra ß en b a u » »  hier nicht über 5 F uß  hoch, so kön­
nen statt einer B arriere große R andsteine ziemlich dicht 
eingesetzt werden.

Rücksichtlich der oberen Deckschichte der K anäle  
gilt die gleiche Vorschrift, w ie sic bei den Durchlässen  
crtheilt wurde.

S tü tz  - u n d  F u tte rm a u e rn .

§ . 3 4 . S tü tz -u n d  F iltterm aner» diene» zur V er ­
hütung der A brntschniigeil und Absitzungen des S t r a ­
ßenkörpers, oder des ober der S tr a ß e  gelegenen G rundes. 
A n s die sorgfältigste E rhaltung derselben und » » v er ­
weilte A bstellung der wahrgenvnm ienen Gebrechen ist 
ein besonderes Augenm erk zu richten.

D erartige Versicherungen, welche gegenw ärtig  noch 
a n s  H olzw än de» bestehen, sind beim Eintritte der S ch a d ­
haftigkeit durch starke S tü tz  - und Fntterm anern a u s  festen 
möglichst großen, gut zngerichteten S te in en , und je nach 
dem U m fange, d. i. Länge und Höhe der M au ern , entwe­
der trocken gebaut, oder in Kalkmörtel gem auert, und 
so w enig a ls  möglich ansgeschiefert zu versetze».
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V nénje lice zidov ne stoj nikoli naop ik , 
nego vselej v obronku (položno, k ak o r breg) in 
sicer tako , da suho zidovje (b rez  k laka) zunaj 
dohode konči Sesti del, a z apnénim  klakom  
zvršeno dvanajsti del visočine k  obronku.

Podporni zidovi nijso edino zato, da v bran  
stojé razgonu cestnega tlaka  sam ega, nego da se 
tudi upirajo strósanju težkih , po cesti gredočih 
vóz, in zategadelj naj se jim  dà tak a  trdnoba, 
kakoršne  je  dovolj v prim eri z n jih  visočino. 
Z a  pravilo se sme postaviti, da  vsak  na suho 
zložen podporni zid zgoraj ne bodi izpod 2 č rev lja  
debel, in da na notranji strani stoj naopik ; spod­
njo debelino določuje poprej om enjena m era o b ro n ­
ka. Podstavo tacem u zidu je , k je r se koli inoro, 
v trd iti nekoliko črev ljev  globoko v živa tla, da 
se ne bi posipal ali od vode izpodm léval.

K je r  so razm ere take , da bi suhem u zidu 
ne bilo upati, naj se postavijo pravi odporni zi­
dovi z apnénim  klakom  zdelani. A ko je  gradivo 
dobro in delo pridno, to naj se jim  na zgornjo 
širjavo dà šestina, a na spodnjo širjavo če trt 
njih visočine, te r  zadnja, k  prsti obrnena stran 
bodi naopik stojčča. Poleg  tega naj se jim  na­
red i zadosti globoka, v  živa tla sezajoča podstava, 
k a te ra  dobódi po 3 do 4 palce odnésa na vsak i 
stràni.

D a v odporni zid ne m ore m okrota zaha­
ja ti  od zgoraj doli, naj zgoraj dohode streho, na
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D ie  äußere F lucht der M a u ern  darf nie lothrccht 
sonder» muß stets geböscht, und derart hcrgcstellt werde», 
daß sie, w enn trocken gemauert, m indestens den sechsten, 
und in Kalkmörtel gebaute M a u ern  den zw ölften Lheil 
der H öhe zur Böschung nach außen erhalte».

D ie  S tü tzm au er»  habe» nicht nur dem Drucke 
des Straßeukörpcrs, sondern auch der Erschütterung der 
a u f der S tr a ß e  fahrenden Lastwägen zu widerstehen, cs 
ist ihnen sonach eine im V erhültuiß zu ihrer H öhe zu- 
reichende S tä rk e zu geben. M a n  kann hier a ls  R egel 
anuehm eu, daß jede trocken gebaute S tü tzm au er oben 
nicht w eniger a ls  2  F u ß  dick sein, und gegen den D a m m  
senkrecht gehalten werden soll; die untere Dicke ergibt 
sich a n s  dem früher angegebeuen G rade der Böschung. 
D a s  F un d am en t einer solchen M a u e r  ist wo möglich 
ein ige F uß  tief in den natürliche» G rund z» legen, um  
d as Abrutschen und Unterwaschen derselben zn verhüten.

W o  die Um stände die E rbauu n g einer trockenen 
M a u e r  nicht verläßlich m ache», müssen ordentliche F n t-  
tcrm ancrn au f Kalkmörtel erbaut w erden. B e i gutem  
M a ter ia l und fleißiger Arbeit gibt m an denselben zur 
oberen B reite den sechste», zur unteren den vierten Th eil 
ihrer H öhe, und hält sie m it der hinteren, gegen die 
Erde gekehrten S e ite  senkrecht. Ueberdieß gebe m an ihnen  
ein hinreichend tiefes, in  den natürlichen B oden  greifen­
des F un d am en t m it einem beiderseitigen B orsprnng von  
3  b is 4  Zoll.

D a m it  i»  die F utteruianer keine Nässe von oben 
cindringen könne, ist sie oben schräg nach a u sw ä r ts  ab-
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vnénjo stran  položno visččo, pokrito  s kam enim i 
skrilim i ali z dobro ožgano opeko, po robu sto- 
jččo , ali z drnom  (rušin jo  ali važo), k a te ri ima 
obliko opeke in  v  ka te reg a  so nam éiene k o re ­
nine od p irike.

K odar je  treba , zlasti k je r  so tla studčnč- 
nata, naj se po znožji zidov p rederò  prim erno 
visoke a vendar ozke odprtine, v določeni da­
ljavi d ruga  od druge, da se skózi-nje m ore voda 
odcejati in odtakati v obcestna rovišča.

Podsipi ali obrdvi.

§. 35. Podsipi ali obrdvi, ako so cestišču 
podstava, naj se naredé tako široki, po ko likor 
širjave im a cestno površje z obkrajinam a vred 
te r  vkupej z njo obojestrànska obronka, ki sta 
potrebna po tak i m eri, k ak o r je  obrov visok in 
k akoršna  ja  podsipnina.

K er je  z njih trdnobo v zvezi tudi brez- 
opàsno (varno) občilo, zato jih je  treba  zm irom  
v najboljšem  stanji d ržati in takój popraviti vsako, 
celò najm anjšo najdeno kvaro.

N ikakor nij pripustiti, da bi se po obrovih 
živina pasla ali pridelavala repa, zelje itd . Ž i­
v ina obronke razteptd, posebno ob m okrem  v re ­
m enu, a om énjeni sadeži j ih  delajo p rhke, in to 
je  opasno površni cestni širjav i; a k a r  je  najpaz- 
neje moči, naj se sk rb i, da bode po n jih  trav a  
zdržem a rastla, in zato je  zdaj te r  zdaj po vrhu
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zndachc», und m it S te in p la tten  ober gut gebrannten ans 
ben S tu r z  gelegten Z iegeln , oder R asenziegeln mit u n ­
termischten Oneckcnwnrzcln einzndecken.

U nter U m stände», namentlich im qnellenreichen 
T errain werden am  F uße der M a liern  entsprechend hohe, 
jedoch schmale O effn nngen  in bestimmten Entfernungen  
ansgespart, durch welche d as W asser dnrchsickcrn kann 
und in dem S e ite n  graben abrinnt.

Dämme.

§ . 3 5 .  D ä m m e a ls  Unterbau der F ahrbahn sol­
len so breit angelegt sein a ls  die Kronenbreite der S tr a ß e  
und die nach der Höhe des D a m m e s  und nach der B e ­
schaffenheit des A nfschüttungsniateria lcs nöthigcn beider­
seitigen Böschungen zusammen betragen.

Nachdem von ihrer Haltbarkeit die Sicherheit des 
Verkehres abhüngt, so sind sie stets im besten S ta n d e  
zu erhalten , und jeder sich ergebende auch noch so ge­
ringe S ch ad en  ist allsoglcich gut zu machen.

V ieh ans dem D a m m e zu weiden, oder seine O b er­
fläche m it R ü b en , Kohl rc. zu bepflanzen, ist durchaus 
nicht zu gestatten; durch crsteres werden die Böschungen  
namentlich bei nasser W itterung abgetreten, durch letz­
teres gelockert, und die Krone gefährdet, dagegen ist eine 
geschlossene G rasn arb e durch zeitw eiliges A nsstrenen von  
H enblnine» ans der Oberfläche der Böschungen ans d as
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obrónkov potrošati seme travnih  cvetlic. Dovo­
ljeno bodi, travo  redno pokdšati (kositi).

Samo ob sebi se um eje, d a je  visokim  obrd- 
vom treb a  močnih obcestnih držajev , a menj vi­
sokim na gósto postavljenih odrivdčev.

Po mnogih k rajih  utegne biti bolje, nam e­
sto podsipnih obrónkov postavljati podporne zi­
dove.

§. 36. A kodar so obrovi zato, da cesto 
branijo  povodnjam , ondi je  nad njim i neprestano 
čuti in držati jih  tako, da ne bode tožbe nhnje, 
te r m ahom a je  popraviti vse najdene pokvarbe.

Sploh veljajo tukaj isti ukazi, k a te ri so 
navedeni o podsipih ali obróvih, ki spadajo k  ce­
st ju  samemu. A  še posebno je  tudi paziti, da 
se m ahom a in skrb ljivo  zadelajo vse skóznje in 
téòine, k ar j ih  napravijo  miši, k rtje  in hom jàki, 
te r da se te živali pridno lové.

Po najbližjem  pricestji in po vnénjih s tra ­
neh obrónkov je na gosto posaditi vrbe, jelšo, 
jagnjedo itd. Vselej, kadar se povodenj zopet 
ulékne, treba  obrov tenko preiskati, in vse po­
kvarbe  nem udom a popraviti.

§. 37. K er prizadevajo obrovi obilo troškov  
ali konči vendar mnogo dela te r je  vedno treb a  
paziti nànje, zato je  koristno, g rozna in  m okro t­
na  m esta k ak e  ceste prim erno usušiti ali po do- 
tičnih  k ra jih  cesto vzdigniti s podsipi te r jo  ta-
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sorgfältigste z» erhalten. E ine ordentliche A binaht des 
G rase- kann gestattet werden.

H ohe D ä m m e müssen selbstverständlich mit starken 
G elän d ern , m inder hohe m it dicht stehenden R adab w eis- 
steinen versichert werden.

I »  vielen F ä lle»  wird es sich em pfehle», statt den 
D am iilböschnnge» S tiiP n ian crn  herznstellen.

§ . 3 6 . W o jedoch D ä m m e zum  S ch u h e der 
S tr a ß en  gegen Hochwasscrflnthcn bestehen, müssen die­
selbe» ununterbrochen überwacht, im  klaglosen Zustande 
erh alten , und cndcckte S ch äd en  unverzüglich ansgcbessert 
werden.

I m  A llgknieincn gelten die gleichen Vorschriften 
w ie sic ntcfsichtlich der D ä in n ie  a ls  Straßenkörper be­
trachtet, angeführt erscheine». Insbesondere aber ist nach 
darauf zn achten, daß die durch M ä u se, M a u lw ü rfe  
und Hamster gemachten Löcher und G ä n g e  unverzüglich  
und sorgfältig  vermacht und diese Thicrc fleißig a b g e­
fangen  werden.

D a s  B orlan d  und die äußere Böschung sollen 
mit W eiden, Erlen, P ap p eln  »d g l. dicht bepflanzt sein. 
Nach jedem gefallene» Hochwasser ist der D a m m  genau  
zu untersuchen, und alle S ch äden  sind ungesäum t gut 
zn mache».

§. 3 7 . Nachdem die Errichtung der D ä m m e m it 
nam haften Kosten oder doch A rb eitsau fw and  verbunden  
ist. nnd deren E rhaltung eine nnnnterbröchene Neberwa- 
chnilg voransseht, so erscheint es a ls  zweckdienlich, sum ­
pfige und nasse S te lle n  einer S tr a ß e  ans geeignete A rt
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k isto vodi odtegniti, ali tudi poplavne opàsnosti 
(nevarnosti) ogniti se s tem , da se drugam  pre- 
aukne dotični kos ceste.

Obcóstni držAji, odriv&či.

§. 38. Leseni držaji, k a te re  je  Lesto (veli­
k o k ra t) popravljati, naj se postavijo samo ob cest­
nih podoljih (reb réh ) ali ob bregovih  potokov 
in rek , nad globokim i jam am i, nad  kotlarni ali 
žreli, dalje tudi po visokih obrovih te r  ondod, 
k odar cesta leži tako, da je  treb a  vedno biti v 
sk rb i, k a r  se tiče veöje brezopAsnosti.

P o  m noga m esta, na pr. ondod, k o d ar so 
odporni zidovi, bode bolje in  koristneje , nam esto 
lesénih drža jev  postavljati dovolj visoke zidane 
obgrAje. K ad ar bi tak a  obgraja  bila  dolga, sm eti 
jo  je na k ra tek  presledek prek in iti (prenehati) 
in potem prazni prostor zaščititi z odrivAči, k a te ri 
po 2 '/4 črev lja  molé iz tAl in so po 5 do po 8 
črevljev  narazno.

Na tak ih  zidanih obgrajah treb a  tudi v p ri­
m arnih razdaljinah, ki se obračajo potem, kakor- 
šen je  ka teri k ra j, spodaj puščati odprtine, v k a ­
te re  pridejo kam éni žlebovi, da pó-njih odtéka 
voda s ceste.

Poleg zidane obgrAje in tikom a ob njej treb a  
da prim črm o daleč d ru g  od d ruzega iz tAl molé
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zu entwässern, oder die S tr a ß e  an den betreffenden O r ­
ten durch Anschüttung zu heben, und a u s  dem Bereiche 
des W assers zn b rin gen , oder durch U m lage des betref­
fenden S traßentheileß  die G efahre» des W assers zn 
umgehen.

G e lä n d e r , R a d a b w e iss te in e .

$. 3 8 . Hölzerne G eländer, welche eine häufig  
wiederkehrende R eparatu r erfordern, sind m ir an  B erg- 
abhüngcn oder an Ufer» von Bächen und F lü sse» , am  
R an d e von tiefen G ru b e» , Kesseln oder Erdtrichter», 
dann ans hohen D ä m m en , und solchen S te lle n  einer 
S tr a ß e  zu errichten, w o die Lage der S tr a ß e  stets eine 
größere Sicherheit unbedingt erfordert.

I n  vielen F ä l le n , z. B - dort w o S tü tzm au ern  
bestehen, wird cs sich em pfehlen, statt den hölzernen 
G eländern genügend hohe P arap etn ianern  zu errichten. 
B e i einem langen Z u ge können die P arap etn ianern  in 
kurzen D istanzen  abgesetzt oder unterbrochen werden; die 
leere» R äu m e sind sodann durch R adabw eissteine, welche 
2*/4 Fissi über den Erdhorizvnt hervorragen in E n tfer­
nungen von 5 bis 8 F u ß  zn versichern.

I n  einer solchen P arap etm an er sind ferner in a n ­
gemessene», und sich nach de» Lokalverhältnisse» bestim­
m ende» D istanzen unten O effnnngen  zn belassen, und 
darin steinerne R in n en  einznlegen, durch welche d as W a s ­
ser von der S tr a ß e  ablanfen kann.

L ä n g s , und hart an den P arapetn ianern  sind in 
entsprechenden E ntfernungen große S te in e  vortreten zn
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veliki kàm eni, kateri odnašajo kolesa, da bi se 
ob zid ne zadevala.

T a k  odriviič naj se tudi postavi p red  vsak 
s teber cestnega držiija, da ga bran i pokvarbe, 
kolikor more.

K odar se nahaja v zemlji trd  lomni kam en, 
ondod so zelò dobri kam éni stebri namesto le- 
sénih, in če tudi so dragi, ko se iz p rva n ap rav ­
ljajo, vendar potlej menj troškov prizadenó, k er 
dolgo trpé  in torej obilo vračujejo , k ar je  bilo 
treb a  več zànje dati.

Ob menj strm ih podóljih prim érno visoki 
in močni odrivači (odbijàòi, obcestni kam éni) do­
volj nadom čščajo lesène d r ià je , in stavijo se po 
6 do po 12 črevljev närazno.

A inače bodi v pravilo to, da je  po rav- 
nötnih kosovih držajev  treb a  stóprv tedaj, če je  
cesta vzdignena več nego li 5  črevljev  nad ob­
cestna tla.

D okler jo  po menj klanca, sè vsem dobro 
služijo sami odrivači. Le ob strm ejših kosovih 
ceste, ob vodah in po naglih ok ljuk ih  ali zavójih 
(ovinkih) je  odriväöev neogibno treba , ako bi 
tudi cesta ne bila toliko vzdignena.

S tebri obcestnih držajev  ne smejo nad po 
2 sežnja biti närazno; površje podolžnih b ru n , 
v trjen ih  v te stebre, naj bode konči po polčetrti
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lasse» , welche d as A llfahre»  a »  die M a iler  verhüte»  
solle».

S o lch e  Abweissteiiie müsse» auch a »  jeder G e lä n ­
dersäule angebracht w erde», » 1» deren Beschädigung chini­
li d H  |t hintanziihalte».

W o  ei» harter lagerhafter S te in  vorkoinint, erw ei­
sen sich S lc in sä n lc»  statt Holzsäuleu angew endet, sehl- 
praktisch, und wenngleich in der ersten A n lage kostspielig, 
dennoch auch ökonomisch, da sie durch ihre D a u e r  den 
M eh rau fw an d  reichlich ersetzen.

A n  weniger steilen A bhängen sind entsprechend 
hohe und starke R adabw eissteine (Schlendersteine, R a n d ­
steine) ein gelingender Ersatz für die hölzernen G eländer, 
und werden in  Entfernungen von 6 bis 1 2  F u ß  angebracht.

A ls  R egel hat übrigens za gelte», daß bei ebene» 
S traß cn zü gen  ein G eländer erst dann »üthig ist, wenn  
die Erhöhung der S tr a ß e  gegen das N ebenland mehr 
a ls  5 F uß  betrügt. B i s  zu dieser Höhe leisten R a d a b ­
weissteine vollkommen gute D ienste. N u r bei jähere» 
Strecken, G ew ässern, und scharfen W endungen  sind sie 
mich bei geringerer Erhöhung unbedingt »öthig.

D ie  E ntfernung der G cländcrsänlcn darf 2  K la f­
ter nicht übersteigen; die darauf befestigten E in lagen  
müsse» mit ihrer Oberstäche w enigstens 3 %  Fuß übei­
der Straßenkante liegen , und w o cs lokale Umstände 
erheischen, muß auch ei» M ittelstück eingelegt werden.

D e r  län ger»  D a u e r  w egen empfiehlt cs sich für 
die Herstellung der G eländer, insbesondere für S ä u le n ,  
S ch w ellen  und B än d er nur ausschließlich, —  und wo
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črevelj nad cestnim  robom , te r  ko d ar bi k ra j 
zahteval, ondod je  pod prvim  podolžnim brunom  
tudi vložiti sredn je  bruno .

D a bi naprava trpé la  dalje časa, zato se 
priporoča, dobovino jem ati v držAje, posebno v 
stebre, prage in veznice, te r  kodar se m ore, tudi 
v podolžna b runa.

M6či je  po m noga m esta, kodar je  cesta 
dovolj široka, d ržajev  se ogniti s tem , da se ob 
cesti zasadi gosta séó (živa m eja), k a r  tudi k ra j 
lepša.

Mostovi.

§. 39. K ak o r lenóni drždji često zahtevajo  
poprav, tako  tudi leséni mostovi.

T orej gospodarnost sam a priporoča, k ad a r 
bi se stari leséni mostovi predelovali, v njih m e­
sto, kodar se koli m ore, postavljati zidane in v 
sklép  zložene. Z idajo naj se prostoum no brez 
um ételjnih in dragonovčnilt sestäv.

K je r b ran i k ra j ali m orebiti kaj d ruzega, 
staviti mostove na sklèp zidane, ondi je  treba  
konči upornice narediti kam ene, —  ako bi zaradi 
p reslabih  ta l podstavim delo no bilo predrago , — 
in cestišče po mostu naj tedaj bode lesène, te r 
koristilo  bi, nam esto drag ih  dobóvih ali m acesno­
vih ali menj trpčžljiv ih  jelòv ih  podl6žnjakov, ra ­
biti podl0žnjake iz vtiljanega želeža ali iz železne, 
sè zaklópniearai zbite (znótane) pločevine (pleha).
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möglich auch für die G cläiibei'ciiilagc», Eichenholz zu 
verwende».

I n  vielen F ällen  kann bei genügender S tr a ß en -  
breite durch die A n lage eines dichten lebendigen Z an n e-  
die Herstellung von G eländern u m g a n g e n , und hiedurch 
auch zur Verschönerung der Gegend bcigelragcn werden.

B rücken.

8. 3 9 . Gleich wie die hölzernen Geländer häufig  
wiedcrkehrcnde R eparaturen erfordern, ebenso tritt dich bei 
hölzernen Brücken ein.

A n s  G ründender Ockonom ie empfiehlt es sich so­
nach bei cintretende» Rekonstruktionen der bestehende» 
hölzernen Brücken statt diesen, wo dicß nur immer thim- 
lich ist, gemauerte und gewölbte Brücken zu erbauen. 
B e i der E rbauung ist nach einer einfachen M ethode vor- 
zugehen, und sich hiebei nicht auf künstliche und kostbare 
Konstruktionen einznlassen.

D o r t  wo die E rbauung einer gewölbten Brücke 
an s örtlichen oder sonstigen Ursache» unthNnlich ist, sind 
wenigstens die W icderlagcr a n s  S te in , —  soferne nicht 
etwa ein zu schlechter B oden einen thcncrcn G rundbou  
erfordert, —  m it hölzerner Fahrbahn herznstcllè», wobei 
m it V ortheil statt den thcnerc» C ndsbänm en und S ag et-  
ruthcn a n s  E ichen-oder Lärchenholz, oder der w enig  
dauerhaften a n s  T ann en  oder Fichtenholz, T räger au s  
gewalzten Eisen oder genieteten Eisenblech angewendet

7
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Vse to je  res dražje, kad ar se napravlja, a troške  
pozneje obilo povrne, k e r  dalje časa traje.

Druge cestne obrambe.

§. 40. A ko je  zato, da se občilo po k a k i 
cesti nikoli ne bi pretrgalo, ali da bi cesta sama 
vedno bila v dobrem  stanji, kak ih  posebnih obramb 
treba zaradi vrem énskih nezgod ali drugih slu­
čajev, na pr. če je  kakšno dolino prejeziti, da 
ceste kam énje, gràmos, pesek  ali p rst sè strm ih 
brežin  ob deževji ne zasiplje, ali da ne zdrsä- 
vajo snčžni plazovi nànjo itd ., to je  vselej dobro 
prem isliti, kateri priróki (pom očki) so najboljši, 
in teh se je  p red  vsemi drugim i prije ti, da-si je  
poleg tega vedno potrebni ozir imeti na m anjše 
troške.

Róke na cestah (kazàlniki).

§. 41. K jer so na okrajn ih  cestah razcéstja 
(razpotja), tam je  treba  povsod cestne roke (ka- 
zàlnike) postaviti, in to tako, kak o r kaže, da jih  
bode najm enj moglo zadeti pokvarbe od vrem ena, 
hudobnosti, samoglavnosti itd.

Napisi na njih naj bodo razločni, pravilni, 
lehko čitalni (bräln i) , trpčžljiv i te r v slovenskem 
in nem škem  jeziku .

Drevje ob cestah zasijati in vzdržšvati. Snežni drogovi.

§. 42. Občine, po katerih  zem lji drži k ak a  
cesta, imajo dolžnost, ob svojih trošk ih  skrbeti,
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werden können, welche den höheren Anschafsnngsbetrag 
durch ihre D a u e r  reichlich aufw iegen.

Schutzw erke.

8-  4 0 ;  W enn  für die ungestörte E rhaltung der 
K om m unikation ans einer S tra ß e , oder der letzteren selbst, 
die A n lage besonderer Schntzwcrke gegen Elem cntarcrcig- 
nisse oder andere Z ufälle erforderlich ist. z. B . von 
Thalspcrren gegen S te in -  Schotter- S a n d -  oder Erdab- 
lagerungen  non steilen G ehangen bei Regengüssen, gegen  
Schutz von Lavine», und dgl. mehr, so ist hiebei stets 
reiflich in  E rw ä gu n g  zu ziehen, welche M itte l am  sicher­
sten zum Ziele führen, und diesen, unbeschadet der uöthi- 
gen Rücksichtnahme auf die erforderliche Sparsam keit 
der V orzug zu geben.

W egw eiser.

8- 4 1 .  B e i T heilnngen der Bezirksstraße» sind 
W egweiser anznbringcn, u. z. in einer solchen A rt und 
W eise, in welcher sie den Beschädigungen durch W itterun g, 
B osh eit, M n th w illen  re. möglichst wiederstehen können.

D ie  Aufschriften derselben müssen deutlich, korrekt 
gut lesbar, dauerhaft, in slovenischcr und deutscher S p r a ­
che angebracht werden.

A n p fla n zu n g  u n d  E rh a ltu n g  d er B ä u m e , S chn ees tan gen .

§. 4 2 .  D i e  G e m e in d e n  deren G eb ie t  eine S t r a ß e  
durchzieht sind verpflichtet nicht a l le in  für  die A n p f l a n z u n g ,
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ne samo, da se drevje zasadi ob cesti, nego da 
se tudi vzdržu je  (§. 13. v zak. o sklad. c.).

K je r drevje ob cestah, zaradi česar koli, 
ne bi se moglo nasaditi, a po zimi je vendar 
treba  znäm enja, kod je  cestišče, ondod je  posta­
viti snčžna znàm enja, nam reč dovolj visoke in 
m očne drogove, prim érno daleč d rug  od druzega.

D revje, katero  se nasadi, naj ima konči 
po 2 do po 3 palce prom érnika in po 8 do do 9 
črevljev  visočine v deblu, te r opréti ga je  s kólci 
ako je  treba.

Zelò košata drevesa naj se časi okléstijo, 
da polju ne bodo preveč kvare  delala.

Kidanje snega in zimsko priprave.

§. 43. K ar so po okrajn ih  cestah tiče snega, 
ki so ga občine skladnega okraja  zastonj kidati 
dolžne, to naj okrajno-cestni odbor uže naprej 
vsaki občini posebe odkaže prim éren  cesten kos, 
najbliže nje ležčč, in o p re izrédn ih  slučajih naj 
si tudi privzam e delavne moči d rug ih  občin, da 
se zapréka  odrine o pravem  času, te r ako je  treba, 
zahteva naj še od političnega oblastva podpore. 
Po cestah znotraj selišč naj sneg ob svojih troš- 
kih odkidavajo ta  selišča sam a (§. 15. v zak. o
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sonder» auch für die E r h a l t u n g  der B a u m e  a u f  ihre 
Kosten Z o r g e  zu t ra g en .  ( § .  1 3 .  Straßcnkonknrrciizgesetz .)

W o  die P f l a n z u n g  v o n  B ä u m e n  l ä n g s  der S t r a ß e  
a n s  welchem G r u n d e  im m e r  imthunlich , u n d  die B e ­
zeich nu ng der F a h r b a h n  zur  W in te r z c i t  n o t h w e n d ig  ist. 
müssen Schneezeichen ,  d. i. S t a n g e n  v o n  g en ü g en d er  
H ö h e  u n d  S t ä r k e  in  entsprechenden Entfernungen a n g e ­
bracht werden.

D i e  zu p f la n zen d en  B ä u m e  müssen w e n ig s te n s  2  
bis  3  Z o l l  im  Du rchm esser  u n d  8  b is  9  F u ß  S t a m m ­
höhe haben, u n d  w e n n  erforderlich m i t  P f ä h l e n  versehen 
w erden

S t a r k k r v n ig e  B ä u m e  w erd en  zeitweise a n s g eä s tc t  
u m  eine größere B e n a c h t h e i l i g n n g  der F e ld e r  zu verhüten.

Schneeschaufelung u n d  V errich tu n g en  zu W in te rzeit.

S. 4 3 .  I »  B e tr e f f  der S c h n ec sc h a n fe ln n g  a u f  den  
Bezirksstraßen , welche v o n  den G e m e in d e n  d e s  Konknr-  
renzbezirkes un entgelt l ich  zu besorgen ist, h a t  der B e z i r k e  
strnßen - A u ssch u ß  schon in  V o r h in e in  den e in zelnen G e ­
m e in d e n  angemessene, nächst ge legen e  Straßenstrccken  
z iizuw eisen ,  in  außerordentlichen F ä l l e n  zur rechtzeitigen  
A b h i lfe  auch die K räfte  and erer  G e m e in d e n  zur  A r b e i t s ­
leistung beiznziehcn, u n d  n ö t i g e n f a l l s  die Unterstü tzu ng  
der politischen B e h ö r d e  in An sp ru ch  zu n eh m en .  D i e  
S c h n ce sc h a n fe ln n g  a n s  S t r a ß e n  in n e r h a lb  der O rtschaften  
haben dieselben a u f  e igene  Kosten zu  bestreiten ( § .  1 5  
d es  S t r ß .  Kkrz. G ) .  D i e  S c h n cc sc h a n f lu n g  hat derart
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sklad. c.). Sneg je  tako razkidati, da se b rez 
težave m ore ogniti voz voza, kadar se srečata.

K je r niti k ra j niti druge cestne zapréke ne 
upirajo, tam naj se napravijo  dobro narejeni sne­
žni plugi, da se z njim i sneg stràni deva.

A inače nij kvarljivo , če po cestišči leži 
nekoliko snega, k a teri naj tud i ostane, k ak o r je , 
da se olajša prevòzna sanéh ; samo k ad ar pride 
odm éka, naj se pazi, da snežnica odide s ceste 
b rez ovire in k a r  najhitreje m ore, te r zato je  
narediti büjice (p re k o p e ), da nagleje odteče.

A ko zdržem a tra je  mraz, paziti je  sk r bij ivo, 
da se led prebije, kodar pod njim  voda teče, te r 
k ad ar sneg zaméte, naj se ne trp i, da bi se na- 
rčdili prehudi žlebovi, ki ovirajo vozove in sani, 
nego m ehko ležčči sneg naj se odgrèbe, ko likor 
se zdi potrebno.

A ko so rovišča zam etèna ali zam rzla, naj 
se otrebijo in presekajo, kadar pride južno v re ­
me, da morejo cestno vodo požirati in hitro odna­
šati.

E nako  je  tud i o pravem  času tróbiti druga 
odtočna rovišča, podróve in sapótnice.

2. C e s t n o  r a z š i r j a v a  n j e .

§. 44. Po §. 5. v zakonu o skladnih cestah
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zu geschehen, daß  ein A u s w e ic h e n  zw eier  sich b egegnenden  
F u h rw erk e  o hn e  A n s ta n d  bewirkt w erden  kan».

W o  es  die T e rr a in -  u n d  sonstige» Lokalverhältnisse  
der S t r a ß e n  gestatten , sind g u t  konstruirte S c h n e e p f lu g ?  
anzuschaffen u n d  zur B e s e i t i g u n g  des  S c h n e e s  a n z n w e n d e n .

E i n  m ä ß ig e r  U eb erzu g  der F a h r b a h n  mit S c h n e e  
ist ü b r ig e n s  nicht uachtheil ig ,  u n d  m u ß  zur  Erle ichterung  
d e s  T r a n s p o r t e s  a u f  S c h l i t t e n  auch belassen w e r d e » ;  nu r  
ist bei e ii i tretendem  T h a n w c t t e r  d a r a u f  z u  a c h te n ,  dgß  
d a s  S c h n ee w a s sc r  v o n  der B a h n  m öglichst  schnell u n d  
u n g eh in d ert  abfl icßen könne, daher  durch e in gegrgh en e  
F u r ch en  nachgeholfen  w erd en  m u ß .

W ä h r e n d  an h a lten d er  Frostzc it  ist a u f  die A u f -  
e isnng  der W a ss er lä n fe  ein so rg sa m es  A u g en m er k  zu 
haben, gleich w ie  auch bei S c h n e c f ä l l e n  der B i l d u n g  
v o n  zu  starken M u l d e n ,  welche d a s  F o r tk o m m e n  der 
W ä g e n  u n d  S c h l i t t e n  n u r  erschweren, durch g e n ü g e n d e s  
A b zieh en  der u n g e b u n d e n e n  S c h n ee m a ss en  zu  begegn en  
sein w ird .

S i n d  die G r ä b e n  m it  S c h n e e  v erw eh t  oder e in ­
gefroren, so müssen sie be im E in tr it te  v o n  T h a uw etter  
g e r ä u m t  u n d  aufgehackt w erden ,  d a m it  sie daS v o n  der 
S t r a ß e  abflicßende W asser  fassen u n d  schnell a bfü hrc»  
k önne» .

E benso  müssen auch die sonstigen W asserab zü ge ,  
Durchlässe  i tud K a n ä le  rechtzeitig g e r ä u m t  werden.

2 .  E r w e i t e r u n g e n .
$ .  4 4 ,  L a u t  8 -  5 .  de s  S traßcnkonkurrenzgesetzcs
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je okrajne ceste napravljati, k ak o r vélike cesto, 
i da bodo im e le  konči po 15 črevljev  vozne š ir­
jave, v katero  nij vštevati prostora, k a r  ga jem ljó 
gräm osni kupi, obkrajfne, drevesa in obcestna 
rovišča.

K tej najm anjši cestni širjavi, k a tere  nam ­
reč bodi po 15 črevljev, naj še ob vsaki stràni 
ceste do notranjega robù obcestnega rovišča p ri­
de po polpéti (47<j) črevelj prostora za gràm osne 
kupe ali pocestne obkrajine, da torej cesta vsa 
vkupej dobode konči po 24 črevljev  širokosti; 
a sem kaj se ne štejejo rovišča sama, k a te ra  so 
zunaj te  najm anjše m ere ter katerim  potrebno 
širok ost in globočino vedno določuje k ra j, po 
kakoršnem  cesta teče.

A k er je  vrlo malo cest te  širokosti, zate­
gadelj je treba, in to najprvo povsod ondod, k o ­
da r  je taka ožAvb, da se voz voza ne m ore z IAhka 
ogniti, cesto razširiti, k a r se najh itre je  more, in 
posebno tudi take  ceste, ka tere  imajo velike 
okljùke in zaprte ovinke.

K odar je  k ra j tak , da se cesta ne dA raz­
širiti, k ak o r je  pisano, ondod je v prim érnih raz- 
daljinnh narediti ogibališča, dovolj široka in dolga.

Vse ostale kosove, k je r  koli cesta nema 
ukazane širine, treba  razširjavati polagoma, k a ­
d ar se nam reč pokaže dobra p rilika te r nastopi 
ugodna doba.

§. 45. A cestnim odborom in še posebno
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sollen die Bc^irksstraßen chanssemäßig u n d  in einer F a h r ­
breite v o n  m in d esten s  1 5  S c h u h  hergestellt sein, w ob ei  
der R a u m  für  S c h o t te r h a n fe n ,  B an k ette ,  B ä u m e ,  u n d  
S t r a ß e n g r ä b e n  nicht eingerechnet ist.

D ie s e r  geringsten B r e i t e  der F a h r b a h n  pr. 1 5  F n ß  
entspricht a l s  M i n i m u m  d es  R a u m e s  für  die S c h o t t e r -  
h an fen  oder Bank ette ,  » .  b i s  i n m  inneren  S t r a ß e n -  
g ra b en rn n d e  gerechnet, eine B r e i t e  v o n  je 4 ' / ,  F » ß ,  
daher die S t r a ß e n b r e i t e  m i t  A u ssch lu ß  der G r ä b e n ,  welche  
noch außer  dieses bemessene geringste  B r e i t e n m a ß  fa l len  
u n d  über deren erforderliche B r e i t e  u n d  T ie fe  stets die 
Oertlichkeit der S t r a ß e  entscheidend ist, z u m  mindesten  
2 4  F u ß  betragen  soll.

N a c h d em  jedoch m ir  ein sehr ger in g er  T h e i l  der 
Be^irksstraßen diese B r e i t e  besitzt, so ist, it. v  vorerst a n  
a l len  jenen S t e l l e n  die E r w e ite r u n g  der S t r a ß e  so rasch 
a l s  m öglich  zu erzielen, w o  dieselbe so en ge  ist, daß  M e i  
W ä g e n  sich nicht w o h l  an s w e ic h e n  können, d a n n  i n s b e ­
sondere bei S t r a ß e n  m it  starken K r n m n n g e n  u n d  schar­
fe»  W e n d u n g e n .

W o  wegen örtlichen Verhältnissen die Erweiterung  
der S tr a ß e  bis zur norm ale» B reite nicht ausführbar  
ist, sind in entsprechenden Entfernungen A nsweichplähe 
m it genügender B reite und Länge anznlegen.

A n s  a l len  an d eren  S treck en  w o  die S t r a ß e  nicht  
die vorgeschriebenc B r e i t e  hat, sind die E r w e ite ru n g e n  
nach u n d  nach, u n d  bei schicklichen G ele g en h e ite n  u n d  
bei e itretendem  gün st igen  Z eitpunkte  zu bewirken.

§ .  4 5 .  E s  w ird  jedoch de» S tr a ß c n -A n s s c h ü fs e n
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občinskim  županstvom  se nalaga v dolžnost, za 
zdaj skrbeti, da se v tem času tesno poleg zdan- 
jih  cest n ikodar ne bi postavljala niti stanovanja 
niti d ruga poslopja ali podstrčšja, kakoršna  koli, 
da se uže o pravem  času pot zapre oviram, k a ­
te re  bi prihodnjo cestno razširjdvo utegnile upirati.

§. 46. Na vse, k a r se tiče tega, kako  je  
nareja ti cestišča te r  nasipati razširjene okrajne 
ceste, razteza svojo polno moč tudi ukaz tega 
poučila v razdelku „p resukävan je“  (§. 50.).

3. C e s t n o  i z b o l j š e v a n j e .

§. 47. Ko se ne dadé mahom a odpraviti vse 
mnoge napake okrajn ih  cest, k ak o r so nam reč 
v početku bile izdelane te r se potlej vzdrževale, 
zato  je  treb a  gledati, da to mine polagoma.

Izboljlàvam  je  nam éra, koristi naklanjati 
prevažanju  ter z izboljševdlnim i stavbam i tudi 
ceno zniževati vzdrževanju cestnih stvarij, da bi 
torej sk lädnike zadevalo po menj brem en.

K er nij mdči dati določnih ukazov, k a te ri 
bi mogli obseči vsak slučaj posebe, zato naj se 
tukaj v misel vzame samo, k a r  je  najvažnejšega.

T ako  na pr. naj bode cestišče po dolzem 
enakom erno napeto. A  tega, nam reč zravnàne 
podolžne napétosti večina zdanjih  okraj njih cest
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insbesondere aber de» Kemeindevorständen zur Pflicht 
gemocht, m ittlerweile darüber zu wachen, daß inzwischen 
in der unm ittelbare« N ähe der äußeren Fluchtlinie der 
bestehenden S tra ß en  weder W ohn- und W irthschaftsge- 
bände, oder sonstige B au ten  aufgeführt werden, dam it 
dein Entstehen von Hindernisse» gegen die künftige E r­
breiterung schon jetzt rechtzeitig vorgebengt werde.

8 .  4 6 .  W e g e n  H erste l lu n g  der F a h r b a h n  un d  
B esch o t teru n g  der erweiterten B ezirk sstraß e»  findet auch 
die Vorschrift  dieser I n s tr u k t io n  d e s  A b sch n it tes  „ U m ­
legu n g" ,  8 .  5 0 ,  ihre vo l le  A n w e n d u n g .

3 .  S t r a ß e n ? B e r b e s s e r  u n  g e n .

S .  4 7 .  D a  de» v ie le»  bei den B ezirk sstraß en  vor­
h a n d e n e n  F e h le r n  ihrer ursprünglichen A n l a g e  u n d  ihrer 
E r h a l t n n g s a r t  nicht a u f  e in m a l  ab g ch o lfen  w erden kann,  
so ist a u f  die a l ln iä l i g e  B e s e i t i g u n g  derselben hinzuw irken.

D ie  Verbesserungen sollen den Zweck haben, eines- 
theils dem Verkehre Vortheilc znznwenden, anderntheiltz 
durch die Verbessernngsbante» die E rhaltung der Objekte 
billiger zu gestalten, sonach die Konknrrenzpflichtigen w e­
niger zu belasten.

Nachdem für alle F ä lle  bestimmte Vorschriften 
nicht erthcilt werden können, so werden hier nur die 
wichtigsten M om ente im A llgem eine» E rw ähnung finde».

S o  z. B .  soll die Fahrbahn der Länge nach dem 
a llgem einen S traß en n iv ea »  folgen. D ieser Zustand, d .h . 
das ausgeglichene L ängenniveau ist jedoch auf dem grö>
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nènia, dapkč se po njih dobivajo obili hrbci in 
nepravilnosti, in to po cestah ravnéjSe te r tudi 
brežnčjše Ičže. T aki nedoetatki so k  varljivi p re ­
vozu in cestnem u vzdrždvanju, zato jih  je  od­
praviti, ko likor in kodar se morejo.

Ceste bi dalje bilo treba  tudi često po­
pravljati zategadelj, ka cestišče po mnogih ko- 
séh nem a v podstavi nič večjega kam enja v sklad 
zloženega, in zato v zdržavanje potrebujejo obilo 
grdmosa, k a teri jih  vendar nič bolj ne utrd i. T ak i 
kosovi, a Še posebno, kodar so pod cesto glinovita 
in  studčnčnata tla, potrebujejo pristojne pravilne 
cestne podstave na debelejšem  kam enji, da bode 
potem cestišče trdneje, in da se prihrani vsako 
leto nekoliko vzdrževalnih troškov, oziroma grd- 
mosa, k a r  tudi gospodarnost veléva.

A še drugi uzroki so, s katerih  je  pripo­
ročati in zvrševati poprave, na pr. napravljati 
kam éne sopótnice in mostove namesto lesénih, 
k e r  n a jvečk ra t prosti račun dokaže, da ako nam ­
reč  troške  popravljalnih stavbin prim erim o temu, 
kolikor bode potem vsako leto menj  treba  izdati 
za vzdrževanje, katero  je  do zdaj bilo mnogo 
dražje, da ti razhodki vsi vkupe v daljno p ri­
hod njo st zanaprej ne bodo večji od ónih, ob k a ­
terih hi se  tudi po seddj cesta vzdrževala tako, 
k ak o r se je  poprej.
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ßcren Thcilc der bestehenden Bczirksstraßcn nicht vorhan ­
den, viclnichr finden sich bedeutende Unebenheiten und 
Unregelmäßigkeiten sowohl ans S tra ß en  in mehr ebener, 
sowie in bergiger Lage. Dergleichen Gebrechen sind dem  
.Verkehre und der E rhaltung der S tra ß en  abträglich 
und sollen nach Thnnlichkeit beseitiget werden.

W eiteren A nlaß  zn Verbesserungen bietet oft der 
Umstand, daß die Fahrbahn auf vielen Straßenstrecke» 
zur G rundlage keine Lage von größeren S te in en  besitzt, 
daher zn ihrer Coservirung große M en gen  S chotter er­
fordert, ohne daß hiedurch die Festigkeit der S tr a ß e  g ew in ­
nen würde. A ns solchen Strecken, insbesondere aber bei 
lehmigem und queUcnreichem Untergründe ist cs zur E r ­
zielung der Festigkeit der Fahrbahn und Ersparung an  
jährliche» Conscrvirnngskostcn, beziehungsweise Deckma- 
tcrial (S chotter) auch a u s  Rücksichten der Ockonomie 
geboten, eine förmliche regelrechte K rniid irnng mit g rö ­
ßere» S te in en  dlirchzufnhreii.

D ie  Verbesserungen sind jedoch mich in anderen  
R ichtungen anznstrcbcn und dnrchznsühren; so z. B .  die 
Herstellung steinerner K anäle und Brücken anstatt der 
hölzernen, da cs in de» meisten F ällen  durch ein einfa­
ches Nech'nungsexempcl wird nachznwcisen sein, daß die 
Kosten der Berbessernngsbanten znsam m cngchaltc» m it 
den dadurch verringerten jährlichen Erhaltnngskosten in 
Vergleichung m it dem bisherigen, ungleich höhere» B e ­
trage des letzteren im  G anzen und auf eine längere Z n- 
fm ift h inaus berechnet keine größere A u slage, a ls  die 
Fortsetzung der bisherigen C rhaltnngsart verursachen.
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4. P r e s u k à v a n j e  z d a n j i h  o k r a j n i h  c e s t ,

§. 48. P rizadevati si je , da se cesta pre- 
sukne, in presukniti jo  je tre b a :

o) k ad ar se cesta po novem svétu dà tako 
zasukniti, da v stran  ostane velik ovinek, te r  se 
s tem tudi p rihran i mnogo vzdrževdlnih troškov ali,

b) kad ar stara  cesta d rž i preko hribov in 
strm ih bregov s prevelikim i klanci, alijpreko ta ­
kih  tàl, kodar je  m očvirje ali kodar povodenj za­
liva ali kodar so po zimi tak i zaméti, da občilo 
ustavljajo, ali kadar

c) prevóz kako  drugače nem a potrebne brez- 
opàsnosti (varnosti) in bi zahteval drag ih  cestnih 
obram b itd.

§. 49. K adar bi se pressukàvale stare ok ra j­
ne ceste in tudi ob njihovih večjih prenaredbah 
naj se napravi tehničen osndtek (p ro jek t), poleg 
sebe imejóó potrebne pregledne zem ljekàze, situ- 
vacijske, pozem ljinske, podrobno izdelane in ostale 
stavbinske črteže, dalje je  poprej tudi zvršiti raz- 
m éritve, k a r jih  je treba, te r  sestaviti p reudarke  
o troških , in té celò tedaj, k ad ar bi tacem u pod- 
jé tju  hotel novce dati okrajn i zaklad  brez pod­
pore iz dželnega zaklada, in treba je , da v do- 
tični osndtek poprej privoli te r  ga odobri deželn i 
odbor, pred katerega naj se položi vselej o p ra ­
vem času.
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4 . U m l e g u n g  b e s t e h e n d e r  B e z i r k s s t r a ß e n .

§ . 4 8 . S traß en u m legiin gen  sind anzustreben und
habe» einzntreten:

а )  wenn durch die W a h l eines neuen Z uges
ein bedeutender U m w eg vermieden wird, und hiedurch
an den Kosten der Erhaltung wesentlich erspart werden 
kann, oder

б ) wenn die alte S tr a ß e  über B erge und steile 
A nhöhe» m it übermäßiger S te ig u n g , oder durch -sum­
pfige, der Ueberschweniniuiig ansgesctzte G ründe, oder 
über den Verkehr hemmende Schneeverw ehungen führt 
oder wenn

c) sonst die S icherheit des Verkehres gefährdet 
w ird , und die E rhaltung kostspieliger Schutzwerke rc. 
bedingt.

§ . 4 9 . B e i U m legungen bestehender Bezirks- 
straßcn sowie bei größeren Rekonstruktionen wird eine, 
technische Projekts- A ufnahm e versehen mit den erforder­
lichen Uebersichtskarten, S itn a tio n s-  N iveau - D eta il-  und 
sonstigen B au p lä n e» , ferner die A nfertigung der erfor­
derlichen V orausm aße und Kostennbcrschläge auch dann  
»othw endig, w enn die ganze Arbeit durch die M itte l des 
Bczirksfondes ohne Inanspruchnahm e einer S u b v en tio n  
a n s  dem Landcsfonde ansgeführt werden sollte, und be­
darf der vorherigen Zustim m ung und G enehm igung des 
Landcsansschnsses, an welchen d as bezügliche Projekt stets 
rechtzeitig zur V orlage zu bringen ist.
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§. 50. Če je  tudi pri te v rste  napravah res 
gledati na to, kako  b inajm en j troskov prizadele, 
vendar je  nasvetàvati, naj se tako zvršč, da osta­
nejo dobre in trdne, k e r je  cestam, ako se botò 
ugodno trd iti in vzdržavati, brez ugovora glavna 
in bistvena stvar, da se takoj iz pocetka njih 
prva osnova dobro zgotovi, in k er inače nedo- 
statki, od tod izvirajoči, potlej zrnirom delajo za­
p reke  vsacem u najskrbnejšem u neprestanem u 
trudu  o njih dobrem  vzdržavanji.

T ak e  nove ceste, katerim  je  nam era, kak  
poprejšenj cestni kos na bolje obrniti, naj bodo 
tako široke, kak o r piše zakon o skladnih cestah 
(§. 5 ) ,  rekše  konči po 15 črevljev na cestišči, 
torej po 24 čreveljev vsega vkup z obkrajinam a 
vred  brez odtočnih rovišč, ako bi m orda utegnila 
biti potrebna.

K adar je  po takih  kosovih cestna ravnotina 
gotova, u trjena  in usušena, potlej se po sredi ce­
ste po dolzem potegne vrvica, in od nje se cesti­
šču odmeri 15 črevljev  širine, torej po polosmi 
črevelj na vsako stran, te r ta prostor se po dol­
zem zaklini. Ob teh klinih se na obéh stranéh 
iz nova netegnete vrvici, kateri kažete, kod pojde 
rob cestišča, in po le-tem róbu se drug  za drugim  
vložč veliki kàm eni, k r à j e v c i  imenovani, te r 
se nekoliko vkopljejo v ravnotino. T i kàm eni 
naj bodo tako visoki, da se konči po 6 palcev
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8 .  5 0 .  W e n n g le ic h  bei solche» A n la g e n  m i t  der  
thunlichsten S p a r s a m k e i t  v o rzu g eh en  ist, so sind selbe im  
g u te n  u n d  soliden Z u sta n d e  zur H erste llu ng  z»  b e a n tr a ­
gen  u n d  a u s zu fu h rc n ,  w e i t  die wesentlichsten V o r b e d in ­
g u n g e n  einer g u ten  E r h a l t u n g  der S t r a ß e n  unstreitig  
eine v o r a u s g c g a n g c n e  g u te  H erste l lu n g  ihrer ersten A n ­
la g e  ist, u n d  w e i l  sonst die h ie r a u s  entstehenden G e b r e ­
chen derselben a l len  noch so sorg fä lt ig  fortgesetzten B e ­
m ü h u n g e n  fü r  ihre g u te  E r h a l t u n g  im m er fo r t  störend  
en tg cg en w irk en .

S o l c h e  n eue  A n la g e n ,  welche best im m t sind einen  
bestehenden S t r a ß e n z n g  zu korregiren, müssen die dem  
Straßenk onk nrrenz-G esetze  ( § .  5 )  entsprechende B r e i t e  
d. i. m in d e s te n s  1 5  F u ß  fü r  die F a h r b a h n ,  un d  m it  
E in rcch n n n g  der B an k ete ,  jedoch ohne Einschluß der e tw a  
n o th w c n d ig  w erdenden  W a s s e r a b z n g s g r ä b e u  2 4  F u ß  
B r e i t e  erhalten.

I s t  a u f  solchen S treck en  die P la n i t z  hergestcllt u n d  
fest u n d  trocken gew o rd en ,  so w erd en  im  S t r a ß e n m i t t c l  
S c h n ü r e  gezogen ,  u n d  v o n  diesen a u s  w ird  die B r e i t e  
der F a h r b a h n  v o n  1 5  F u ß ,  also a u f  jeder S e i t e  7 ' / ,  
F u ß  abgemessen, u n d  m it  c igcschlagcnen Pflöcken bezeich­
net. L ä n g s  diesen w erd en  nach g e sp a n n te n  S c h n ü r e n  
beiderseits an  den R a n d  des  F a h r b c t t e s  große S t e i n e ,  
Leistcnsteine g e n a n n t ,  ge la g ert  u n d  e t w a s  in die P la n i t z  
e in g eg ra b en .  D ie s e  S t e i n e  sollen so hoch sein, daß sie 
w e n ig s te n s  6  Z o l l  in die P la n i t z  greifen u n d  8  b is  1 2  
Z o l l  darüber  vorstchcn, d a m i t  auch noch die über die
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globoko vsadé v ravnotino te r da iz njé molò po 
‘8 do 12 palcev, da torej debéli giàm os, k a r ga 
^ tid e  nad kam éno podstavo, leži tudi Se nekoli­
ko mej kràjevci, a ne samo nad njimi.

K adar so kràjevci póstàvljeni — in to naj 
Se dobro pómni — potém je treb a  pocestne ob- 
k ra jin e , k a tere  bodo služile za upornice, napraviti 
täko  visoke, kolikor iz cestišča ’tìi'oló kràjevci, in 
'te obkrajine je  trdno stolči, da ostane cesta trpčž- 
ljiv a , in da kràjevcev ne bode izriväla teža po­
cestnih voz.

Mej kràjevce se zdaj na ravnotino dene kà- 
ména podstava, katera  naj bodo sami kàm eni, po 
6 do po 12 palcev debeli. K ar je  debelejšega 
kam enja, pride v sredo, te r  m anjše in m anjše 
kam enje vedno bliže te r bliže h kràjevcem , da 
je s tega potem cesta po sredi napeta (vzboknena).

K am enje se povprek čez cesto po robu  stavi 
lia t ik  način, da stoji na svojo najširokejšo  stran 
'ójlkto, käm en poleg kàm ena, k a r najgosteje more, 
k ak o r v kacem  zidu, nam reč v taccm  sklàdanji, 
da sreda vsacega kàm ena pade na stikališče pred 
seboj stójéòih kàm enov, ali da konči kàm en za­
sloni to stikališče. Vsa stikališča je od zgoraj 
tréb a  dòbro zagvozditi z drobnejšim  kam enjem , 
da bode ta  kàm ena podstava vsa trdna  te r b rez 
k ak ih  préslédkov, po katerih  bi voda zatekala v 
ravnotino te r jo  kvarila  in  razm àkala, zaradi če­
s a r ‘bi se potem podstavno kam enje pogrézalo.
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steinerne G rundlage kommende grobe Beschotterung zum  
Theile hinter diese Leisten zu liegen komme.

S o b a ld  die Lcistensteine gesetzt sind, müssen, w a s  
wohl zu beachten ist, die a ls  W iderlager dienenden 
Fußbänke (B ankete) in der Höhe der vorragenden Lei- 
steusteine anfgcführt und fest gestampft werden, wenn  
die S tr a ß e  dauerhaft sein soll und die Lcistensteine 
nicht von der Last der W ägen  herausgedcückt werden 
sollen.

Zwischen die Leistcnsteine wird nun die S te in -  
grnndlage auf die P lanitz gesetzt, welche a n s  6  bis 12  
Z oll dicken S te in e n  zn bestehen hat. D ie  g röß eren .. 
S te in e  fonim eli dabei in  die M itte , und so in abneh­
mender Größe gegen die Leistensteine, um  die W ölbung  
(C onvezitä l) der S tr a ß e  hervorzubringen.

D ie  S te in e  werden ans den S tu r z  m it ihrer 
breitesten S e ite  quer über die S tr a ß e  so dicht w ie m ög­
lich und wie bei einem G em äuer, daß ist so gestellt, 
daß die S te in e  der Nächsten F u g e  stets m it ihren M it ­
ten auf die F u g en  der vorigen treffen, oder w enigstens 
diese F u g en  treffen. A lle F ngen  von vben müssen m it 
kleineren S te in en  gut verkeilt werden, dam it die S te in -  
läge vollkommen fest wird utid keine Lücken habe, durch 
welche die Näffe auf die P lanitz schädlich eittwirken, 
diese erweichen, und so daS Nachsinken der Grundsteine 
zur F o lge  haben würde.

8*
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Na to kam éno podstavo pride gräm os, po 
4 do po 6 palcev na debelo, in zaradi boljšega 
spojila m u je  prim ésiti ostrega peska brez prsti.

Ako se v nasipanje rabi prodovina (kam enje 
iz re k ) , naj se debeléjse kam enje dene takój na 
kam éno podstavo a zgoraj po samem cestnem 
površji najdrobnejše, katero, če treba, naj se na 
drobno raztolče iz debelčjših kosov.

V podstavo in v nasipanje se vedno jemlje 
najtrdnéjée kam enje, katero, ako je  treba, nuj se 
napravlja z večjim  trudom  in ob večjih troških , 
k e r  cestno vzdrževanje cenéje stane, če je v pod­
stavi dobro gradivo in se tudi z dobrim  grad i­
vom nasiplje.

A k e r je  na novih cestah gräm os iz konca 
po vrhu  še razpiihel, ali še prem alo stlačen, ter 
gli stóprv vozovi m orejo u trd iti polagoma, in ker 
je  zaradi tega v začetku  cesto m očneje in Češče 
(bolj pogoetoma) donasipati, zategadelj nij samo 
to, da je  res treb a  o pravem  času in obilo dona­
sipati, nego vselej, kad ar se sestavljajo preudark i 
troškov  za presukàvanje (ali novo zdelovanje) 
k ak e  ceste, se je  treb a  tudi spodobno ozirati na 
to, da iz početka več grdm osa gre v donasipanje 
zarad i tega, k e r se cesta u trd i in zares dovrši 
stóprv z nadelävanjem .

A ko se cesta hoče sč vsem prim érno pre- 
sukniti, da bode občilu v resnici koristna, ogibati
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A u f diese S te in g ru n d la g e  kommt ein 4  bis 6 
Zoll hoher Schotterüberzug dem zur bessere» B in d u n g  
rescher, non Crdtheilen freier S a n d  beigcinengt werden 
kann.

B ei V erw endung von natürlichem S chotter (F ln ß -  
fehottcr) müssen die größeren S te in e , unm ittelbar ans die 
S te iu gru n d la ge , und a ls  oberste Schichte die kleinsten 
S te in e  kommen, welche n ö t ig e n fa lls  durch S ch lä ge lu n g  
der größeren gew onnen werden infisseti.

Zn der G ru n d lage sowie zu der Beschotterung 
der S tr a ß e  sollen stets die festesten S te in e , welche nö­
t ig e n f a l ls  selbst m it einem größeren A rbeits-nnd Ko- 
stenaufwande beiznstellen sind, verwendet werden, da gutes  
M ateria le  sowohl im G rnndbane a ls  auch zur Confer- 
virnng verwendet, die letztere b illig  macht.

D a  jedoch bei einer neu gebauten S tr a ß e  das  
a n fa n g s  noch lockere Schotterm atcriale in ihrer Decke 
erst durch deren B efah ru ng nach und nach konsolidirt 
werden kann, und deshalb A n fa n g s  öftere und stärkere 
Nachschotterungen erfordert, so müssen die letztere» nicht 
allein rechtzeitig und reichlich vorgenom m en werde», 
sondern cs ist auch bei der Verfassung von Kosten- 
Überschlägen für eine S trnß cnn m lagc (oder N eu b au) 
im m er auch anf die zu ihrer Konsolidirung und eigent­
liche» V ollendung erst im W ege der E rhaltung an fan gs  
n o tw en d ig e n  größeren Nachschottcrungen die gehörige 
Rücksicht zu nehmen.

S o l l  eine S traß en n m la gc vollkommen entsprechend 
ansgcführt werden, und dem Verkehre wirklichen Nutzen
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■e je sploh, kolikor se dà, po veö nego li po 3 
paloe klanca na navadni seženj.

P o hribovitih k ra jih  j e  izim kom a po polče- 
trti palec klanca na navadni seženj dovoljenega, 
a nad po 4 palce ga ne sme nikoli biti, in po 
ravnòtnih tléh ga ne bodi nad po 2 palca na na­
vadni s0ženj.

§. 51. N aprava vseh drugih  stvarij, k a r  jih  
je  na ali pri cesti, naj se po smislu zgoraj našte­
tih določil v tem poučilu nasvetàvajo in zgotav- 
ljajo.

5, N a p r a v a  n o v i h  o k r a j n i h  c e s t ,

§. 52. D eželnem u zakonodavstvu se prihra- 
njajodoločila, kako  je  novo okrajno cesto umisliti 
in zvrSiti (§. 19 v zak. o sk lad . c.).

O takih  um islekih je  samo po sebi treba 
poprejšnjih  v živo in obširno dognanih razprav , 
ka te re  tudi tanje določijo, kako jih  je  ob vsacem 
slučaji posebe ugotavljati.

U l. Kako je  poslopali ob oddajanji in zdelovanji 
okrajnih cest.

Stavbiuski osnutek.

§. 53. Vselej, k ad ar so se po smislu §§. 9. 
in  20. v zakonu o sk ladnih  cestah in §. 1. v tem
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schaffe», so sind im  A llgem einen S te ig u n g en  Non mehr 
a ls  3  Zoll auf die Kurrcutksaftcr möglichst zg vermeiden,

I »  gebirgigen Gegenden darf a iisiiah iiisw cisc dje, 
zulässige S te ig u n g  3 ' / ,  bis höchstens 4  Z oll auf die. 
Kurreutklaster nicht übersteigen, und im  F lachlaude soll 
die M axiinalsteigung 2  Z oll auf die Kurrentklafter 
nicht übersteigen-

8- 5 1 . A lle  sonstigen auf der S tr a ß e  vorkom-
inenden Objekte sind im  S in n e  der vorangegangencn. 
Bestim m ungen dieser Instruktion zur Herstellung, zg, 
beantragen und auszuführen.

5. A n l a g e  n e u e r  B e z i r k s s t r a ß e n -

8- 5 2 . D ie  B estim inungen über die A nlage
und Baudurchführung einer neuen Bezirksstraße sind 
der Landesgesetzgcbung Vorbehalten. (S . 1 9 . des S tr a f-  
senkoiikurrcnz-GcsetzeS.) D erartige A n lagen  setzen ohne­
hin eingehende und umfassende V erhandlungen voraus, 
welche auch in jedem einzelnen F a lle  die A rt der D u rch ­
führung derselben näher bestimmen und vvrschrciben
werden.

III . Verfahren bei der A usführung der 
Bezirksstraßenbauten.

B a u p ro jek t.

$. 5 3 . I n  allen F ällen  wo im  S in n e  der
8 .8 . 9  und 2 0  des Straßenkonkurrenzgcsetzcs und b c f a
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poučilu, govorečega o dovolitvi in uporabi novč- 
nih podpor v cestne nam ere tudi res iz dežel­
nega zaklada prosile, dovolile ali obččale take 
podpore, naprejšnja priplačila ali obrestna poso­
jila , tedaj je  k vsacem u nasvetu o cestnem  pre- 
sukàvanji in razširjA vanji, o mostóvnih in ume- 
teljnih stavbah te r tudi k važnim nasvetom za­
rad i vzdrževalnih stav bi n zdelati polnótno tehnič­
ne osnutke, dodati jim  situacijske, pozem ljinske, 
stavbinske in ostale Črteže, poprejšnje razm eritve 
in preudarke o troških, te r  jih  pred deželni od­
bor na presodbo in priznatev položiti s kom isij­
skim i in drugim i zapisniki vred in tudi z dolo- 
ženimi računi, ob kratkem  storjenim i o trošk ih  
za okrajne ceste v poprejšnjem  letu, in s p ro ra­
čunom o troških za tisto leto, za katero  je  prošnja 
novčne podpore. (§. 6. v poučilu deželnem u odboru.)

§. 54. Črteži te r naprejšn ja  prem eritev in 
p reudark i o trošk ih  naj bodo polnótno o b širn i; 
potrebščine se v račun ne smejo čež potrebno 
m ero a niti ne trošk i prenizki postavljati, da se 
potlejšnje zahteve odvrnejo, kolikor se dà, kajti 
vsaka stavba, o kateri se stóprv pozneje te r po­
lagoma v račun stavijo večje potrebščine, mogla 
bi se brez dvojbe dognati ob m anjših troških, ako 
bi se ves njen obsežAj ob enem začčl zviševati 
a ne v kra tk ih  presledkih pozneje v delo odda­
ja l kos za kosom te r  se mu tudi troški tako za­
lagali.
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§ . 1 ber Instruktion betreffend die G ew ährung und 
V erw endung von S u b ven tion en  für Straßenzwecke 
derartige B eiträge, Vorschüsse oder verzinsliche D arlehen  
an s dem Laudesfonde angesucht, bewilliget oder zngesichert 
wurden, sind über jeden A n trag  ans U m legungen, Er- 
w eite ,unge», Brücken-und Kunstbauten, sowie bei wich 
tigen K onservationsbananträgen vollständige technische 
Projekte m it S itu a tio n # - N iveau- B a n - »nd sonstigen P l ä ­
nen, B oran sm aß en  »nd Kostenüberschlägen zu versoffen 
und dem Landesansschnsse fom int den Com m issions- und 
sonstige» Protokosten, dann de» snniinarischen R ech nu ngs­
abschlüssen über die Kosten der Bezirksstraßen im  ab- 
gelaufenen, und dein P rä lim inare des Jahres, für 
welches die S u b v en tio n  angesucht wird zur P rü fu n g  
und Adjnstirnng vorznlegen. (S. 6  der Instruktion  
für den L. 91.)

8 . 6 4 . D ie  P lä n e , wie nicht minder die B or- 
ansm aß- und Kostenüberschlnge müssen erschöpfend sei»; 
die Erfordernisse sollen nicht über das M a ß  des Noth- 
wendigen h inau s veranschlagt, jedoch die Kosten auch 
nicht zu geringe angenom m en werden, tim nachträgliche 
Anforderungen thnnlichst beseitigen zu können, weil ein 
Banbedarf, der hinterher und nach und nach a ls  ein 
größerer eingestellt wird, »»zw eifelhaft m it geringerem  
A nfw aiide bestritte» würde, w enn er in seinem weiteren 
U m fange ans einm al zur A u sfü h ru n g  käme, a ls  wenn  
er in kurzen Zwischenräumen bei stückweiser H intan- 
gebung bestritten werden m uß.
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§. 55. Ko bi se poleg vsega tega mej d e ­
lanjem  vendar pokazala potreba veöjih razhodkov 
nego H so postavljeni v troSkóvni preudarek , tedaj 
je  dotično stavbo, ako se potlejšnja novčna pod­
pora prosi iz deželnega zaklada ali ako se je  uže 
dovolila ali obččala, smeti pričeti samo a privo­
litvijo deželnega odbora. Edino tedaj, k ad ar bi 
odlagati bilo opasno (nevarno), utegne se takój 
napraviti taka  stavba, k a te ra  se ne dà n ikakor 
odložiti, a vendar je  takój poprositi deželnega 
odbora, da vsemu tem u dà svoje potlejSnje odobrilo.

ß. 56. TroBkóvne p reudarke je  tako sestav­
ljati, da po Številkah jasno  in tenko razkazujejo,
koliko od celokupnih stavbinskih troSkov pride 
na rokodčlSčino in na gradivo ter tudi na tvarin- 
ske navdelitve sklàdnikov (na vožnjo in težkSčino).

T aki po Številkah na tanko razkazani troSki 
z ene strani služijo v to, da tudi oni pomagajo 
z, uzroki podpreti davčno pórezo (priklado), katera  
bpde potrebna (§. 8. v zak. o sklad, c .), even- 
tuvalno da pomagajo z uzroki podstaviti proSnjo 
o novčnj podpori iz deželnega zaklada, a z druge 
stran i so za m erilo  občinam pritegnene pravice, 
da nam reč m orejo tvarinske navdelitve, k a r  jitjo 
j ih  pripada, odkupovati z novci (§. 11. v zak- 
o sklad. c.).

§ . 5 7 .  K adar se koli s tv a r  sp .če  okoJ<? na­
tančnega dela, in to k a r se tiče tega dela zvršitve
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8 55 . S o llte »  sich während des B a u e s  bqnqcfz 
tili in den Kostonüberschlägen nicht berücksichtigter M eh r­
aufw and Herausstellen, sa darf der betreffende B q » , m it 
m it Z ustim m ung des. Landesausschnfses vorgeuom m en  
werden, w enn eine nachträgliche Uiiterftfchimg a u s  dem  
Landesfonde beansprucht werde» sollte, oder eine solche, 
bereits gewährt oder zugesichert wurde. Nur, hei Ge» 
fahr am  V erzug können die, »»verschieblichen B au lich ­
keiten hergestcllt werden, jedoch mich sogleich » » i die, 
nachträgliche G enehm igung beim Landesausschnffe ein- 
geschritten werden.

8 5 6 . D ie  Kostenvoranschläge inüffen derart 
verfaßt werden, daß a u s  denselben ziffermäffig klar und  
genau entnom m en werden kann, welcher Theil der ge- 
sam m ten B ausum m e auf die Profcffionisten - Arbeiten  
und M aterialien , dann a u f die Naturalleistungen der 
Konknrrcnzpllichtigen (die Zufuhren und H a n d la n ­
ger-A rbeiten) entfällt.

D iese ziffermäßig genaue Nachweisung bient eines- 
theils zur M itbegründung der erforderlich werdenden 
U m lagen (8- 8  des S t .  K. G .) . eventuell zur B egrisn- 
dnng der Inanspruchnahm e einer S u b v en tion  a u s  dem  
Landesfonde. anderseits dient dieselbe a ls  M aßstab für 
d as den Gem einden eingeräum te Recht, die ihnen ob- 
siegenden Naturalleistungen iy  G eld ablösen zu dürfen. 
(S. 11. S .t . K. G .)

8 . 57 . I n  allen F ä llen  wo eS a u f eine präzise 
Arbeit, sowohl rücksichtlich deren A usführung, sowie der
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te r  tudi časa, v katerem  bodi gotovo, vselej bode 
prim erno, ako odbori okrajnih cest prirédijo, da 
se v novce prem eni ročna in vozna teždščina, ko­
liko r je  pride na katero  občino, ali konči sama 
ročna teždščina, te r  da jo  dotične občine sklad­
nega okra ja  plačajo v gotovini, rekše, — da jo  
odkupijo.

§. 58. K odar se to ne bi dalo, ondod imajo 
občine, oziroma njih župani dolžnost, skrbeti, k ar 
najbolj morejo, da o pravem  času na delo pridejo 
potrebni ljudje in živina, te r nadzorovati, da se 
njih  ukazi točno zvršujejo, k ar se tiče tega, ko­
liko dela pristoji vsacemu sklddniku posebe, k e r 
samo t ako se morejo pričete stavbe dognati brez 
kacega pretrga in brez kvare, ki bi utegnila za ­
deti stavbo samo ali podjétnika. Odgovorni so, 
da se o pravem  času dovolj teždkov in vozne 
živine odkaže, te r  veže jih  dolžnost, povrniti vsa­
ko zamudo ali kva.ro, k a r bi je  nastalo po njih 
tožljivosti. O dbor okrajn ih  cest je  upravičen, z 
m udljivim i občinami postopati po smislu §. 24 v 
zakonu o skladnih cestah.

Stavbe, po dražbi oddane v sgotovflo.

§. 59. Cestne stavbe je  pravilom a oddajati 
in zdelovati po javn i dražbi, a dopuščajo se vdnje 
tudi pismene ponudbe.



I n s t r u k t io n  z u m  G esetz ü b e r  L ffcntl. S t r a s t e n  u .  W e g e . Q2

Seit, innerhalb welcher dieselbe hergestellt werden soll 
ankomiiit, wird es angemessen sei», w enn die B ezirks­
straßenausschüsse dahin wirken, daß die von de» (Se- 
incindc» zn leistende H and- »nd Z ngarbcit, oder doch 
wenigstens die erste« rclnirt, und von  den betreffenden 
Gem einden des Konknrrenzbezirkcs im B aarcn  zur A b ­
fuhr gebracht, d as ist abgclöst werde.

8 . 5 8 . W o  dieß nicht thnnlich ist, sind die G e ­
meinden, bezichuugoweise deren Borstände verpflichtet für 
die rechtzeitige Beistellnng der erforderlichen H and- und 
Zugkräfte die nnifassendste Borsorge zn treffen, und die 
pünktliche A usführung ihrer Anordnungen in Betreff 
der individuellen Leistungen der Konkurrenten zu über­
wache», dam it die in A ngriff genom m ene» B au ten  ohne 
S tö r u n g  und ohne Nachtheil sowohl für das Objekt
a ls  auch für den Unternehmer zn (Sude geführt werden 
können. S i e  sind für Die genügende und rechtzeitige
Zuweisung der H and- »nd Zugkräfte verantwortlich 
und für jeden durch ihre etw aige Lässigkeit entstehenden 
Verzug oder Nachtheil ersatzpflichtig.

D er  Bczirksstraßenausschnß ist berechtiget gegen  
säum ige G em einden im  S in n e  des Straßenkonknrrenz- 
gesrtzes 8- 2 4  vorzugchen.

B auherstellungen im LizitationSwege.

8. 59 . D ie  S traß cn bau te»  sind in der R egel
im W ege einer öffentlichen Lizitation mit Zulassung von
schriftlichen Offerten hintanzngebeu und auszuführen.
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Smeti ‘se je dražbe ogniti samo tedaj, kadar 
jatino dokazane pretčžnejše koristi priporočajo 
k a r  sàmo razpravo o pogodbi ali ponudbi ali o 
prevzém u dela pod svoje vodstvo.

§. 60. D ražba naj se razpiše s prim ernim i 
rokóvi (b r iš ti) , in sk rbeti je , da zvedó razglas, 
ko likor je  moči, sosednjo občine in tudi znani 
podjétniki.

Po občinah se naj razglas ne nabije samo 
na ja v n a  m esta, nego tudi javno  ga je  ljudstvu 
čitati, k ak o r je  v  katerem  kraji običaj.

K je r in kad àr bi se utegnilo zdeti koristno, 
naj se poskrbi, da ta razglas pride v novine ,,Lai- 
bacher Z eitung“ in v „Novice.“

§. 61. V razglas o dražbi je vzeti naslednje 
točke, k i obsezajo podlogo pogodbi:

o) kake  v rste  je  stavba in koliko bode n je ­
nih tróBkov, a to vsako posebe, koliko nam reč 
bode v  gotovini *a gradivo in rokodélSèino, te r 
koliko rbČtte in vozne teždščine na občine pride 
ali V dejanji, ali koliko zànjo dadé odkupa;

6) koliko novcev naj dražitelji za jčmŠčino 
(vadium ) založč pred samo dražbo;
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V o n  der Lizitation kann n u r 'd a n n  abgegangen  
Weeden, wenn klar überwiegende Vorthcile für eine 
einfache Akkord- oder O ffert - Verhandlung, oder'fü r die 
Uebernahmc in die eigene R egie sprechen.

§ . 6 0 . D ie  Lizitation ist m it den geeigneten  
Term inen anSznschrciben, und für die möglichste V er­
breitung der Kundm achung sowohl in den benachbarten 
Gem einden, a ls  auch bei bekannten Unternehmern S o r ­
ge zu tragen.

I n  den Gem einden hat die K undm achung der 
Lizitation nicht m ir durch öffentlichen Anschlag derselben, 
sondern auch durch Verlesen der Lizitalionskundm achung  
in  ortsüblicher W eise zu geschehen.

I n  Füllen, wo dich a ls  crsprißlich erkannt wird, 
ist die E inschaltung in die .Laibacher Z e itu n g ' Und 
in 'die .N ovize"  zu veranlassen.

§. 6 1 . 2 n  der Lizitationsknndm achung sind fo l­
gende die G rundlage des V ertrages enthaltende Punkte 
an fzu n eh m en :

a)  D ie  G attu n g  und der K ostenaufwand des 
B augegcnstandes und zw ar getrennt mit A ngabe des 
für M ateria le und Meisterschaften entfallenden B a a r-  
betrages, dann der durch die Gem einden zu leistenden 
H and- und Z ugarbeit in natura oder m it A ngabe des 
R e lu tu m s ;

b) D ie  S u m m e , welche a ls  V ad ium  von den 
Bewerbern vor der L izitation erlegt werden m uß;
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c) ka te ra  novčna vsota naj, združena z jém - 
ščino, bode podjétnikova založnina (kavcija);

d) doklé je  stavbo zgotoviti;
e) dok lé je  še po dovršeni stavbi trebaporostva.
§. 62. Z a  ceno, ka tera  se ob dražbi kliče,

treb a  vzeti vse razhodke, k a r jih  je  v troškbvnem  
preudarku , oziroma k a r je  priznanih.

§. 63. Tehnični izdelek ter na drobno na 
šteti stavbinski uvéti (pogoji) naj od tistega dné 
katerega  se dražba razglasi, v uradnem  prosto- 
rišči ok ra jno -cestnega  odbora lezé na videž raz ­
grnem  vsem, kateri se želč udeležiti podjetja, in 
prvom eatnik je  dolžan, dopovedovati vse, o čem er 
bi ga kdo vprašal.

§. 64. D ražbe naj odbor okrajnih  cest p ra ­
viloma zvršiije v tistem Belišči, kjer stanuje prvo- 
m estnik, in treba, da se k njim tudi povabi do- 
tični občinski župan, v katerega občini se bode 
stavba vršila.

A s tem se vendar ni rečeno, da bi dražba 
ne mogla biti v dotični občinsko-uradn i pisarni, 
katero  naj v ta  namen občinski župan dà v rabo, 
dogovorivši se poprej z odborom okrajnih  cest.

Zapisnik o dražbi te r vse njegove priloge 
in drugačna dokazovala naj se pred  deželni od­
bor položč na potrdilo, ako se je  novčna podpora 
dovolila, obččala ali prosila.
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c) der B etra g , welcher im  Vereine m it dem V a ­
dium  die K aution des U nternehm ers zn bilden h at;

d)  die zur A u sfü h ru n g  des B a n e s  bestimmte
Z e i t ;

e) die H aftzeit nach V ollend u ng  des B a u e s .
8 . 6 2 . A ls  A n srn fsp rc is  sind die gesummten  

neranschlagten, beziehungsweise adjustirten Kosten a n ­
zunehm en.

8- 63- D a s  technische O p erai und die speziellen 
B anbedingnissc sollen vom  T age der Kundm achung an  
zur Einsicht für die U nternehm ungslustigen im  A m ts ­
lokale des Bezirksstraßenausschusses anfliegen, und der 
O b m an n  ist verpflichtet, alle erforderlichen Auskünfte  
zu ertheile».

8- 6 4 . D ie  L izitationen sind in der R egel in 
dem Orte, wo der O bm ann seinen S itz  hat, von dein 
Bezirksstraßenausschnsse vorzunchm en, und ist der be­
treffende Gemeindevorsteher, in  dessen Bereiche die B a u te  
ansgeführt werden soll, zur Jnterven irun g einzuladen.

Hiedurch ist jedoch der F a ll nicht ausgeschlossen, 
daß die L izitation in der betreffende» G em ein d eam ts­
kanzlei abgeführt werde, welche der Gemeindevorsteher 
über vorheriges E invernehm en m it dem Bezirksstraßen- 
ausschnsse zn diesem Zwecke zur V erfü gu ng zu stellen hat.

D a s  L izitationsprotokoll m it den sämmtlichen  
B eila gen  und sonstigen B ehelfen ist im F a lle  einer 
S n b v cn tiou sgcw äh rn n g , Zusicherung oder Inan sp ru ch­
nahm e dem Landcsansschnsse zur B estä tigu n g  vorzulege».
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Stavbe vsled pogodbe oddane v zgotovtlo.

§. 65. O sklepu vsake pogodbe je  sestaviti 
zapisnik z bistvenim i stavbinskim i uveti (§. 61 
v tem p o u č ila ), eventuvdlno ga je , ako bode kaj 
tacega, k a r  piše §. 64 v 3. odstavku, p red  deželni 
odbor položiti na potrdilo .

Stavbe vsled pismene ponudbe oddane v zgotovilo.

§. 66. V  pism enih ponudbah, k ad a r se raz ­
p rav lja  o samih ponudbah brez dražbe, in tudi 
p ri dražbah z dopuščenim i ponudbam i treb a  da 
se ponujana cena, določno izreče b rez  nobenega 
ozira  na druge ponudbe.

§. 67. V ložene pism ene ponujälnice je  za- 
znam enàvati po tistem  rédu, po katerem  dohajajo, 
in k ad a r mine ustna dražba, naj se odpirajo tudi 
na tanko po tem rédu.

Bodi si pism ena ponudba ali ustno obetanje 
p ri dražbi, vselej treb a  da ponùdnik in obótalec 
svoje ime in priim ek  te r  tud i stanovanje povó 
tako , da ne more biti dvojbe, čegova ponudba 
je  najugodnejša. —

§. 68. K edaj j e  zapisnike ponudnik razprav  
p red  deželni odbor vpolagati na odobrilo, o tem 
v e l j i  §. 64 v tem poučila.
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B auherstellungen im  Akkordwege.

8. 6 5 . lieber den Abschluß eines Akkordes ist 
ein P rotokoll m it den wesentlichen Banbedingnissen  
(§ . 6 1  dieser Jnstrnktion) anfzilnehnien, eventuell im  
F a lle  des 8- 6 4 , Absatz 3 , dem Landesansschnsse zu r  
B rstä tign n g  vorznlegen.

B a u te n  im  Offertw egc.

§. 6 6 . Ä ie  schriftlichen Offerte muffen sowohl 
bei einfachen O ffertverhandlungen, a ls  auch bei L izita­
tionen m it Zulassung von Offerten eine ganz bestimmte, 
von anderweitigen A nboten unabhängige P reisb estim ­
m ung enthalten.

8. 6 7 . D ie  eingclangtcn Offerte sind nach der 
R eihenfolge ihres E in la u fen s zu bezeichnen und nach 
S ch lu ß  der mündlichen L izitation genau nach dieser B e ­
zeichnung zn eröffnen.

S o w o h l die schriftlichen O fferte a ls  die bei der 
Versteigerung gemachten mündlichen A nbote sind unter 
A n gab e der V or- und Z u n a m en , sowie des W oh n or­
tes des L izitanten und O fferenten in der A rt aufznfüh- 
ren, daß m an darüber nicht im Zw eifel sein kann, wer 
der Bestbicter ist.

8. 6 8 . Rüeksichtlich der V orlage der Offcrtver- 
h a n d l n n g s -P rotokolle an den Landcsansschnß behufs 
deren G enehm igung ist die B estim m u ng des 8. 6 4  
dieser Instruktion giltig .
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Stavbo pod svojim vodstvom.

§. 69. A ko se zdi koristno, kaj stavbinske- 
ga  na cestah  ali ceste sam e ugotoviti pod svojim 
vodstvom in ako se je  torej ta  s tvar tud i sk le­
nila, ozirom a privolila, tedaj je  treb a  vsak raz- 
hodek posebe na tanko zaznam enati. Z lasti je  
o kupljenem  stavbinskem  grad ivu  d rža ti razkaz, 
v katerem , napómnevSi kupno prilogo (prodalče- 
vo p lačiln ico), mej prejem ki stoji vsaka v rsta  
gradiva, a iz tedenskih  zapiskov bodi razvidno, 
kam  se je  kaj porabilo, k a r  naj se dene mej razhodke.

N a vzém nicah (kontah) o preje tem  stavbin­
skem  lesu vsake vrste  je  povedati m ero na dol- 
žavo in debelino, te r  dostaviti ceno.

V tedenskih  zapiskih  o zidarjih , tesarjih  itd. 
naj se oméni, k je  in  kedaj se je  delalo te r po 
koliko  zarabilo  kateregako li g rad iva.

V  tedenskih  zapiskih  naj stojé im ena vseh 
delavcev sploh, in tudi, po čem vsak izmej n jih  
služi, te r  vsi délovni dnevi posebe in obširno po 
številu  dnij in delavcev, a  ne splošno in  ob k ra t­
kem. Podpisuje naj j ih  dotični stavbinski voditelj 
(z idarsk i in  tesarsk i nastävnik  (m ojster) ali polir) 
in poleg n jega še tis t mož okrajno - cestnega od­
bora ali tist župan, katerem u je  stavba odkazana, 
<la posebno čuje nad njó.

T edenske  zapiske in vzém nice naj p red  iz ­
plačilom  prvom estnik  presodi, a  ne  samo o tem
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B a u ten  im  R egiew ege.

$ . 6 9 . I s t  die A u sfü h ru n g  von  Bauobjekten an  
den S traß en , oder der letzteren' selbst int R egiew ege  
vortheilhaft, sonach beschlossen, beziehungsweise geneh­
m iget worden, so sind die einzelnen A u sla g en  genau  
zu verzeichnen. Insbesondere ist über die angekanften  
B au m ateria lien  ein M a ter ia la u sw cis  zu  führen, w orin  
m it B eru fu n g  auf die A nkaussbeilage (Q u ittu n g  des 
Verkäufers) der E m p fang jeder G a ttu n g , ferner a u s  
den W ochenlisten die V erw endung a ls  A u sgab e erscheint.

I n  den K onten über geliefertes B au h olzm ateria le  
ist bei jeder G a ttu n g  das M a ß  der L änge und Dicke 
nebst dem P r e is  beiznsetzen.

I n  den W ochenlisten der M aurer- und Z im m er- 
lente etc. ist zu bemerken, w o und w a s  gearbeitet, und 
wie viel voll jeder G a ttu n g  M a teria lien  verwendet 
wurde.

D ie  W ochenlisten haben die N am en  der Arbeiter 
überhaupt, ihre Löhnnngsbeträgc, dann die A rbeitstage  
speziell und uniständlich, nicht summarisch nach der Zahl 
der Arbeiter und T age zu enthalten, und sind selbe von  
dem betreffenden B au füh rer (M a u rer , Zimmermeister 
re. oder P o lier ), dann von jenem O rg a n e des B ezirks­
straßenausschusses oder dem Gcm cindevorstande, welchem  
der B a u  zur unm ittelbaren Beaufsichtigung zugewiesen  
w urde, zu unterschreiben.

W ochenlisten und Konten sind vor der A u sza h ­
lung nicht nur in Ansehung der richtigen B erechnung.
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če račun  p rav  govori ali ne, nego vzómnice tudi 
o tem, če je vsaka cena posebe pravična ali ne, 
in  ako  se mu zdi tre b a , naj j ih  ali popravi ali 
zniža te r  napósled podpiše.

Nadzor nad stavbami.

§. 70. D a  bode vsaka stavba napredovala 
prim erno te r  n e p re trg a n o , nad tem  je  treb a  da 
na tanko nadzoru je okrajno - cestni odbor po svojih 
ljudeh  in tudi dotični občinski župan. Pazijo  naj, 
da  se tako  zvršč vsi dèli stavbe, k ak o r je  izgo­
vorjeno.

§ .7 1 .  O važnejših  in posebno tak ih  stav­
bah, ka terim  se je  iz deželnega zaklada podpóra 
dovolila ali obččala, p rih ràn ja  se deželnem u od­
boru  pravica, nad njim i čuti, ko likor se mu zdi 
potrebno (§. 6, v poučilu deželnem u odboru).

Osmòter (odobritev) in plačilno nakazilo.

§. 72. S tavb insk ipod jétn ik  naj odboru o k ra j­
nih cest naznani, k ad ar je  stavba dovršena.

T ekó  li stavbinski tro sk i samo iz zaklada 
okrajn ih  cest, tedaj prvoinestn ik  ukaže, da se 
stavba pride osm otrit (p reg ledat), in kako ršn ja  
se nje dovršitev  razodene, tako on plačilo potem 
ali nakaže ali ne.

§. 7ß. Vselej, k ad a r je  stavbo zvi ševati po-
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sondern die Konten auch in  Rücksicht der B illigkeit der 
einzelnen Preise vom  O b m an n  zu prüfen, und nach 
B efun d  zu berichtigen oder zu m äßigen, und schließlich 
von demselben m itzufcrtigcn.

Bau-Aussicht.

$ . 7 0 .  D e »  entsprechenden unanfgehaltenen F o r t­
gang jedes B a u e s  hat der Bezirksstraßenansschuß durch 
seine O rgane, w ie nicht minder der betreffende G em einde­
vorsteher genau zu überwachen, und sein Augenm erk  
daraus zu richten, daß der B a u  itt allen seinen Theilen  
de» B ed ingun gen  gemäß ausgeführt werde.

8- 7 1 . B e i wichtiger» und insbesondere solchen 
B allführungen , für welche eine U ntcrstüßnng a u s  dem  
Landesfonde bew illiget oder zugesichert wurde, ist dem  
Landesansschnsse d as Recht gewahrt, dieselben nach B e ­
darf zu beaufsichtigen. (S . 6  der Instruktion  für den 
LandeSansschuß.)

K o lla iid trn ng  und  Z ah lun gs-A n w eisun g .

8. 7 2 . D er  Bauunternehm er hat diè V o llen ­
dung des B a u e s  beim Bezirksstraßcnansschnsse anznzeigen.

I n  bei« F a lle  a ls  die Baukosten ausschließlich 
a u s  dem Bezirksstraßenfonde bestritten werden, verfügt der 
O b m an n  hierüber die V ornahm e der K ollandirnng und  
je nach dem R esultate des B efu n d es  über die Herstel­
lun g  des B a u e s  die Z ah lungsanw eisung.

$ .  7 3 .  2 n  a lle n  F ä lle n , w o  bei der B a u a n la g e
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m agai tud i deželni zaklad, naj okrajno - cestni 
odbor deželnem u odboru naznani, da je  delo do­
končano, posiljàje m u ob enem  zapisnik o dražbi 
in d ruga  dokazila, k a k o rin a  so: črtčži, troškovni 
p reu d ark i itd.

Potem  deželni odbor ukaže, da se pride stav ­
ba  osm ótrit, in  k ak o r se prim érnost njene dovr- 
Sitve razodene ali ne, tako  on plačilo potlej ali 
nakaže ali ne.

Novci, stavbinskim podjetnikom naprej plačevani.

§. 74. N aprejšn ja  plačila je  pravilom a do­
voljevati in dajati samo v tisti m eri, v kakoršn i 
stavba napredu je .

§. 75. K ad ar odbor okra jn ih  cest poprosi 
deželnega odbora, da bi se kakšen  ròk  izplačal 
na raču n  novčne podpore, dovoljene iz deželnega 
zaklada, ali da bi se sploh dovolila naprejšn ja  
plačila, tedaj je  ob enem  vpoložiti réden  razkaz 
o stavbi, koliko je  uže dovršene, in tudi dotični 
razk az  o zaslužkih  (§. 3. v  poučilu deželnem u 
odboru).

Končno določilo.

§. 76. T a  ukaz dobode moč tis t dan, k a ­
terega  se vroči odborom okrajn ih  cest in občin­
skim  županstvom .

O d deželnega odbora kranjskega.

V L j u b l j a n i  28. ju n ija  1873.

Dr, vite« i l .  H nlten efger 1. r.
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der L a»dessond in  M itkonkurrenz gezogen w ird, erstat­
tet der Bczirksstraßen-A usschuß unter E insendung des 
Lizitationsprotokolles und der übrigen B elege, a ls  : P l ä ­
ne, Kosteuvoranschlägc u . s. >v. die A nzeige von der 
V ollen d u n g  des B a u e s  an den Landesausschnß.

D ieser verfügt hierüber die V ornam e der K ollau- 
dirung, und nach dein Ergebniß des B efu n d es über die 
entsprechende Herstellung des B a u e s  die Z a h lu n g s­
anw eisung.

Vorschüsse a n  die B a u u n te rn eh m er.

S. 7 4 . Vorschüsse sind in der R egel nur nach 
M a ß g a be des Banfortschrittcs zu bew illigen und zu erfolgen-

8- 7 5 . W ird  vom  Bezirkstraßenausschnß an den 
Landesausschuß d as Ersuchen um  die E rfolgung einer 
R a te  aus Rechnung einer bewilligten S u b v en tio n  a u s  
dem Landcsfondc, oder um G ew ährung von Vorschüssen 
überhaupt gestellt, so ist gleichzeitig ein ordnungsm äßi­
ger N achw eis über den S ta n d  des B a u e s  und der be­
zügliche V erd ienstausw cis vorzulegen. (8 . 3  der I n ­
struktion für den L. A-)

S ch lußbestim m ung.

8- 7 6 . D ie  Wirksamkeit dieser Vorschrift beginnt 
m it dem T age ihrer Zustellung an  die Bezirksstraßen­
ausschüsse und Gem eindevorstände.
Vom Äandesausschusse des Hersogthums Ärain.

L a i b a c h  am  2 8 . J u n i 1 8 7 3 .
D r . N t t te r  v .  K a lten egger  m . p .
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Kazale
O

p O U Č l l u

o k ra jn o -o e stn im  o d b o ro m  o teh n ič n o -g o sp o d a rs tv e n e m  

u prav ljan ji o k ra jn ih  c e s t  po  vojvodini K r a n j s k i .

1. Oddelek.

S p l o š n a  d o l o č i l a .

1. Razdelitev opravil.

S tran.
§. 1. Prvom estnik sestav lja  proračun, daje račun,

ter drži b la g a jn ic o .......................................................... 17
§. 2. N aturalna cestna dela in odrajtovila za  p re­

vozne kosove po seliščih naj ne pridejo v
proračun  ......................................................................22

8  3. V proračunu je  tudi tvarinske navdclitve na
razvid postavljati . .   22

8  4. Vrhovni nadzor nad vsemi cestami kacega
okraja najprvo pristoji prvomestniku . . .  22

8  S. Prvom estnik sestav lja  popisek (inventar), ter
v razvidnosti drži ta popisek in cestni k a ta s te r  23

8 6. Razdelitev posla mej ok ra jno-cestne odbornike 23
8  7. Razdeljevanje naturalnega dela in odrajtovil . 23
8  8. Postavljanje cene naturalnim  delom in odraj-

tovilom, kakoršna je  v katerem  kra ji navadna 24
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InhaUsveyeichniß
zu der

Instruktion
für die Ärrirksstraßen-Ausschüsse, betreffend die 
t e c h n i s c h - ökonomische Verwaltung der Sezirks- 

straßen im Hrr?ogtlimnr Ä r a i n .
L. Abschnitt.

A l l g e m e i n e  B e s t i m m u n g e n .

1. Eintheilung der Geschäfte.

Seite.
§. 1. D er Obmann »erfaßt das Präliminare, legt die

Rechnung, führt die L a s s a ....................................... 17
§. 2. Leistungen für Durchfahrtsstrecken in den O rt­

schaften sind nicht in da« Prälim inare einzubeziehen 22
§. 3. I m  Präliminare sind auch die Naturalleistungen

der Gemeinden ersichtlich zu machen . . , .  . 22
.§. 4. Die Oberaufsicht über sämmtliche S traßen im

Bezirke stehi zunächst dem Obmanne zu . . . 22
§. 6 .  D er Obmann versaßt das Inven tar und hält

dieses so wie den Straßenkataster in Evidenz . 23
§. g. Bertheilung der Geschäfte au  die Mitglieder des

Bezirksstraßen-Ausschusses........................................  23
§. 7. Auftheilung der N a tu ra lle is tu n g en ............................. 23
§. 8. Bewerthung der Naturalleistungen nach orts­

üblichen P r e i s e n ......................................................... 24
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S tran .
8  9- Postopanje z upornimi o b č in a m i ............................... 24
8  10. Zbori ok rajno-cestnega o d b o r a .................................25
8  11. Pritožbe na narodbe okrajno-cestnega odbora

itd. razsoja  deželni o d b o r ................................... 26

Postavljanje cestarjev .

8 12. Važnejšim cestam naj se uže zdaj dade cestarji 25
S 13. C estarje izbirati pristoji okrajno -  cestnemu

odboru .......................................................................... 26
8  u . Mezda (p lačilo) in znamenja cestarjem  . . 26
S 16. Cestno o r o d j e ......................................................... 27

II. Oddelek.

Vzdržavanje, razélrjavàn je, Izboljéavanje, presukavànje starih  
tn napravljànje novih oest.

I .  V z d r  ž 4 v a n j  e.

Splošna določila.

8  16. Vse eestne stvari naj se držd v dobrem stanji 27 

Cestišče.

8  17. Cestni n d p o n .......................................................................27
8  18. Odgrdbanje p r a l n i ...........................................................28

Odgrdbanje in odpravljanje cestnega blata.

8- 19. O d g r d b a n j e .......................................................................28
8  20. O d p ra v lja n je .......................................................................29
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§. 9. Verfahren gegen renitente Gemeinden . . . .  24
§. 10. Versammlungen des Bezirksstraßen - Ausschusses 25
§. 11. Ueber Beschwerden gegen Verfügungen des Be-

zirkSstraßen » Ausschusses rc. entscheidet der San-

2. Aufstellung von Straßeneinräum ern.

g. 12. F ü r die wichtigeren Straßenzüge sind schon jetzt
E i n r ä u m e r  zu b e s t e l l e n .................................................... 25

§. 13. Die Wahl der Einräumer steht dem Bezirks»
straßen-Ausschusse zu .................................................... 26

g. 14. Entlohnung der Straßen-Einräum er und Abzeichen 26
§. 15. S traß en w erk zeu g ................................................................ 27

H .  A b s c h n i t t .
Instandhaltung, Erweiterung, Verbesterung, Umlegung bestehen­

der und A nlage neuer A eM -straßen .

g. 16. Alle Straßenobjekte sind in gutem Zustande zu
e rh a lte n ................................................................................. 27

Seite.

deSausschuß 25

1. I n s t a n d h a l t u n g .  

Allgemeine Bestimmungen.

Fahrbahn.

g. 17. Straßenkonvexität 
§. 18. Abziehen des S taubes

27
28

Abziehen und Wegbringung des Straßenkothe«.

g. 19. A b z i e h e n ........................................ .....
g. 20. W e g b rin g u n g .........................................................

28
29
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Nasipanje okrajnih cest.
Stran.

§ . 21. K akšen bodi grim o» (brebir) ali šiita . . .  29
§ . 22 Prepovedati je. da bi se na cesto vozil razsip

sta rega  zidovja, n in jo  metalo poljsko kamenje 
itd. te r  napravljati je  enoličen g rim o s . . .  31

8- 23. Kcdaj je  g rim o s pripravljati in kedaj z njim
cesto n a s i p a t i .................................................................32

§ . 21. Kako je  nasipati  .............................................. 33
8. 25. Jam e, v katerih  se g rim os dobiva . . . .  35
8  26. Prostorišča, k je r se g rim os hrani . . . .  35
8- 27. Pocestne o b k ra jin e ................................   35
H. 28. Obcestna rovišča, obronki (bregovi) . . .  36
8- 29. P r e p ó k e .......................................................................... 38
8  30. P o d r 6 v i ...........................................................................38
8. 31. Jam e, v katerih  se voda vleze in slilapi . . 39
8- 32. Žlebovi . . .  ......................., . . . . 40
8  33. Podcestne sopòtnice ( k a n a l i ) ...................................40
8  34. Podporni in odporni zidovi . . . . . . .  42
8  35. Podsipi ali obròvi, cestišču v podstavo . . 44
8  36. Obrčvi, ki cesto branijo povodnjam . . . .  45
8  37. Obrftvov se je  ogibati, ka r se more . . .  45
8- 38. Obcestni d rž iji, odriviči ........................................ 46
8- 39. Mostovi .......................................................................... 48
8  40. Cestne o b ra m b e ...............................................................49
8  41. Róke (kazalniki) na c e s t a h ...................................49
8 . 42. Drevje ob cestah zas ija ti in vzdrživati. Snežni

d r o g o v i .................................................................................49
8 43. Kidanje snega in zimske priprave . . . .  50

2. C e s t n o  r a a  š i r j  a  v i n  j e.
8  41. H azširjivan je  do zapovedano širine . . .  51
8- 45. P repoved , postavljati poslopja tesno poleg

okrajnih cest, katere  nijso še razširjene . . 52
8  46. N apravljati cestišče itd, na razširjenih cestah 53



J n h a l tS v e r z .  z . d .  J n s t r .  f . d .  B e z irk s s tr a ß e n -A u -s c h ü s ie .  7 1

Beschotterung ber BezirkSstraßcn.
Seite.

§. 21. Beschaffenheit des S c h o t t e r s ...........................................29
§. 22. D as Anffiihren von Bauschutt, Auswerfen der Feld­

steine sc. ist zu verbieten und gleichförmiges
M ateriale b e iz u s te l le n ..............................................   31

§. 23. Zeit der Schotterbeistelluug und Einschotterung 32
§. 24. Art der E inschotterung.......................................................33
§. 25. S c h o t te r g r u b e n .................................................................. 35
§. 26. S c h o tte r lag e rp lä tze ........................................   35
§. 27. B a n k e te ...................................................................................36
§. 28. Seitengräbcn, B öschungen................................................. 86
§. 29. R a s t e n ................................................................................... 38
§. 30. D u r c h lä ß e ..............................................................................38
§. 31. S ic k e r g r u b e n ...................................................................... 39
§. 32. M u ld e n ..............................................   40
§. 33. S traß en k an äle ....................................................................... 40
§. 34. Stütz- und Futtcrm auern 42
§. 35. Dämme als Unterbau der Fahrbahn . . . .  44
§. 36. Dämme als Schutz gegen Wafserfluthen . . .  45
Z. 37. Dämme sind thunlichst entbehrlich zu machen . . . 46
§. 38. Geländer, R a d a b w e is s te in e ....................................  46
§. 39. B rü c k e n .............................................. 48
§. 40. Schutzwerke ........................................................................49
§. 41. W e g w e ise r ............................. * ..................................  49
§. 42. Anpflanzung und Erhaltung der Bäume, Schnee-

( l a n g e n ...........................................................................   49
§. 43. Schneeschauflung und Verrichtungen zur W interszeit 60

2. E r w e i t e r u n g e n .
§. 44. Erweiterung auf die vorgeschriebene Breite . . 61
§. 45. Verbot gegen Bauten in der unmittelbaren Nähe

noch nicht erweiterter Bezirksstraßen . . . .  62
§. 46. Herstellung der Fahrbahn re. auf erweiterten

S t r a ß e n  ..............................  63
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3. C e s t n e  i z b o l j š a v e .
Sti

8  47. Izboljšave sploh, izboljšave cestišča itd. itd .

4. P r e s u k i v a n j o  z d a n j i h  o k r a j n i h  c e s t .

8- 48. Kedaj si jo  prizadevati, da se cesta  presukne 
8  49. Tehnični osnutek (p ro jek t), cestna širjava  .
8  50. Nadrobno poučilo, kako je  ceste zgotavljati .
8- 51. Naprava vseh drugih stvarij, k a r  jih  je  na ali 
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Poučilo
o e e ta rje m  na o k ra jn ih  o e s tah  vo jv o d in e  K ran jske.

I.

S p l o š n a  d o l o č i l a .

§. 1. D a bi opravljali navadna dn inarska 
dela po okrajn ih  c e s tah , te r ,  da hi nad temi ce­
stam i vedno čuli, za to se važnejšim  in tistim  ko- 
aovom teh  cest, koder je  obilno vožnje, uže zdaj 
postavlja toliko staln ih  cestarjev , da po cestišči 
vsako vsakdanjo  pokvàrbo, bodi si od koles ali 
od v rem ena , tud i m orejo pravilom a vsak  dan 
popraviti sam i brez k ak e  druge pomoči te r svoj 
kos ceste tako  d ržati, da ostane zm irom  dober.

§. 2. O dbor ok ra jn ih  cest voli cestarje. 
V  to naj se zb ira jo  tak i lju d je , k i so k re p k i, 
dobrega slóvesa in  zvesti.

§. 3. Po b rčžn ih  in  tistih  kosovih , koder 
je  delo težje , naj se pravilom a vsacem u cestarju
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I n s t r u k t i o n
fü r die

Straßeitem rämner an den Äezirlisstraßen 
im H er)ogthim e L rain .

, ,  »
A l l g e m e i n e  9? c ft i  m ui  u n g e  tt.

S. 1. Zlir Verrichtinifl der gewöhnlichen T a g ­
löhnerarbeiten a u f den Bezirksstraßen und zur fort­
währenden Ueberwachnng derselben werden schon jetzt 
fitr die wichtigeren und vom  Berkehre in bedeutendem  
M a ß e in Anspruch genom m enen S tra ß en z iig e  perm a­
nente W egeinränm er in einer solchen A nzahl bestellt, 
daß sic in der R egel alle auf der S traßenfah rb ahn  
durch die W agenräder oder den E influß der W itteru n g  
sich ergebenden täglichen S ch äden  auch täglich selbst, 
ohne eine anderw eitige B eih ilfe beheben, und ihre 
Straßenstrcckc in gutem  Z u s t a n d e  erhalten können.

§. 2 . D ie  W a h l der W cgcinränm er obliegt dem 
BczirksstkäßenäNKschnffe. werden hikzn kräftige, gut 
beleumundete und verläßliche Lente za  w ählen sein.

8- 3 . Jedem  S traß en ein räum er sind auf bergigen  
und schwieriger zu bearbeitenden Strecken in  der R egel



76 Pouk cestarjem okrajnih cest.

v skrb ne odkaie izpod 2000 navadnih sežnjev, 
a po ravninah ter ondod, kodar je delo lažje, 
ne nad 4000 navadnih sežnjev.

Stanovanje.

§. 4. Cestar naj, kolikor se dà, stanuje v 
sredi cestnega, sebi odkazanega kosa, in treba 
je, da občinskemu županstvu in odboru'okrajnih 
cest naznani vselej, kadar bi se kam drugam 
stanovat premeknil.

Délovne ure.

§. 5 Vsacemu cestarju je dolžnost, aprila, 
maja, junija, julija, avgusta in septembra meseca 
praviloma od 6. do 11. ure dopoludne in od 1. 
do 6. ure popoludne, a ostale mesece od 7. do
11. ure dopoludne in od 1. do 4. ure popoludne 
ob délavnikih biti na cesti ter imeti na sebi zna­
menja, odločena cestarjem okrajnih cest.

Ob vremenskih nezgodah in zimskih zame­
tih mu je vrhu tega tudi, razen omenjenega časa, 
posebno če v nedelje in praznike na cesti biti 
in opravljati svoje dolžnosti.

II.
C e s t a r s k e  s lu ž n e  do l ž nos t i .

Navadna elužna opravila.

$. 6. Navadna opravila cestarjevega dela so:
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nicht weniger a ls  2 0 0 0  K urrentklafter, in der Ebene 
u n d  a u f  m in d er  schw ierigen  S treck en  nicht m ehr a l s  
4 0 0 0  Kurrentklafter zur B earbeitung zuznweisen.

W ohnort.
S. 4 .  D e r  W egeinräum er soll thnnlichst in der 

M itte  der ihm zngewieseiien Straßenstrecke wohnen, und 
muß jeden W ohnungsw echsel der Gem eindevorstehung  
und dem Bezirksstraßenansschusse anzeigen.

Arbeitsstunde«.

$ . 5 . Jeder W egm achcr hat in  der R egel in den 
M o n a ten  A pril, M a i, J u n i, J u l i ,  A ugust und S e p ­
tember von 6  bis 1 1  Uhr V orm itta gs, und von 1 bis 
6 Uhr N a ch m ittag s, in den übrigen M o n a ten  von 7 
bis 11  Uhr V o rm itta g s  und von 1 b is  4  Uhr N ach­
m itta g s  an  W ochentagen, m it dem Abzeichen der Bezirks- 
straßeiieinräumer versehen, a u f der S tr a ß e  zu sein.

B e i E lem entarunfällen  und Schneeverw ehungen  
ist derselbe überdieß verpflichtet, auch außer dieser Zeit, 
und namentlich auch an S o n n -  und Feiertagen au f der 
S tr a ß e  anw esend zu sein, und seine O bliegenheiten zu  
erfüllen.

n .

D i e n s t p f l i c h t e n  d e r  S t r a ß e n e i n r L u m e r .
Gewöhnliche Dienstverrichtungen.

$• 6 . D ie  gewöhnlichen Arbeitsverrichtu n gen bei  
W egeinräum erS f in d :
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1. čuti nad vsem, kar spada k cesti (§. 16 v 
poučilu odborom okrajnih cest), ter poprav­
ljati male pokvarbe, namreč :

zopet trdno  zasajati in zagvoževati razm à- 
ja n e  steb re  obcestnih drääjev , odrivàóe itd . itd.

2. Paziti, ko likor se koli more, da ostane cesta 
po vrhu  napéta (vzbdknenti), k a r se doseže s 
tem, ako  se ob pravem  času zaravnävajo  ko ­
lesnice (ko le je), te r  se  čuje nad rokšvn ith  
(perijodičnim ) sem kaj meréóim cestnim  nasi­
panjem . (§. 17 v  pouč. odb. okr. c.)

3. P ridno  odgrébati p rah  in b la to , te r  ga takój 
s tràn i spravljati. (§§. 18, 19 v  pouč. odb. okr. c.)

4. Vedno in skrbno gledati, da se ne delajo ko­
lesnice, kar se ubrani s tem, ako se kolésnice 
zmirom zaravnävajo, zadelujejo pocestne jame 
in primerno odpravljajo vse grbävine po ce­
stišči. (§§. 19, 23, 24 v pouč. odb. okr. c.)

6. Ob deževji vedno ter pridno odvračati vodo 
s cestišča. (§. 19 v pouč. odb. okr. o.)

6 Ob velioem snegu in ob zimskih zamétih
zaznamenaväti, kod so proetorišča, kjer se 
gràmos (brebir ali šuta) hrani, in ogibališča. 
(§§. 23, 26 v pouč. odb. okr. c.)

7. Ob vsacem letnem času pridno zgrablàvati,
tér na kupe drgniti naneseno pròstó oblo kä-
menje in ga primerno raztoìkóvati ali drobiti, 
da se z njim zasipljejo začetki malih kolesnic 
in pocestne jame. (§. 23 v peijtč, jedb. okiyo»)
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Aufsicht au f die gesam inten Straßenobjekte (8- 1 6  
der Instruktion für die Bezirksstraßen - Ausschüsse) 
und R ep aratu r kleiner Schäden , a ls :

W iedcrbefestigung und Verkeilung locker gew or­
dener G eländersäulen, R adabw eissteine re. re. 
M öglichste E rhaltung der S traßenkonvexität (gew ölb- 
artige Straßenoberfläche) durch rechtzeitige S it i le -  
leisnng und Leitung der hierauf abzielenden perio­
dischen Einschotterung. ($ . 1 7  der I .  für die B .  A .1  
F leiß ig es  S ta u b -  und Kothabziehen und allfogleiche 
W cgschaffung desselben. (8 8 . 18 , 1 9  der I .  für die 
B .  A .)
Fortw ährende und sorgfältige H in tan h altn n g  des 
Entstehens von Geleisen durch ununterbrochene E in- 
geleisung, A uSfüflung der entstehenden Schlaglöcher, 
zweckmäßige B eseitigung jeder Unebenheit in der 
F ahrbahn. (8 8 - 19 , 2 3 , 2 4  der I .  für die B . A .)  
Unausgesetztes und fleißiges Ablassen des W assers 
von der Fahrbahn bei R egenw etter. (8- 1 9  der I .  
für die B . A .)
A u sw eisu n g  der Schottcrlagerplätze und der A »S- 
weichplätze bei tiefem S ch n ee und S ch n eeverw eh u n­
gen. (8 8 - 2 3 , 2 6  der 3 .  für die B  A .)
F leiß ig es  Zusammenrechen und Ausschlichten der 
ungebundene» R ollsteine zu jeder Jah reszeit und  
deren angemessene Zerschlägelung oder Verkleinerung  
zmtt Zwecke der A u sfü llu n g  entstehender leichter 
Geleise und der Schlaglöcher. ($ . 2 3  der I .  fü r  die 
B . A.)
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8. Trebiti, zravnàvati in vzdrževati pocestne ob 
krajine, obròve in obrónke. (§§. 27, 28, 35, 
36 v pouč. odb. okr. c.)

9. Rastočo travo itd. odpravljati s cestišča in s 
pocestnih obkrajin, ter ponavljati in zravna- 
vati cestne robove. (§§. 28 v pouč. odb. okr. c.)

10. Vzdržavdti in trebiti prepoke. (§. 29 v p. o. o. c.)
11. Tróbiti obcestna rovišča, žlebove, jame v 

katerih se voda vlege in shlapi, podróve, so­
potnice (kanale) in mosti, ter tudi odpravljati 
ves plevel in vse grmovje, kar ga raste v 
prvem cestnem obližji. (§§. 28, 30, 31, 32, 
33, 39 v pouč. okr. odb. c.)

12. Braniti, da se ne bi živina pasla po podsipih 
in nadsipih ter jo odganjati s te paše. (§. 35 
v pouč. odb. okr. c.)

13. Vtrjevati in zopet po konci postavljati lesène 
kole in snčžne drogove, kar se jih omaje ali 
pade. (§. 42 v pouč. odb. okr. c.)

14. Pridno odkidàvati sneg, posebno tedaj, kadar 
se začne tajati sanénec, tudi kopati bùjice 
(brazde), po katerih voda odtéka, ter lódni 
skralup (ledeno skorjo) odpravljati s ceste. 
(§. 43 v pouč. odb. okr. c.)

15. Mahoma odboru okrajnih cest in občinskemu 
županu naznanjati vse najdene pokvarbe in 
pohàbe na samej cesti in tudi na vsem, kar 
k njej pripada, ako teh pohdb cestar ali ne 
more sam, ali ne o pravem času odpraviti.
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8 . S ä u b e r u n g , P la n iru iig  und E rhaltung der Bankete  
S trah en d äm m e und Böschungen. ($ $ . 2 7 , 2 8 , 3 5 ,  
3 6  der I .  für die B .  A .)

9. A u s r o t tu n g  d e s  G r a s w u c h s e s  re- a u f  der F a h r b a h n  
u n d  den B a n k e te n , A b sch ü rfu n g  u n d  A u sg le ic h u n g  
der S tr a ß e n r ä n d e r . ( $ .  28 d er  I .  fü r  die B .  A.)

10. E rhaltung und R ein igu n g  der R asten. ($ . 2 9  der 
I .  für die B .  A . )

1 1 . R ein igu n g  der S eiten gräb en , M u ld en , Versickerungs- 
gruben, D urchlässe, K anäle und Brücken, dann  
W egschaffnng a lle s  in  der nächsten U m gebung der 
S tr a ß e  wuchernden Unkrautes und Gesträuches. 
(8 $ . 2 8 , 3 0 , 3 1 , 3 2 , 3 3 , 3 9  der 3 .  für die B .  A .)

1 2 .  V e r h ü tu n g  d e s  B e tr e ib e n s  der D ä m m e  u n d  A b ­
schaffu ng  d e s  W e id e v ie h e s . (S . 3 5  der 3 .  fü r  die 
B .  A . )

1 3 . B efestigu ng und A ufstellung locker gewordener oder 
um gefallener B au m p fä h le und Schneestangen . ($ .  4 2  
der 3 -  für die B .  A .)

1 4 . F leiß ige Schneeschaufluug vorzüglich beim Brechen  
der S ch littb ah n , E iugrabeu von Furchen zum  A bzug  
des W assers und B eseitigu ng der Eisdecke von der 
S tr a ß e . (S . 4 3  der 3 .  für die B .  A .)

15 . S o fo r tig e  A nzeige aller an  der S tr a ß e  und an ihren 
Objekten entdeckten S ch ä d en  und Gebrechen, welche 
der S traßenein räm uer allein  oder rechtzeitig zu be­
hebe» nicht im  S ta n d e  ist, bei dem Bezirkstraßen- 
ausschusse und dem Gemeindevorsteher.
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16. Čuti nad cestnim policijskim redom, ter ob­
činskemu županu in odboru okrcanih cest 
naznanjati vse prestopke, kar se jih zapazi.

17. Na tanko izpolnjevati naročila odbora okrty- 
nih cest in naročila tistega, kdor je nad ta 
cestni kos posebno postavljen (odbornikovo 
okrajnih oest, občinskega župana, cestnega 
komisarja), ter deželnega tehničnega osobja.

18. Zdaj ter zdaj pogledavati, kako se vr&é 
stavbe, oddane po dražbi ali pogodbi, pri 
čemer je dolžnost, mahoma naznaniti odboru 
okrajnih cest, ako se najde, da se kake stvari 
po redu ne zvrätyejo.

Preizredtm  slnžna opravila.

§. 7. Kadar se cesta pokvdri, zlasti ako 
jo zadenó vremenske nezgode, naj to cestar 
mahoma naznani prvomestniku okrajno-cestnega 
odbora, oziroma tistemu okrajno-cestnemu odbor­
niku, kateri najbližje stanuje, ter tudi županu 
dotične občine, ki se v njenej meji pokvarjena 
stvar nahaja, a v tem naj cestar sam, kolikor 
more, tudi razen navadnega delóvnega časa 
(§. 5), storjene pokvarbe odpravlja, posebno 
mahoma s poti deva pesek in kamenje, kar ga 
je voda s hribov na cesto nasula, ter poskrbi
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1 6 .  U e b erw a ch u n g  ber S t r a ß e n p o liz e i  - O r d n u n g  u n d  
A n zeige der entdeckten U k b ertretn n g e»  bei dem  G e ­
m ein d evorsteh er u n d  beiti B e z ir fsstra ß en -A n ssch u sse .

17. G e n a u e  B e f o lg u n g  ber A u ftr ä g e  beb B ezirk sstra ß en -  
au sschu ssrs u n d  d e s  fü r  die betreffende S traß en streck e  
beson ders bestellten A u fs ic h tso r g a n e s  ( M it g l ie d  d e s  
B ezirk sstra ß en -A n ssch n sse s, G em ein d evorsteh er , W e g ­
kom m issär) u iid  d e s  landsch aftlichen  technischen P e r ­
sonales.

1 8 .  Z e itw eise  N achsicht b ei der im  L iz ita t io n s -  oder  
A k kordw ege a u szn fü h re n d en  B a u t e n  m it  der V e r ­
p flich tu n g  zu r  sogleicheu A n z e ig e  a n  den  B e z irk s-  
straßen -A u ssch iiß , w e n »  bei der A u s fü h r u n g  e tw a s  
O r d n u n g s w id r ig e s  entdeckt w o rd en  ist.

A ußerordentliche D ienstverrich tungen.

§ . 7 .  B e i  S tr a ß e n b c s c h ä d ig u n g c n , in sb eson d ere  
durch E le m c n ta r e r e ig n is se , h a t  der S tr a ß e n e in r ä u m e r  
die A n z e ig e  ohn e V e r z u g  a n  den O b m a n n  d es B e z irk s-  
s tr a ß e n -A u s s c h u s s e s , b ez ieh u n g sw eise  a n  d a s  zunächst 
w o h n e n d e  M it g l ie d  d e s  B ezirk sstra ß en -A u ssch u sse s  u n d  
a n  d en  V orsteh er  der b etreffenden  G e m e in d e , in  deren  
G eb ie te  d a s  beschädigte O bjekt g e leg en  i s t ,  zu  erstatten , 
inzw isch en  ab er  selbst »ach K rä ften , auch a u ß er  der  g e ­
w ö h n lich en  A r b e itsz e it  ( $ .  6 )  die veru rsachten B esch ä d i­
g u n g e n  zu  bese itige» , in sb eson d ere  d a s  v o n  den G eb ir g e n  
a u f  die S t r a ß e  h erab gesch w em m te S t e in g e r ö l le  oh n e  
V e r z u g  w egzn sch affeu , u n d  d a fü r  zu  sorgen , daß  d ie  a u
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naj, da ae takój otrebijo in v dobrem bitji ohra­
nijo prépoke po cestnih klancih.

§. 8. Kadar je treba, naj si cestarji, ako 
dobodo ukaz od okrajno-cestnega odbora ali od 
dotičnih občinskih županov, vzajemno pomagajo 
po cestnih", sebi odkazanih kosovih, in sicer po 
sebno ob vremenskih nezgodah.

Priprava, raba in spravljev&nje cestnega kopàlkega 
orodja.

§ . 9 .  V sak cestar dohode to kopdško orodje:
po 2 trnokopa (krampa), po 1 lopato za 

sneg, po 2 železni lopati, po 2 razbijača za grd- 
mos, po 2 motiki, po dvoje železne grablje, po 
2 samotežnici, po 1 vrvco, ki se rabi, kadar se 
rovičča trebijo, po 2 greblji za blato.

TroSki za to prip ravo  gredó  iz zak lada 
ok ra jn ih  cest.

§. 10. Cestarju izročenega cestnega orodja 
nij smeti rabiti v nikakoršno drugo namero, ra­
zen v kar je odločeno, niti ga nij smeti nikomur 
drugemu v rabo posoditi.

Mej rabo je na orodje paziti, kar se največ 
more, kolikor namreč dovoljuje namén dela, in 
ogibati se je vsake samoglavne pokvarbe.

§. 11. Vsacega cestarja veže dolžnost, skr­
beti, da se dobro spravlja cestno orodje, kar se
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steilen Straßeustrecken angebrachten Rasten sogleich ve­
reiniget itiib im  guten S ta n d e  erhalten werden.

8- 8. I n  Erfordernistfälle» haben sich die © tra-  
ßeiieinräiimec ans A nordn u n g der Bezirkostrasten-Aus- 
schliffeè oder der betreffende» Geincindevorstcher in den 
ihnen zngewiesenen Strastenstrecke», vorzüglich bei Eie- 
m eutar-UnfäUen wechselseitig H ilfe zn leisten.

Anschaffung, B enützung und  V erw ah ru ng  des S tra s tc n -  
fchanzzeuges.

§ . 9 . J e d e r  S tr a ß e n e in r ä u m e r  w ird  i iiit  fo lg e n ­
den  S ch a n zw er k z e n g e n  versehen, a l s :

2  Krampen, 1 Schnceschanfcl, 2  eiserne S ch a u feln , 
2  Schotterschlägel, 2  W ascnhanen , 2 eiserne R echen, 
2  Schiebtrnhen, 1 S ch n u r zum  Ansstccken beim G ra ­
benputze», 2  Kothkrücken.

■ ® i r  Kosten der Anschaffung werden a n s  dem  
Bezirkrstraßenfonde bestritten.

§ . 1 0 . D ie  dem Straßeneinräum er übergebenen 
Strahenw erkzenge dürfen zu keinem anderen Zwecke, a ls  
zu dem sie bestimmt sind, verwendet, und dürfen nicht 
anderen P arte ien  zur Benützung ansgeliehe» werden.

B e i der Benützung der Werkzeuge ist m it m ö g ­
lichster S ch o n u n g, d. i. soweit eS der Zweck der Arbeit 
zuläßt, vorzngchen, und jede m nthw illige Beschädigung  
derselben hintanzuhalten.

$. I I .  Jeder S trasteneinränm er ist w ipflichtet, 
für die sichere V erw ahrung der ihm übergebenen S tr a -
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mu g» je dale, ter, »ko bi hoji izgubil, ali dii 
mu kako druigaöe kaj profilo, dolžen je to za­
kladu okrajnih cest povrniti.

Popravljanje ae plačuje iz Zaklada okrajn ih  
oeat, in okra jn i cestni odbor ekrbi, da je  orodje 
o pravem  času zopet rabno.

Izsluženo orodje in tako, s katerim ae dalje 
ne more delati, naj ae zaradi inventarake raz­
vidnosti oddä prvomestniku okrajno-cestnega od 
bora, ki bode hfcrbel, da ae namesto njega do­
hode rabno orodje. (§. 5 v pouč. odb. okr. c.)

*11.

C e s t a r s k e  m è z de ,  n a g r a d e  in pomoč i  
v bo l e z n i h .

1. Mèzde.

§. 12. Cestarjem naj ae daje taka mèzda 
(plačilo), kakoršen je kraj/ njih službe, in tb s i­
cer tako, da se more od njih zahtevati, da bodo 
na cesti ob vaacem letnem času iti ob vaafaoršneto 
vremenu.

§; ISt Vaacemu cestarju posebe odmerjati 
mèzdo, prietoji okrajho-ceatnemu odboru, kate­
remu je v tem gledati na dolžavo odkazanih 
cestnih kosov, na občilo iti tudi na to, koliba je  
težava, dotično cesto vzdrževati.

§. 14. Mèzdo je vsak mesec, in to zadnji 
dan meseca izplačevati na placilnico (pobotnico).
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ßenwerkzenge S o r g e  zu  tragen, und bleibt für einen 
anfälligen  Berlusto der A b gang  dem Bezirksstraßenfonde 
ersatzpflichtig.

D ie  Reparaturskosten werden a n s  dem Bezirks- 
stmßenfonde bestritten, und der Bezirksstraßett-Ausschnß  
sorgt für die rechtzeitige Instandsetzung der W erkzeuge.

D ie  abgenützten und unbrauchbar gewordenen  
Werkzeuge sind behufs E videnzhattung des In v e n ta r s  
dem O b m an u e des Bezirksstraßenausschusses zu über­
geben, welcher für die Beistelluug brauchbarer W erk­
zeuge S o r g e  trage» w ird. (fr 5  der I  für die B .  A .)

IM .
L ö h n u n g e n ,  R e m u n e r a t i o n e n  u n d  K r a n k -  

h e i t s a u s h i l f e u  d e r  S t r a ß e n  ei  n r ä u m  er .
1. Löhnungen.

fr 1 2 . D ie  S traßeneinräum er sind nach den 
Lokalverhältnissen und derart zu entlohnen, daß deren 
Anwesenheit an der S tr a ß e  zu jeder Jahreszeit und bei 
jeder W itterung gefordert werden kann.

fr  1 3 . D ie  Bem essung der L öhnungen für die 
einzelnen S traßeneinränm er steht dem Bezirksstraßen- 
Ausschusse zu, der hiebei auf die Länge der denselben 
zugewiesenen Straßenstrecken, a u f den Verkehr und die 
Schw ierigkeit der In stand h a ltu n g  der betreffenden S tr a ß e  
Rücksicht zu nehmen hat.

fr 1 4 . D e r  Lohn ist monatlich, u . z. am  letzten
T ag e des M onateS  gegen Q u ittu n g  auszubezahle».

1 1 *
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V mesečnih plačilnicah o mčzdi tre b a , da 
dotični okrajno-cestni odbornik ali občinski žu­
pan, katerem u je  naj prvo nadzorovati nad dotič- 
nim cestnim kosom , potrdi, da je  cestar svojo 
dolžnost pristojno izpolnjeval.

Samo na tak e  plačilnice se m čzda sme iz­
plačati.

2. Nagrade.

§. 15. C estarji nemajo nič pravice do kake  
opravarine (provizije); a vendar je  moči iz okraj no- 
cestnega zaklada dajati nagrade tistim  cestarjem , 
ka te ri so bili posebno pridni, sprčtn i in pošteni.

K adar se nagrade določajo v  mejah letne 
célokupne vsote, katero  je  postavil odbor o k ra j­
nih cest, naj ta  odbor gleda na preizredna služna 
opravila, te r  na posebno delavno podporo cestar­
je v  pri zvrševanji cestnih policijskih ukazov.

8. Pomoči v boleznih.

§. 16. K adar izboli stalno v službo sprejet 
cestar, tedaj mu je  mčzdo štireh  tednov plačati 
iz zak lada okrajn ih  cest.

A ko je  nad 4 tedne bolan, ustaviti mu je  
mèzdo te r  zanj postaviti nam estnika.
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A iif den monatlichen Löhnnngsqnittungen hat 
das betreffende Bczirkssti aßen - Ausschuß -M itg lie d , oder 
der Gemeindevorsteher, welchem die unmittelbare Aufsicht 
der betreffenden Straßciistreckc obliegt, zu bestätige», 
daß der S traßeneinränm cr seiner Pflicht gehörig nach- 
gekommen ist.

N ur ans G rund solcher Q u ittun gen  darf die 
Löhnung ausgezahlt werden.

2 . R e m u n e ra tio n e n .

§. 15. D ie  S traßcnciiiräniner haben keinen A n ­
spruch ans eine P rovision , jedoch köm m t'jenen S traß en -  
einränmern, welche sich besonders fleißig, geschickt und 
ehrlich erwiesen haben, R em unerationen a u s  dem Bezirks- 
straßenfondc verabfolgt werden.

B e i der Bem essung der R em u n erationen , in n er­
halb der G renzen der vom  Bezirksstraßen-Ansschnsse fest­
gesetzten jährlichen G esam m tsu m m c, hat derselbe auf 
außerordentliche Dieiistverrichtungen und die besonders 
thätige M itw irkung der E inränm er bei der H andhabung  
der Straßenpolizei-Borschriften Rücksicht zu nehmen.

3. KrankheitSauShilken.

§. 16. E inem  erkrankten M n d ig  angestellten  
Straßeneinränm cr ist für die Zeitdauer von vier Wochen  
die Löhnung a n s  dem Bczirksstraßenfonde anszn fo lgen .

D au ert die Krankheit über vier Wochen,  so ist 
dessen Löhnung einzustellcn, und für ihn ein S te llv e r ­
treter aufzustellcn.



8 8 Pouk cestarjem  okrajnih eeet.

Če je  bolezen nastala po kacem  pohabljenji 
ali po nesreči v s lu žb i, naj se cestarju  m čzda 
iz zak lada okrajnih  cest mej boleznijo plačuje, 
a to ne nad tri mesece.

K adar nij upan ja , da bi cestar skoraj o- 
zdràvel, naj odbor okrajnih  cest ukaže, da se 
dene iz službe.

Mož, k a te ri j e  posebno postav ljen , redno 
čuvati nad dotičnim  cestnim kosom (okrajno-cestni 
odbornik, občinski župaa, cestni kom isar) treb a  
da vsako cestarjevo bolezen, k a te ra  trp i nad 
teden dnij, odboru okrajnih  cest naznani s p r i­
pravnim i nasveti.

IV .
D a j à n j e  s l u ž b e  c e s t a r j e m ,  n j i l i  i z p u s t  

i z  s l u ž b e  i n  k a z n j e v à n j e .

Dajànje Službe.

§. 17. O dboru okrajn ih  cest pristoji, službe 
oddajati okrajnim  cestarjem .

D a se kdo m ore sprejeti za cestarja, treb a  
m u je  :
1. B rezm adežnega vedčnja (obnašanja);
2. k rep k eg a  telesa. N ad 40 le t starih  mož p ra­

vilom a nij sm eti v  to  službo postavljati.
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W en »  die Erkrankung a n s  einem im  Dienst« sich 
zugezogenen S ch aden  ober Verunglückung erfolgte, so 
ist dem E im äum er die Löhnung während der Krankheit, 
jedoch nicht über die D a u er  von 3  M o n a ten  a u s  dem 
BezirkSstraßenfonde zu zahlen.

Äst fe in e Aussicht auf eine baldige W iedergeuesuiig 
vochanden, so hat der Bezirksstraßen-AuSschuß die D ienst­
enthebung zu verfügen.

D a s  zur regelm äßige» Beaufsichtignng der be­
treffenden Straßenstvocke besonders bestimmte O rg a n  
(M itg lied  - e s  Bezirksstroßen-Ausschusfes, G em eindevor­
steher, W egkonM ifsär) hat jede Erkrankung eines S tr a ß e n ­
einräum ers, welche über eine Woche dauert, m it geeig­
neten A nträgen beim  Bezirksstraßen - A nsschuffe anz»- 
zeigen.

IV .

A n s t e l l u n g ,  E n t l a s s u n g  u n d  B e s t r a f u n g  d e r  
S t r a ß e n e i n r ä u m e r .

Anstellung.

8. 1 7 .  D ie  A nstellung der BezirkSstraßenem- 
räumer steht dem Bezirksstraßen-Ausschuffe zu.

Z ur A ufnahm e a ls  S traß en ein räum er ist erfor­
derlich :
1 .  U n tadeliges Betragen-
3 . R üstiger Körperbau. M ä n n er  im  A lter über 4 0  

Lahre dürfen in  der R egel nicht angestellt werden.
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3. K ad ar so inače zasluge in sposobnosti enake, 
naj se posebno g leda na doslužene vojake, 
k a te ri imajo v K ran jsk i deželi dom ovinsko 
pravico.

§. 18. V sak na novo postavljeni cestar do­
hode po en ódtisk tega poučila, te r  naj se nauči 
ukazov  o svojih dolžnostih. — N ačelnik cestnega 
odbora ga vpelje v službo.

Izpust iz službe.

§. 19. O dbor ok ra jn ih  cest je  uprav ičen , 
vsacega cestarja  deti iz službe, samo da mu štiri 
tedne poprej izpust napové.

P ö seb n o1 näj' odbór ok ra jn ih  cest iž službe 
izpušča  tak e  cestarje , k a te ri zato, k e r  so 1 hro- 
nm tni, ali k e r imajo kaj d ruzega nad  soboj, uže 
ne m orejo svojih dolžnosti j  opravljati.

Kazni.

§. 20. A ko so cesta r ne d rž i splošnih u k a ­
zov ali posebnih naročil, zlasti, ako ne d rž i za­
povedanega dčlovnega č a s a , treb a , da odbor 
okra jn ih  cest, ozirom a tisti m ožje, k a te ri imajo 
n a d z o r , cestarja  o pom nijo , naj bi izpolnjeval 
svoje dolžnosti.

Ce ta  opomin ostane b rez  v sp e ha, to naj 
o k ra jn ih  cest odbor prisodi naslednje  k azn i;
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3 . B e i sonst gleichen Verdiensten uiib Fäh'igketten ist 
auf ausgediente im Lande Krain zuständige G vld a- 
ten besondere Rücksicht zn nehmen? ' ■ '

8  1 8 . Jed er neue Strasteneiiiräum rr erhält ein 
T rsm plav dieser Instruktion, und hat sich mit den B or  
fChristen Über die ihm obliegenden Pflichten vertrant 
zn machen.

E r wird durch den à b ìn a n n  des Bczirksstraßcn- 
Aiisschiisses in den D ienst cingeftihrt.

Dienstenthebung.

§. 19- D e r  Bezirksstraßcn-Ausschnß ist berechtiget, 
über voransgegäügesie' vieftùo’chéìi'tlfche " Aufkündigung  
jede» Straßeneinränm er zu entlasse».

Insbesondere hat der Bezirksstraßcn-Ansschnß mit 
der D iensteuthebnng gegen solche S traßeneinränm er  
vorzngelfen- welche wessen Gedrechsichkeit, oder a n s  a n ­
deren Ursachen ihre» Verpflichtungen nicht mehr G enüge  
leisten.

Strafen.

§• 2 0 . B e i Außerachtlassung der allgem einen V o r ­
schriften oder besonderen A ufträge, vorzüglich bei Nicht- 
eiiiholtnng der vorgeschriebenen Arbeitszeit, hat der B e- 
zirkoslraßcn-Ansschnfi, beziehungsweise die betreffenden 
Aussichtsorgane den S traßeneinränm er, an die E rfü llun g  
seiner Pflichten zu erinnern.

B le ib t diese Erm ahnung erfolglos, so ist vom  B e- 
zirksstraßen-Ansschussc m it folgenden S tr a fe n  vorzugchen:
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1. prvi krat ukiòr (posatilo);
S. drugi krat n&j utrga 1 gld. do 6 gld. me­

sečne mènde;
3. naj cestarja takój dene iz slušbe, ako mu je 

globa (novèna kazen) brez uspeh* bil* pri 
sojena.

Ko n č n o  d o l oč i l o .
§. 21. To poučilo dohode moč tisti da* 

katerega se vroči odboru okrajnih cest.

Od deželnega odbora kranjskega.

V L j u b l j a n i  dné 28. junija 1878.

Dr. sMei K a lie a e i ie r  p. p.
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1. D a s  erste M a l m it einem Verweise;
2 . d as zweite M a l m it Abzügen von 1 — ft fl. von 

der M onatslöh nu ng.;
3 . m it der sogleichen D ienstentlassung über fruchtlos 

verhängte Geldstrafen.

S  ch lu isttrstem -m -u  n g.
ß. 2 1 . D ie  Wirksamkeit dieser Instruktion  beginnt

mit dem T age ihrer Zustellung an den Bezirksstraßen- 
Ausschuß.

Dum Landes - Ausschüsse des Hrrzagthums Ärain.
L a i b a c h  am  2 8 . J u n i 1 8 7 3 .

D r. R i tte r  v. Kalteuegger m. p.
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p o u č i l u
cestarjev na okiajnih cestah vojvodine K r a n j s k e .

I. Oddelek.

S p l o š n a  d o l o č i l a .
S t r an .

§. 1. Važnejšim cestam se za navadna vzdrževalna
dela postavljajo stalni c G s t a r j i ..........................75

§. 2. Odbor okrajnih cest voli c e s t a r j e ....................75
§ . 3. Dolžava cestnih kosov, kateri naj se cestarjem

v delo- odkažejn . . . . . ............... 75

S t a n o v a n j e .

§ . 4. Kje naj cesta r s t a n u je .......................................... 76

D e l o v n e  ur e .

§. 5. Določilo o delovnem času po letu in po zimi
te r  o preizrédnih s lu č a j ih .................................... 76

II . Oddelek.

C e s t a r s k e  s l u ž n e  d o l ž n o s t i .
N a v a d n a  s l u ž n a  o p r a v i l a .

§ . 6. Navadna služna opravila se naštevajo od
1. — 18. t o č k o ........................................................... 76
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